©® BLAUPUNKT CH3010

Originalinstruction manual Upute za uporabu
Bedienungsanleitung gyxelpidlo odnytwv
Instrukcja obstugi MHCTPYKUKMA3aynoTpeba
Ndavod k pouziti Manual de instructiuni
Ndavod na pouzitie Instrukcijy vadovas
Hasznalati utasitas Kasutusjuhendit
Navodila Ekspluatacijas instrukcija

BLAUPUNKT
OneDNAT8Y

BLAUPUNKT 4.0aR

CrnedNa 18VEs o

i

Furékalapacs Mtot udarowy
Smuginis plaktukas  YpapeH nepdopatop
Perforators Vrtaci kladivo

Ciocan cu percutie KpouoTikd opupi
Priklepové kladivo Rotary hammer
Udarno kladivo Lookvasar

Udarni cekic



BIAUPU”R-T
OneDNATEY




CH3010 ©® BLAUPUNKT

ENGLISH

IMPORTANT INFORMATION

To achieve the highest satisfaction, enjoy the product's

performance and learn about allits features and functions,

please read this manual before using the product.

Before using the device, read the Operating Instructions and

comply toits contents. The manufacturer shall not be liable for

any damage caused by the use of the device other than for its
intended purpose or by improper handling.

Keep these Operating Instructions for future reference.

« Thisdeviceisfordomestic use only. Do not use forany other

purposes.

The device should only be connected to an socket with values

corresponding to the values on therating label.

« Itisnecessary to check, if total current consumption of all
devices plugged into the wall outlet does not exceed the fuse
in the circuit.

« Ifyou are using an extension cord, make sure that the total
power consumption of the equipment plugged into the
extension cord does not exceed the extension cord power
rating. Extension cords should be arranged in such a way as
to avoid tripping hazards.

« Donotletcord hang over edge of counter, or touch any hot
surface.

« Thedeviceisnotdesigned to be controlled via an external
timer, separate remote control, or other equipment that can
turn the device on automatically.

- Before maintenance work always disconnect the unit from
the power supply.
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« Never put the power cable, the plug or the whole device into
the water or any other liquids.

« The device should be cleaned regularly complying with the
recommendations described in the section on cleaning and
maintenance.

- Do not place the device near sources of heat, flame, an
electric heating elementora hotoven. Do not place on any
other device.

- The appliance must not be used by children. Keep the
appliance andits cord out of the reach of children.

- The appliance may be used by individuals with limited
physical, sensory or mental capability as well as those
without knowledge of or previous experience in the use of
similar appliances, provided such individuals are supervised
orinstructed with regard to the safe operation of the
appliance and are informed about the potential hazards.

- Additional precautions should be taken when using this
device in the presence of children or pets. Do not allow
children to play with the device.

- Never use the product close to combustibles.

- Never expose the product to atmospheric conditions such as
direct sunlight orrain, etc... Never use the productin humid
conditions (like bathroom or camping house).

» The power cable should be periodically checked for damage.
If the power cableis damaged the product should be taken to
a professional service location to be fixed or replaced to
preventany hazards from arising.
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All the repairs should only be performed by authorized
service professionals. Any attempted unauthorised repairs
performed can be a hazard to the user.

« Only Original accessories should be used, as well as
accessoriesrecommended by the manufacturer. Using
accessories which are not recommended by the
manufacturer may resultin damage of the device and may
render the device unsafe for use.

- Keep your workplace tidy and well lit.

- Disorder and insufficient lighting lead to accidents.

- Donotuse powertoolsin explosive atmospheres, i.e.in the
presence of flammable liquids, gases or dust.

« Amoment of carelessness may cause losing control of your
tool.

« Ifitis possible to fit power tools for dust extraction or
collection, check that they are fitted and working correctly.
Using such power tools reduces therisk posed by the
presence of dust.

« Do notlean outtoo far when working with your power tool.
Maintain a stable posture and balance. This allows you to
keep better control of your power tool in unforeseen
situations.

+ Avoid starting the power tool unintentionally. Make sure the
power switchisin the OFF position before connecting the
power tool to the mains. Carrying a power tool with your f
ingeronitstrigger or plugging in a power tool after
switchingiton canlead to accidents.

- Wear appropriate clothing. Do not workin loose clothing and
do not wear jewellery while working. Keep your hair, clothing
and gloves away from moving parts.The moving parts of a
power tool can catch and pullinloose pieces of clothing,
jewellery orlong hair.

« Remove any spanners or tools from the power tool before
startingit. Atool or spanner still connected to the rotating
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part of the power tool may cause personal injury.

Be careful when working with power tools, concentrate on
your work and use common sense. Do not use a power tool
when tired or under the influence of drugs, alcohol or
medication. Even a moment of carelessness while working
with a power tool can lead to a serious accident.

Before making any adjustments, changing accessories or
storing the power tool, move the switch to the off position to
disconnect the power tool from the power supply. Such
precautions reduce therisk of accidentally starting the
power tool.

Ensure that the vents are free from debris.

« The device may only be usedin a dry, well-lit environment.
« Thistool should not be used by anyone under the age of 16.
« When carrying out work where the tool or clamping

attachment could comeinto contact with concealed electric
wires, hold the power tool only by insulated surfaces. Contact
of the tool or clamping attachment with a live electrical
conductor may cause voltage to be transmitted to non-
insulated metal parts of the power tool, causing a risk of
electric shock.

Loss of control of the power tool may resultin personal injury.
Use appropriate detectors to locate the installation or seek
assistance from your local service provider. Contact with live
wires may resultin a fire or electric shock. Damage to the gas
tube may lead to an explosion. Bursting of a water pipe leads
to material damage.

Hold the power tool firmly. High reaction torques may
periodically occur while tightening and loosening screws
and bolts.

Secure the workpiece. Clamping the workpiece in a clamping
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device orviceis safer than holding it by hand.

The power toolis designed for drilling in wood, metal,

concrete, ceramic tiles and plastics.

- Make sure that the power toolis fully stopped before putting
itdown.

« Inthe event of work tool jamming, switch off the power tool
immediately. Ajammed tool can lead to a high-reaction
torque causing a kickback.

- Donotoperate thetool ata higherrotation speed than the
maximum rotation speed of the drill bit you are using. If the
speedistoo high, the drill bit may break.

- Always startdrilling at alow speed and keep the drill bitin
contact with the workpiece.

« Only apply pressurein line with the drill bit. Do not push the
drill or the drill bit too hard.

« Itisrecommended to use an additional handle. It reduces the
risk of losing control of the power tool.

« Wear hearing protection while impact drilling or using the
hammer action.

« Useonly clean and sharp cutting tools (such as drill bits).
Using blunted tools reduces work efficiency and increases
the risk of accidents.

+ Selectthe operating mode and the work tool according to the
type of the workpiece.

« Check the condition of the dust cover. In the event of
damage, replace it withanew one orsend the devicetoa
professional service centre.

« Working on some materials generates dust that may pose
health risks, cause allergic reactions or respiratory diseases,
and contribute to developing cancer. Ensure good
ventilation at the work station and use dust masks with an
appropriate protection rating.

« Materials containing asbestos must be handled by properly
trained personnel.
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« The machine canonly beusedinindoors with a functioning
ventilation system.

- Take special care when changing the work tool. It can be very
hotand/or sharp immediately after use. It isrecommended to
use protective gloves.

« Before starting work, ensure the work tool is secure in the SDS
holder. It can be checked by pulling the work tool.

« Use only SDS-Plus drill bits forimpactdrilling and using
hammer action.

|.l| Read the user manual.

Use ear protection

General warning

A Fire hazard

Wear protective gloves

Wear protective clothing

Electric shock hazard Wear a protective mask

Wear safety glasses Wear respiratory protection

oecee

SYMBOLS
- The following symbols may appear in the operating instructions or on the tool’s nameplate.
+These signs contain importantinformation about the product and instructions on how to use it.

When this crossed-out wheeled bin symbolis attached to a product it means that the
productis covered by the European Directive 2012/19/EU. Please inform yourself about the
local separate collection system for electrical and electronic products. Used appliance
should be delivered to the dedicated collecting points due to hazardous components, which
may affect the environment. Do not dispose this appliance in the common waste bin.

O Your products is designed a manufactured with high quality materials and components,
%Q which can be recycled and reused.
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WEARPERSONAL PROTECTIVE EQUIPMENT

+Wear safety glasses according to En166

» Use protective masks in accordance with En149

- Use other types of proper personal protective equipment, depending on the type of work involved.

Description of the device )

1.SDS-Plus work tool chuck 4.Operating mode knob
2. Rotation direction switch 5.Additional handle(front)
3. Switch lock button

Preparing the Device for Operation

Note: While installing or replacing the work tool, the device should be disconnected from the power

source.

1.The following work tools can be mounted in the SDS-Plus chuck: SDS-Plus drill bits, and SDS-Plus
chisels and picks.

2.Tomountadrill bit or other SDS-Plus tools in the chuck, first gently clean the inside of the chuck,
apply some grease on the inside of the chuck, and then insert the tool into the chuck by turning it
gently. The drill bit will lock automatically. To check that the drill bitis seated correctly and locked in
place, pull the work tool towards you.

Installing the Depth Gauge
Toinstall the depth gauge, loosen the additional chuck mounting. Insert the gauge, adjusting its
position to the expected depth of the hole and the length of the drill.
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SETTINGTHE OPERATING MODE
2
R | 4

ez [/

g ]

Use the operation mode knob to change the operation mode. The modes available are:
1. Drilling

2.Ilmpact Drilling

3.Hammer Action

4.Hammer action with free rotation of the work tool.

5.Donotchange the operating mode when the device is switched on.

Installing the battery pack

Tip: Using a battery packincompatible with the power tool may resultin abnormal performance or
failure of the power tool.

Insert the battery packinto the handle until the battery pack latch clicks (the battery pack should be
flush with the receptacle edges on the power tool).

CHARGING THE BATTERY

«Insert the charger plug into the battery socket

« Connect the charger to the power source

«The time to fully charge the battery at 20°Cis 3 to 5 hours

-Theindicator light may not light up if the battery overheats due to direct sunlight or other factors. If
this happens, allow the battery to cool down and then restart the charging process.

- Duetotheirinternal chemical composition, batteries that have never been used or that have not
been used foralong time may notreach their full capacity during the first or second use. This is
temporary. Repeat the charging process three times to restore optimum battery performance.

OPERATION

Make sure that there are no wires, pipes or other sensitive infrastructure elements in the drilling area.
Start drilling by applying the tip of the drill bit to the workpiece and lightly pressing the drill bitin line
with the drill bit. Pressing the drill trigger controls the speed; the harder the triggeris squeezed, the
higher the speed. Pay attention to the discharge of drilled material. When drilling in the floor orin the
case of deeper holes, ensure that the drilled material is discharged or that the hole is blown through
before deepening the hole.

Impactdrilling is recommended when drilling in concrete. When drilling in brittle materials, impact
drilling can be switched off.

You can change the direction of drilling using the switch. Do not change the switch setting while
drilling.

The hammer action function or the hammer action with free rotation of the work tool can be switched
on with the operation mode switch. The speed of reciprocating movement depends of how much the
triggeris squeezed; the harder the trigger is squeezed, the higher the speed.
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CLEANING AND MAINTENANCE

Before cleaning and maintenance, make sure the device is disconnected from the power source.
Keep the ventilation apertures (airinlets and outlets) of the device free of dirt. Wipe the device with a
dry cloth or blow it with compressed air. Keep the work tool chuck free of dust. It is recommended to
clean the device after each use. Do notimmerse in water or other liquids. Do not use aggressive
cleaning agents or solvents.

SPECIFICATIONS

Voltage: 18V d.c

Battery type: 18V Li-lon; BP1840 4.0Ah (notincluded), BP1850 5.0 Ah recommended (notincluded)
Revolutions per Minute 0-1000

Impacts per Minute 5000

ImpactEnergy (J) 1,5J

Max. Drilling Diameter:

-inmetal 6 mm

-inwood 25 mm

-inconcrete 10 mm

Noise

Typical A-weighted noise level measured in accordance with EN60745 :
Sound pressure level (LpA): 82,98 dB (A)

Measurement uncertainty (K): <3 dB(A)

Noise level during operation dose not exceed (LwA): 93,98dB (A).
Wear hearing protection!

Vibrations

Total vibration value measured in accordance with EN60745 :

Vibration emission anwo): 5,582 m/s?

Measurement uncertainty (K): 1.5 m/s?

Operating mode: no load

Uncertainty of Vibration Emission MeasurementK 1,5 m/s?

Weight:2,4kg

Permissible Operating Time: 270 minutes of operation, 30 minutes off.

The declared vibrations has been measured according to the standard test method and can be used to
compare tools.

The declared vibrations can also be used in the initial exposure assessment.
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WAZNE INFORMACJE

Aby osiggna¢ najwyzszg satysfakcje, cieszyc sie wydajnoscia

produktu i poznac jego wszystkie cechyifunkcje, prosimy o

przeczytanie niniejszejinstrukcji przed przystgpieniem do

korzystania z tego produktu.

Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac

instrukcje obstugii postepowa¢ wedtug wskazéwek w niej

zawartych. Producent nie odpowiada za szkody spowodowane
uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem
lub niewtasciwg jego obstuga.

Instrukcje obstugi nalezy zachowa¢, aby mozna byto korzysta¢

zniejrowniez w trakcie pézniejszego uzytkowania wyrobu.

« Urzadzenie nalezy podtgczy¢ wytacznie do gniazdka z

uziemieniem o charakterystyce zgodnejz wartosciamina

tabliczce znamionowe].

Nalezy sprawdzi¢, czy catkowity pobdr pragdu wszystkich

urzadzen podtaczonych do gniazdka sciennego nie

przekracza maksymalnego obcigzenia bezpiecznika.

Jezeliwykorzystywany jest przedtuzacz, nalezy sprawdzi¢,

czy taczny pobdr mocy sprzetu podtgczonego do

przedtuzacza, nie przekracza parametréw obcigzenia
przedtuzacza. Przewdd przedtuzacza nalezy utozy¢ w taki
sposéb by uniknag¢ przypadkowych pociggniecipotkniecia

sie o niego. Upewnij sie, ze przedtuzacz jest zuziemieniem, 3-

zytowy z gniazdkiem z bolcem uziemiajgcym.

- Urzadzenie nie jest przeznaczone do sterowania za pomoca
zewnetrznego wytacznika czasowego, osobnego pilota lub
innego sprzetu, ktdry moze wtgczac urzadzenie
automatycznie.

 Przed pracami konserwacyjnyminalezy zawsze
bezwzglednie odtagczyc urzadzenie od zasilania. Odtgczajac
kabel zasilajacy nalezy zawsze wyciggac go z gniazdka
trzymajac za wtyczke. Nigdy nie nalezy wyciggac¢ przewodu
zasilajgcego ciggnac za kabel, poniewaz uszkodzeniu moze
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ulec wtyczka lub kabel, w skrajnym wypadku moze dojs¢
nawet do Smiertelnego porazenia pragdem.

» Nie wolno pozostawia¢ wtaczonego urzgdzenia do gniazdka
bez nadzoru.

« Nie zanurzajurzadzenia w wodzie lub zadnym innym ptynie.

« Nalezy zachowac szczegélng ostroznos¢ podczas korzystania
zurzadzenia, gdy w poblizu przebywaja dzieci lub zwierzeta
domowe.

+ Nie nalezy dopuszczac¢ dzieci do zabawy urzagdzeniem.

+ Nie korzysta¢ zurzadzenia w poblizu materiatow
tatwopalnych.

« Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkow
atmosferycznych (deszczu, stonca, etc.) ani nie uzywaj w
warunkach podwyzszonej wilgotnosci (fazienki, wilgotne
domki kempingowe).

- Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajgcego. Jezeli
przewdd zasilajacy nieodtgczalny ulegnie uszkodzeniu, to
powinien on by¢ wymieniony u wytwércy lub w
specjalistycznym zaktadzie naprawczym albo przez
wykwalifikowang osobe w celu unikniecia zagrozenia.

« Wszelkich napraw moga dokonywa¢ wytacznie
uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidtowo wykonana
naprawa moze spowodowac powazne zagrozenie dla
uzytkownika.

- Uzywaj tylko oryginalnych akcesoridéw oraz czesci
zamiennych do urzadzenia lub rekomendowanych przez
producenta. Uzywanie akcesoriow lub czesci
nierekomendowanych przez producenta moze doprowadzi¢
do uszkodzenia urzadzenia oraz zagrozi¢ bezpieczenstwu
uzytkowania.
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- Dbajo porzadekidobre oswietlenie w miejscu pracy.
Nieporzadekiniewystarczajace oswietlenie prowadza do
wypadkow.

« Nie uzywaj elektronarzedzi w przestrzeniach zagrozonych

wybuchem, tj. w obecnoscitatwopalnych cieczy, gazéw lub

pytow.

Chwila nieuwagi grozi utratg panowania nad narzedziem.

Jezeliistnieje mozliwo$¢ zamontowania elektronarzedzi do

odprowadzania lub zbierania pytu, sprawdz, czy zostaty one

zamocowane i dziatajg prawidtowo. Uzywanie takich
elektronarzedzi zmniejsza zagrozenie stwarzane przez
obecnosc¢ kurzu.

Nie wychylaj sie z elektronarzedziem zbyt daleko. Utrzymuj

stabilng postawe irébwnowage. Dzieki temu zachowasz

lepsza kontrole nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych
sytuacjach.

« Unikaj niezamierzonego uruchomiania elektronarzedzia.
Przed podtaczeniem elektronarzedzia do sieci elektrycznej
sprawdz, czy wytacznik zasilania znajduje sie w potozeniu
wytaczonym (OFF). Przenoszenie elektronarzedzia z palcem
na spuscie lub podtgczanie elektronarzedzia do siecijuz po
wigczeniu moze prowadzi¢ do wypadkow.

- Zaktadaj odpowiednia odziez. Nie pracujw luznym ubraniu i
nie no$ bizuterii podczas pracy. Wiosy, odziezirekawice
trzymac zdala od ruchomych czes$ci. Ruchome czesci
elektronarzedzia mogg pochwyci¢iwciggnacluzne czesci
odziezy, bizuterie lub dtugie wtosy.

« Przed uruchomieniem elektronarzedzia wyjmij z niego
wszystkie klucze lub narzedzia. Narzedzie lub klucz nadal
potaczony z czescig obrotowa elektronarzedzia moze
spowodowac obrazenia ciata.
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« Podczas pracy z elektronarzedziami zachowuj ostroznos¢,
skoncentruj sie na pracyistosujzdrowy rozsgdek. Nie uzywaj
elektronarzedzia w razie zmeczenia lub pod wptywem
srodkéw odurzajacych, alkoholu lub lekow. Nawet chwila
nieuwagi podczas pracy z elektronarzedziem grozi
powaznym wypadkiem.

« Przed dokonaniem jakichkolwiek regulacji, wymiang
akcesoriow lub odstawieniem elektronarzedzia do
przechowania przestaw wytacznik do potozenia wytaczenia,
aby odtaczy¢ elektronarzedzie od zasilania. Takie dziatania
zapobiegawcze zmniejszaja ryzyko przypadkowego
uruchomienia elektronarzedzia.

- Upewnijsie, ze otwory wentylacyjne sg wolne od osadéw.

« Zurzadzenia mozna korzysta¢ wytacznie w suchym, dobrze
oswietlonym otoczeniu.

- Ztego narzedzia nie powinny korzysta¢ osoby ponizej 16
roku zycia.

« Podczas wykonywania prac, przy ktérych narzedzie lub
element mocujacy mogtyby natrafi¢ na ukryte przewody
elektryczne, elektronarzedzie nalezy trzymac wytacznie za
izolowane powierzchnie. Kontakt narzedzia lub elementu
mocujgcego z przewodem elektrycznym pod napieciem
moze spowodowac przekazanie napiecia na nieizolowane
czesci metalowe elektronarzedzia, grozac porazeniem
pradem elektrycznym.

- Utrata kontroli nad elektronarzedziem moze spowodowac
obrazenia ciata.

- Nalezy uzywac¢ odpowiednich detektorow w celu
zlokalizowania instalacji lub zwrécic sie o pomocdo
lokalnego dostawcy ustugi. Kontakt z przewodami
znajdujacymisie pod napieciem moze doprowadzi¢ do
powstania pozaru lub porazenia elektrycznego. Uszkodzenie
przewodu gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu.
Przebicie przewodu wodociggowego powoduje szkody
rzeczowe.
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« Elektronarzedzie nalezy mocno trzymac. Podczas dokrecania

« Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot. Zamocowanie

i odkrecania wkretéw i srub mogg okresowo wystapic
wysokie momenty reakgcji.

obrabianego przedmiotu w urzadzeniu mocujacym lub
imadle jest bezpieczniejsze niztrzymanie go w reku.

- Elektronarzedzie przewidziane jest do wiercenia w drewnie,

metalu, betonie, ptytkach ceramicznych i tworzywach
sztucznych.

Przed odtozeniem elektronarzedzia nalezy upewnic sie, ze w
petni zostato zatrzymane.

- Wrazie zablokowania sie narzedzia roboczego nalezy

niezwtocznie wytaczyc elektronarzedzie. Zablokowane
narzedzie moze prowadzi¢ do wysokiego momentu reakgji
powodujac odrzut.

Nie pracowac zwyzsza predkoscig obrotowg niz maksymalna
predkos¢ obrotowa uzywanego wiertta. Przy zbyt wysokiej
predkosci wiertto moze sie ztamac.

« Zawsze rozpoczynac wiercenie z matg predkoscia i koncéwke

wiertta trzymac¢ w kontakcie z przedmiotem obrabianym.
Stosowac tylko nacisk w linii prostej zwierttem. Nie nalezy
dociskac wiertarkii wiertta zbyt mocno.

- Zalecassie stosowanie rekojesci dodatkowej. Zmniejsza ona

ryzyko utraty kontroli nad elektronarzedziem.

- Podczas wierceniazudarem czy tez korzystania z funkgcji

kucia nalezy stosowac srodki ochrony stuchu.

- Nalezy stosowac tylko czyste i ostre narzedzia tnace (np.

wiertta). Uzycie tepych narzedzi zmniejsza efektywnos¢
pracy oraz zwieksza ryzyko wypadkéw.

- Nalezy wybra¢ tryb pracyinarzedzie robocze odpowiednio

do rodzaju obrabianego materiatu.
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« Sprawdza¢ stan ostony przeciwpytowej. W przypadku jej
uszkodzenia, nalezy wymienic ja na nowga lub oddac
urzadzenie do profesjonalnego punktu serwisowego.

+ Przy obrébce niektorych materiatow w powietrze wzbijane sg
pyty, ktére moga stanowic zagrozenie dla zdrowia,
wywotywac reakcje alergiczne, schorzenia drég
oddechowych, przyczyniac sie do zachorowan na raka.
Nalezy dbac¢ o dobrg wentylacje stanowiska pracy oraz
stosowac maski przeciwpytowe o odpowiedniej klasie
ochrony.

- Materiaty zawierajgce azbest moga by¢ obrabiane jedynie
przez odpowiednio przeszkolony personel.

« Maszyna moze by¢ uzytkowana tylko w pomieszczeniach
zamknietych o sprawnie dziatajgcej wentylacji.

« Zachowac szczeg6lng ostroznos$¢ podczas wymiany
narzedziaroboczego. Bezposrednio po uzyciu moze by¢
bardzo goracei/lub ostre. Zaleca sie uzywania rekawic
ochronnych.

- Do kuciaiwierceniazudarem nalezy wykorzystywac tylko
wiertta i dtutaz mocowaniem SDS-plus.

Stosuj ochrone uszu

|.l| Przeczytaj podrecznik uzytkownika.

Ostrzezenie ogdine Zaktadaj rekawice ochronne

Niebezpieczeristwo pozaru Zakfadaj odziez ochronna

Niebezpieczenstwo porazenia

pradem Zaktadaj maske ochronng

Zaktadaj okulary ochronne Stosuj ochrone drég oddechowych

oe0ee
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SYMBOLS

» Winstrukcji obstugi lub na tabliczce znamionowej narzedzia mogga pojawic sie ponizsze symbole.

- Te oznaczenia zawieraja wazne informacje na temat produktu i wskazéwki dotyczace sposobu jego
uzytkowania.

jest objety postanowieniami dyrektywy europejskiej2012/19/EU. Nalezy zapoznac sie z
wymaganiami dotyczacymilokalnego systemu zbiorki odpadow elektrycznychii
elektronicznych. Nalezy postepowac zgodnie z lokalnymi przepisami. Nie wolno wyrzuca¢
tego produktu razem ze zwyktymi odpadami domowymi. Prawidtowe usuniecie starego
produktu zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom dla srodowiska naturalnego i
zdrowia ludzkiego.

Szczegotowe informacje o najblizszym punkcie zbiérki mozna uzyskaé bezposrednio od
sprzedawcy lub w firmie:

Blaupunkt Competence Center, 2N-Everpol Sp. z0.0., ul. Putawska 403A, 02-801 Warszawa,
tel. +48 22 688 08 00, email: info@everpol.pl

E Jeslinaurzadzeniu znajduje sie znak przekreslonego kosza na $mieci, oznacza to, ze produkt

(A}, Produktzostat wyprodukowany z wysokiej jakosci materiatéw i podzespotéw, ktédre mozna
%(9 poddac recyklingowiiponownie uzy¢.

STOSOWAC SRODKI OCHRONY OSOBISTEJ

- Stosuj okulary ochronne zgodnieznorma En166

- Stosuj maski ochronne zgodnieznormg En149

« Stosuj inne precyzyjne srodki ochrony indywidualnej, w zaleznosci od rodzaju wykonywanej pracy.

Opis urzadzenia

1. Uchwyt narzedzia roboczego SDS-Plus 4. Pokretto trybu pracy
2.Przetacznik kierunku obrotéow 5.Uchwyt pomocniczy (przedni)
3.Przycisk blokady wtacznika

Przygotowanie urzadzenia do pracy

Uwaga: Podczas montazu lub wymiany narzedzia roboczego urzadzenie powinno by¢ odtagczone od

zrodta zasilania.

1. Do uchwytu SDS-Plus mozna zatozy¢ nastepujace narzedzia robocze: wiertto zchwytem SDS-Plus,
dtutaiszpikulce zchwytem SDS-Plus.

2. Aby zamocowac wiertto czy inne narzedzie robocze zmocowaniem SDS-Plus w uchwycie, nalezy
pierw delikatnie oczysci¢ wnetrze uchwytu, natozy¢ odrobine smaru do wnetrza uchwytu, nastepnie
wtozy¢ narzedzie robocze w uchwyt delikatnie przekrecajac. Wiertto zablokuje sie automatycznie.
Aby sprawdzi¢ czy wiertto jest osadzone prawidtowo i zaryglowane, pociggnac narzedzie robocze
dosiebie.

17



CH3010 ©® BLAUPUNKT

s

g

Montaz miarki gtebokosci
Aby zamontowac miarke gtebokosci nalezy rozluzni¢ mocowanie uchwytu dodatkowego. Wsuna¢
nastepnie miarke dostosowujac jej pozycje do oczekiwanej gtebokosci otworu oraz dtugosci wiertta.

USTAWIANIETRYBU PRACY
2
R | 4

o=/
033/3

g ]

Tryb pracy moze by¢ zmieniony pokrettem trybu pracy. Dostepne tryby:
1. Wiercenie

2.Wiercenie z funkcjg udaru

3.Kucie

4. Kucie ze swobodnym ruchem obrotowym narzedzia roboczego.

5.Nie nalezy zmienia¢ trybu pracy kiedy urzadzenie jest wtgczone.

Wkiadanie akumulatora

Wskazéwka: Uzycie nieodpowiedniego do danego urzadzenia akumulatoréw moze doprowadzi¢ do
niewtasciwego dziatania lub do uszkodzenia urzadzenia.

Aby wsuna¢ akumulator w rekojes¢ nalezy wsuwac go az ustyszymy zablokowanie sie blokady
(akumulator powinien by¢ umiejscowiony na réwni z krawedzia urzadzenia)
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LtADOWANIE AKUMULATORA

+Wt6z gniazdo wtyczkowe tadowarki do gniazda w baterii

« Podtacztadowarke do Zzrodta zasilania

- Czas petnego natadowania akumulatora w temperaturze 20°C wynosi od 3 do 5 godzin

« Lampka kontrolna moze sie nie $wieci¢ w przypadku przegrzania akumulatora w wyniku
bezposredniego dziatania promieni stonecznych lub innych czynnikéw. W takiej sytuacji pozostaw
akumulator do ostygniecia, a nastepnie ponownie rozpocznij proces fadowania.

«Ze wzgledu na swéj wewnetrzny sktad chemiczny akumulatory nigdy nieuzywane lub takie, ktore nie
byty uzywane przez dtugi okres czasu, moga nie osiaqgna¢ petnej wydajnosci podczas pierwszego lub
drugiego uzycia. Jest to zjawisko tymczasowe. Powtdrz proces tadowania trzykrotnie, aby przywrécic
optymalne dziatanie akumulatora.

UZYTKOWANIE URZADZENIA

Upewnicsieg, ze w strefie wiercenia nie znajduja sie zadne przewody, rury iinne wrazliwe elementy
infrastruktury. Wiercenie rozpocza¢ od przytozenia koncéwki wiertta do przedmiotu obrabianego i
lekkiemu docisnieciu wiertarki w linii zwierttem. Nacisniecie spustu wiertarki reguluje predkos¢
obrotowg, czym mocniej nacisniety spust, tym wyzsza predkosc¢ obrotowa. Zwréci¢ uwage na
odprowadzanie urobku z materiatu. W przypadku wiercenia w podtodze, badz tez gtebszych otworéow
nalezy umozliwi¢ odprowadzenie urobku lub tez przedmuchanie otworu pomiedzy pogtebieniami
wierconego otworu.

Podczas wiercenia w betonie zalecane jest korzystanie z funkcji udaru. Podczas wiercenia w
materiatach kruchych, funkcje udaru mozna wytaczy¢.

Mozna zmieni¢ kierunek wiercenia przetgcznikiem. Nie nalezy zmienia¢ ustawienia przetacznika
podczas wiercenia.

Funkcje kucia lub funkcje kucia ze swobodnym obrotem narzedzia roboczego mozna uruchomi¢
przetacznikiem trybu pracy. Stopien wcisniecia spustu reguluje predkos¢ ruchu posuwisto-zwrotnego,
im mocniej wcisniety tym wieksza predkos¢.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

Przed przystapieniem do czynnosci czyszczenia i konserwacji upewnic sie, ze urzadzenie zostato
odtaczone od zrédta zasilania.

Utrzymywac kanaty wentylacyjne (wloty i wyloty powietrza) urzadzenia wolne od zanieczyszczen.
Urzadzenie przecierac suchga sciereczka lub przedmuchiwac sprezonym powietrzem. Utrzymywa¢
uchwyt narzedzia roboczego wolny od pytéw. Zaleca sie czyszczenie urzadzenia po kazdym uzyciu. Nie
zanurza¢ w wodzie ani innych ptynach. Nie uzywac agresywnych srodkéw czyszczacych ani
rozpuszczalnikéw.

DANETECHNICZNE

Napiecie zasilania 18V d.c

Typ akumulatora: 18V Li-lon, BP1840 4,0 Ah (brak w zestawie), zalecany BP1850 5,0 Ah (brak w
zestawie)

Liczba obrotéw na minute 0-1000
llo$¢ uderzen na minute 5000
Energiaudaru(J)1.5)J
Maksymalna $rednica wiercenia:
-wmetalu6 mm

-wdrewnie 25 mm

-w betonie 10 mm

Hatas

Typowy poziom hatasu wazony wedtug skali A okreslony zgodnie zEN60745:
Poziom cisnienia akustycznego (LpA): 82.98 dB (A)
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Niepewnos¢ pomiaru (K): <3 dB (A)
Poziom hatasu podczas pracy moze przekroczy¢ (LwA): 93.98 dB (A).
Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wibracje

Catkowita warto$¢ drgan wyznaczona zgodnie znorma EN60745:

Emisjadrgan aH(HD): 5.582 m/s>

Niepewno$¢ pomiaru (K): 1.5 m/s?

Tryb pracy: bez obcigzenia

Niepewno$¢ pomiaru emisji drgafn K 1.5 m/s?

Waga 2.4 kg

Dopuszczalna dtugos$é pracy: 270 minut pracy’ 30 minut przerwy

Deklarowana warto$¢ wytwarzanych drgan zostata zmierzona zgodnie ze standardowa metoda
testowa i mozna ja wykorzysta¢ do poréwnywania narzedzi

Deklarowana warto$¢ wytwarzanych drgahh mozna takze wykorzystaé we wstepnej ocenie narazenia’
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DULEZITA INFORMACE

Chcete-lidosahnout nejvyssi spokojenosti, uzit si vykon

produktu a naucit se viechny jeho vlastnosti a funkce, prectéte

si pfed pouzitim tohoto produktu tento navod.

Pfed pouzitim zatizeni si prectéte navod k obsluze a dodrzujte

pokyny v ném uvedené.Vyrobce neruci za Skody zpusobené

pouzivanim zafizenivrozporusjeho ur¢enim nebo
nespravnou obsluhou.

Ndavod k obsluze uschovejte tak, aby jej bylo mozné pouziti pfi

pozdéjsim pouziti produktu.

- Zatizenije ur¢eno vyhradné k domacimu pouziti.
Nepouzivejte je kjinym ucellim, nez pro které je uréeno.

. Zatizeni ptipojujte vyhradné do zasuvky, kterd splnuje
parametry uvedené na popisném Stitku.

- Ujistéte se, ze celkovy odbér proudu viech zatizeni
pfipojenych do nasténné zasuvky nepfekracuje maximalni
zatizeni pojistek.

- Jestlize pouzivate prodluzovaci kabel, zkontrolujte, zda
celkovy pfikon spotiebice pfipojeného k prodluzovacimu
kabelu neprekracuje parametry zatizeni prodluzovaciho
kabelu. Prodluzovaci kabel ulozte tak, abyste predesli
nezadoucim zachyceni a zakopnuti.

- Napajeci kabel zafizeni nesmi nikdy viset doll pfes hranu
stolu &i police, nesmi pfichazet do kontaktu s horkym
povrchem.

- Kovladani zafizeni nesmi byt pouzivan vnéjsi Casovy spinac,
samostatny dalkovy ovlada¢ nebo jiny pfistroj, ktery maze
zarizeni automaticky zapnout.

- Nez pfistoupite k udrzbovym ¢innostem, vzdy vypnéte

napajeni pristroje.

Je zakdazano ponofovat zafizeni do vody nebo dojiné

tekutiny.
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Zatizenije nutné pravidelné Cistit podle doporuceni
uvedenych v oddile o Cisténi a udrzbé zatizeni.
Zatizenineumistujte v blizkosti zdroju tepla, ohnég,
elektrického topného pfistroje nebo na horké troubé.
Nepokladejte je najiny pfistroj.
Pristroja kabel uchovavejte mimo dosah déti.
Pfistroj mohou pouzivat osoby s omezenymifyzickymi,
smyslovyminebo dusevnimischopnostminebos
nedostatkem zkuSenosti a znalosti, pokud jsou tyto osoby
pod dohledem nebo byly fadné pouceny ohledné pouziti
spotiebice bezpeénym zpisobem a chdpou mozndrizika
spojenas jeho pouzivanim.
Jestlize se v blizkosti zapnutého spotfebice pohybuji déti i
domaci zvifata, dbejte zvySené opatrnosti. Nedovolte détem,
aby sise spotfebicem hraly.
Nepouzivejte zatizeniv blizkosti snadno zapalnych latek.
Spotfebi¢ nevystavujte plsobeniatmosférickych vliva
(desté, slunce atd.) a nepouzivejte jej v podminkach zvysené
vlhkosti (koupelny, vihké kempové chatky).
Pravidelné kontrolujte stav napdjeciho kabelu. Jestlize dojde
k posSkozenineodpojitelného napdjeciho kabelu, je nutné jej
v zajmu prevence rizika vymeénit u vyrobce, ve
specializovaném servisu nebo zajistit provedeni vymeény
kvalifikovanou osobou.
Jakékolivopravy mohou provadét pouze
autorizované servisni podniky. Nespravné provedena oprava
muze vést k vaznému ohrozeni uzivatele.
Pouzivejte pouze originalni pfislusenstvi nebo prislusenstvi
doporucena vyrobcem. Pouzivani pfislusenstvi
nedoporucenych vyrobcem muze vést k poSkozeni zafizenia
ohrozit bezpecnost uzivatele.
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« Udrzujte své pracovisté uklizené a dobfe osvétlené.

« Neporadek a nedostatecné osvétleni vedou k nehodam.

- Elektrické naradi nepouzivejte v prostiedi s nebezpecim

vybuchu, tzn. v pfitomnosti hoflavych kapalin, plyn(i nebo

prachu.

Chvilka nepozornosti mlze vést ke ztraté kontroly nad

naradim.

« Pokud jsou k dispozici elektricka naradi pro odsavaninebo
sbér prachu, zkontrolujte, zda jsou pfipojeny a spravné
funguiji. Pouziti takového elektrického naradi snizuje riziko
pfitomnosti prachu.

« Nenaklanéjte se s elektrickym naradim pfilis daleko. Udrzujte

stabilni polohu télaarovnovahu. Diky tomu si zachovate

lepSi kontrolu nad elektrickym nafadim v nepredvidanych
situacich.

Vyhnéte se nechténému spusténi elektrického naradi. Pfed

pripojenim elektrického naradi k elektrické siti zkontrolujte,

zda se vypinac nachdzive vypnuté poloze (OFF). Pfenaseni
elektrického nafadis prstem na spousti nebo pfipojovani

elektrického proudu k siti po jeho zapnuti muze vést k

nehodé.

« Noste vhodné obleceni. Nepracujte ve volném obleceni a pfi
praci nenoste Sperky. Udrzujte své vlasy, odév a rukavice
mimo pohyblivé ¢asti. Pohyblivé ¢asti elektrického naradi
mohou zachytit a vtahnout volny odév, Sperky nebo dlouhé
vlasy.

« Pfed spusténim elektrického naradiz néj odstrante viechny
klice nebo nastroje. Nastroj nebo kli¢, ktery je stale pfipojen k
rotujici ¢asti elektrického naradi, mUze zplsobit zranéni.
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- Pfipraciselektrickym nafadim budte opatrni, soustiedte se
na pracia pouzivejte zdravy rozum. Nepouzivejte elektrické
naradi, jste-liunaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu nebo
lékd. Chvilka nepozornosti pfi praci s elektrickym naradim
mUze vést kvazné nehodé.

 Pfed provadénim jakychkoli uprav, vyménou prislusenstvi
nebo pfed odloZzenim elektrického naradi otocte hlavni
vypinac do polohy vypnuto, abyste nafadi odpojili od zdroje
napajeni.Takova preventivni opatfeni snizuji riziko
nahodného spusténi elektrického naradi.

- Ujistéte se, ze jsou ventilaéni otvory bez nedistot.

. Zatizenilze pouzivat pouze v suchém, dobfe osvétleném
prostredi.

- Toto naradi by nemély pouzivat osoby mladsi 16 let.

- Pfiprovadénipraci, pfinichz by mohlo dojit ke kontaktu

naradi nebo upevinovaciho prvku se skrytymi elektrickymi

kabely, drzte elektrické nafadi pouze za izolované povrchy.

Pokud se nastrojnebo upeviovaci prvek dostane do

kontaktu s napajecim kabelem pod napétim, mlze pfenést

napéti na neizolované kovové ¢asti elektrického naradi, coz
predstavuje riziko urazu elektrickym proudem.

Ztrata kontroly nad elektrickym naradim muze vést ke

zranéni osob.

Pouzijte vhodné detektory za i¢elem nalezeniinstalace nebo

se obratte na mistniho poskytovatele sluzeb. Kontakt s

kabely pod napétim mlze zpUsobit pozar nebo Uraz

elektrickym proudem. PoSkozeni plynového potrubi mize
zpUsobit vybuch. Prorazeni vodovodniho potrubi zpusobi
materialni Skody.

Elektrické naradi drzte pevné. Pfi utahovania povolovani

Sroubu a vrutli se mohou obcas vyskytnout vysoké reakéni

momenty.
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Zajistéte obrobek. Upevnéniobrobku do upinaciho zatizeni
nebo svérdku je bezpecnéjsinezjeho drzenivruce.
Elektrické naradije urceno pro vrtani do dfeva, kovu, betonu,
dlazdic a plasta.

Pfed odlozenim se ujistéte se, ze se elektrické naradi uplné
zastavilo.

Pokud se pracovninastrojzablokuje, ihned elektrické naradi
vypnéte. Zablokovany nastroj mize vést k vysokému
reakénimu momentu zplGsobujicimu zpétny raz.

Nepracujte na vyssich otackach, nez je maximalnirychlost
vrtaku, ktery pouzivate. Pfi pfilis vysokych otackach se vrtak
muUze zlomit.

Vzdy zacinejte vrtat pfinizké rychlosti a drzte Spicku vrtaku v
kontaktu s obrobkem.

Vyvijejte tlak pouze v pfimé linii s vrtackou. Na vrtacku a vrtak
prilis netlacte.

Doporucuje se pouziti pfidavné rukojeti. SniZzuje onariziko
ztraty kontroly nad elektrickym naradim.

PFivrtanis priklepem nebo pouzivani funkce sekani
pouzivejte ochranu sluchu.

Pouzivejte pouze Cisté a ostré fezné nastroje (napf. vrtaky).
Pouzivani tupych nastroju snizuje efektivitu prace azvysuje
riziko urazQ.

Zvolte pracovnirezim a pfislusenstvi odpovidajici typu
zpracovavaného materialu.

Zkontrolujte stav protiprachového krytu.V pfipadé jeho
poskozenijejvymeénte za novy nebo odevzdejte zafizenido
odborného servisu.

Pfizpracovaninékterych materidlt se do vzduchu dostava
prach, ktery mlze byt zdravi $kodlivy, zpusobovat alergické
reakce, onemocnénidychacich cest a prispivat k rakoviné.

25
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Zajistéte dobré vétrani pracovisté a pouzivejte protiprachové
masky s vhodnou tfidou ochrany.

« Materidly obsahujici azbest mohou obrabét pouze nalezité
vyskoleni pracovnici.

« Stroj lze pouzivat pouze v uzavienych mistnostech s u¢innym
vétranim.

« Budte zvlasté opatrni pfi vymeéné pracovniho nastroje. lhned
po pouziti muze byt velmihorky a/nebo ostry. Doporucuje se
pouzivat ochranné rukavice.

 Pfed zahajenim prace zkontrolujte upevnéni pracovniho
nastroje v SDS sklic¢idle. Zajisténi Ize zkontrolovat
povytazenim prislusenstvi.

« Prosekaniavrtanis pfiklepem pouzivejte pouze vrtaky a
dlata s upevnénim SDS-plus.

SYMBOLY
«Vnavodu k pouzitinebo na typovém stitku naradi se mohou objevit nasledujici symboly.
- Tyto symboly obsahuji dlilezité informace o produktu a tipy, jak jej pouzivat.

B

Prectéte si uzivatelskou pfirucku.

Pouzivejte ochranu sluchu

Vieobecné varovani

Pouzivejte ochranné rukavice.

Nebezpedi pozéru

Pouzivejte ochranny odév.

> (>

Nebezpedi irazu elektrickym
proudem

Pouzivejte ochrannou masku

Pouzivejte ochranné bryle

Peee®

Pouzivejte ochranu dychacich cest:

smérnici 2012/19/EU. Seznamte se s pozadavky mistniho systému zpétného odbéru

E Je-li produkt oznacen timto symbolem preskrtnuté popelnice, podléha produkt evropské

elektrickych a elektronickych zafizeni. Postupujte v souladu s mistnimi platnymi predpisy.
Vyrobek nevyhazujte s béznym domacim odpadem. Odborna likvidace starého produktu

pfedchazi potencidlnimu poskozeni zivotniho prostfedi a zdravi.
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MY, Produkt byl vyroben zvysoce kvalitnich material(i a slozek, které Ize recyklovat a opakované

%é pouzivat.

POUZIVEJTE OSOBNi OCHRANNE PROSTREDKY

«Pouzivejte ochranné bryle vsouladu s normou En166

«Pouzivejte ochranné masky v souladu s normou En149

«Pouzivejte jiné pfesné osobniochranné prostiedky v zavislosti na druhu provadéné prace.
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Popis zafizeni

1. Drzak pracovniho nastroje SDS-Plus 4.Voli¢ provozniho rezimu
2.Prepina¢ sméru otaceni 5.Pfidavnarukojet (predni)
3.Tlacitko blokady spinace

Pfiprava zafizeni k praci

Upozornéni: Béhem montaze nebo vymeény pracovniho nastroje by mélo byt zatizeni odpojeno od

zdroje napdjeni.

1. Do sklicidla SDS-Plus Ize upevnit nasledujici pracovninastroje: vrtdk se stopkou SDS-Plus, dlata a
hroty se stopkou SDS-Plus.

2.Chcete-liupevnit vrtak nebo jiny pracovni néstroj s uchycenim SDS-Plus do skli¢idla, nejprve jemné
ocistéte vnitfek skli¢idla, naneste na vnitini stranu skli¢idla trochu maziva a nasledné jemnym
pootocenim vlozte pracovni nastroj do skli¢idla. Vrtak se zablokuje automaticky. Chcete-li
zkontrolovat, zda je vrtdk sprdvné usazen a zajistén, zatahnéte za pracovni nastroj smérem k sobé.
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Montaz hloubkoméru
Chcete-linamontovat hloubkomér, povolte upevnéni pfidavné rukojeti. Nasledné viozte hloubkomér
a upravte jeho polohu na oc¢ekdvanou hloubku otvoru a délku vrtaku.

NASTAVENiI PROVOZNIHO REZIMU

2
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Provoznirezim lze zménit pomoci voli¢e rezZimi. Dostupné rezimy:
1.Vrtani

2.Vrtanis ptiklepem

3.Sekani

4.Sekanis volnym otdcenim pracovniho nastroje.

5.Neménte provoznirezim, kdyz je zafizeni zapnuté.

Vkladani akumulatoru.

Upozornéni: Pouziti akumuldtort nevhodnych pro toto zafizeni mlze vést k poruse nebo poskozeni
zafizeni.

Chcete-livlozitakumulator do rukojeti, zatlacte jej dovniti, dokud neuslysite zamek areta¢niho
mechanismu (akumuldtor by mél byt umistén vjedné roviné s okrajem zafizeni)

NABIJENIBATERIE

« Zasunte zastrcku nabijecky do zasuvky na baterii

« Pfipojte nabijecku ke zdroji napéti

+PIné nabiti baterie pfi 20 °Ctrva 3az 5 hodin

- Kontrolka se nemusi rozsvitit, pokud se baterie prehtiva v disledku ptimého slune¢niho zateninebo
jinych faktord. Pokud k tomu dojde, nechte baterii vychladnout a poté restartujte proces nabijeni.

- Baterie, které nebyly nikdy pouzity nebo nebyly pouzivany dlouhou dobu, kvili svému vnitfnimu
chemickému slozeni nemusi pfi prvnim nebo druhém pouziti dosahnout své plné kapacity. Je to
pouze docasny jev. Pro obnovenioptimalniho vykonu baterie opakujte proces nabijeni tiikrat.

POUZIVANI ZARIZENI

Ujistéte se, ze v oblasti vrtani nejsou zadné kabely, potrubinebo jina citlivé infrastruktura. Zacnéte
vrtat tak, ze spicku vrtaku pfilozite k obrobku a lehce zatlacite na vrtacku v jedné roviné s vrtakem.
Stisknutim spousté vrtacky se reguluje rychlost otacek, ¢im vice je spoust stisknuta, tim vyssije
rychlost otdceni. Davejte pozor na odvadéni substratu z materidlu.V pfipadé vrtaniv podlaze nebo pfi
hlubsich vrtech je nutné umoznit odvadét vytéZeny material nebo otvor mezi prohloubenim vrtu
profouknout.

Pfivrtani do betonu se doporucuje pouzit funkci pfiklepu. Pfi vrtani do kiehkych materiald lze funkci
pfiklepu vypnout.

Smér vrtani mizete zménit prepinacem. Béhem vrtani neménte nastaveni prepinace.

Funkci sekani nebo funkci sekanis volnym ota¢enim pracovniho néstroje Ize aktivovat pfepinacem
provozniho rezimu. Stupen zmacknuti spousté reguluje rychlost pohybu vrtani-sekani, ¢im vice je
spoust stisknuta, tim vyssije rychlost.
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CISTENI A UDRZBA

Nez ptistoupite k ¢isténia udrzbé, zkontrolujte, zda je zafizeni odpojeno od zdroje napajeni.
Udrzujte ventilacni kandly (vstupy a vystupy vzduchu) zafizeni bez nedistot. Zafizeni otfete suchym
hadfiikem nebo profouknéte stlacenym vzduchem. Udrzujte rukojet pracovniho nastroje bez prachu.
Doporucuje se vycistit zafizeni po kazdém pouziti. Neponofujte do vody ani jinych kapalin.
Nepouzivejte agresivni Cistici prostiedky nebo rozpoustédla.

TECHNICKE PARAMETRY
Napajecinapéti 18V d.c

Typ akumulatoru: 18V Li-lon, BP1840 4,0 Ah (neni soucasti dodavky), doporucena kapacita BP1850 5,0
Ah (nenisoucastidodavky)
Otacky za minutu 0-1000
Pocet iderd za minutu 5000
Energie Uderu (J) 1.5J
Maximalni pramér vrtani:
-vkovu 6 mm

-vedievé 25 mm
-vbetonu10mm
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Hluk

Typickd hladina hluku vazena podle stupnice A stanovena v souladu s EN60745:
Hladina akustického tlaku (LpA): 82.98 dB (A)

Nejistota méfeni (K): <3 dB (A)

Hladina hluku béhem provozu muze prekrocit (LwA): 93.98 dB (A).

Pouzivejte prostiedky na ochranu sluchu.

Vibrace

Celkova hodnota vibraci (vektorovy soucet ve tfech osach) stanovena v souladu s normou EN60745:
Emise vibraci anp): 5.582 m/s?

Nejistota méreni (K): 1.5 m/s?

Provoznirezim: bez zatizeni

Nejistota méFeni emisi vibraci K 1.5 m/s”

Hmotnost: 2,4 kg

Pfipustna délka provozu: 270 minut prace, 30 minut prestavka.

Deklarovana hodnota generovanych vibraci bylazméfena podle standardnizkusebni metody a Ize ji
pouzit pro srovnani naradi.

Deklarovanou hodnotu generovanych vibraci lze také pouzit pfi prvotnim posouzeni expozice.
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DOLEZITA INFORMACIA

Ak chcete dosiahnut najvyssiu spokojnost, uzit si vykon

produktu a naucit sa vietky jeho vlastnostia funkcie, precitajte

si pred pouzitim tohto produktu tento navod.

Pred pouzitim zariadenia si precitajte navod na obsluhu a

dodrzujte pokyny v hom uvedené.Vyrobca neruci za Skody

sp6sobené pouzivanim zariadenia v rozpore s jeho ur¢enim
alebo nespravnou obsluhou.

Navod na obsluhu uschovajte tak, aby ho bolo mozné pouzit aj

prineskorsom pouziti produktu.

- Zariadenie slizivyhradne nadomace pouzitie. Nepouzivajte
ho nainé ucely, ktoré sa nezhoduju s jeho urcenim.

- Zariadenie pripojte len k zasuvke suzemnenim s
charakteristikou zodpovedajucou hodnotam na typovom
Stitku.

« Skontrolujte, &i celkovy prikon vietkych zariadeni
pripojenych k ndstennej zdsuvke neprekracuje maximalnu
zataz poistky.

- Pokial vyuzivate predlzovaciu Snuru, skontrolujte, ¢i celkovy
prikon techniky pripojenej na predlzovacej$nure
neprekracuje parametre zatazenia predlZzovacej $nury. Kabel
predlzujucejSnury polozte tak, aby sa zamedzilo ndhodnym
potiahnutim a zakopnutim o neho.

« Nedovolte, aby napdjaci kabel visel na hrane stolu alebo
police alebo aby sa dotykal horucich povrchov.

« Zariadenie je ur¢ené naovladanie s pomocou externého
casového spinaca, samostatného dialkového ovladaca alebo
iného zariadenia, ktorym mozno pristrojautomaticky spustat.

« Pocas udrzby zariadenie vzdy bezpodmienecne odpojte od
napajania.
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« Zariadenie nepondrajte do vody ani do Ziadnej inej kvapaliny.

« Zariadenie musi byt pravidelne Cistené podla pokynov
popisanych v Casti o Cistenia udrzbe zariadenia.

- Zariadenie neumiestnujte blizko zdrojov tepla, elektrickych
vykurovacich telies alebo na horucu ridru. Neumiestiujte ho
naziadne iné zariadenia.

- Toto zariadenie m6zu pouzivat osoby s obmedzenymi
fyzickymi, senzorickymiarozumovymischopnostami, ako aj
osoby, ktoré nemaju dostato¢né vedomosti ani skisenostis
pouzivanim podobnych zariadeni, ibaze budu pod
dohladom, alebo ak budu prislusne preSkolené ako sa toto
zariadenie bezpecne pouziva a buduinformovanio
potenciadlnych rizikach.

- Pocas pouzivania zariadenia zachovavajte zvlastnu
opatrnost, pokial'sa v blizkosti nachddzaju detialebo domace
zvieratd. Nepripustte, aby si so zariadenim hrali deti.

Deti bez dohladu nesmu vykonavat Cistenie a udrzbu
zariadenia.

« Pocas pouzivania zariadenia zachovavajte zvlastnu
opatrnost, pokial'sa v blizkosti nachadzaju deti alebo domace
zvierata. Nepripustte, aby si so zariadenim hrali deti.

« Zariadenie nepouzivajte v blizkosti horfavych materialov.

« Zariadenie nevystavujte posobeniu atmosférickych
podmienok (dazda, sinka atd.), ani ho nepouzivajte v
podmienkach so zvySenou vihkostou (kupelne, vihké chaty).

« Pravidelne kontrolujte stav napajacieho kabla. Pokial sa
poskodil neodpojitelny kdbel napajania, musi byt vymeneny
uvyrobcu alebo v $pecializovanom servise, pripadne inou
kvalifikovanou osobou, aby nevzniklo nebezpecenstvo.
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VSetky opravy mézu
robit vyhradne opravnené servisy. Nespradvne urobena oprava
moze pre uzivatela predstavovat vazne nebezpecenstvo.

- Pouzivajteiba originalne prislusenstvo k zariadeniu alebo
prisluSenstvo odporucané vyrobcom. Pouzivanie
prislusenstva neodporucaného vyrobcom moéze viest k
posSkodeniu zariadenia a ohrozit bezpecnost pouzivania.

- Udrzujte svoje pracovisko upratané a dobre osvetlené.

- Neporiadok a nedostato¢né osvetlenie vedu k nehodam.

- Elektrické naradie nepouzivajte v prostredis
nebezpelenstvom vybuchu, tzn. v pritomnosti horlavych
kvapalin, plynov alebo prachu.

« Chvilka nepozornosti méze viest k strate kontroly nad
naradim.

« Ak su k dispozicii elektrické naradie na odsavanie alebo zber
prachu, skontrolujte, ¢i st pripojené a spravne funguju.
Pouzitie takéhoto elektrického naradia znizuje riziko
pritomnosti prachu.

« Nenaklanajte sa s elektrickym naradim prili$ daleko. Udrzujte
stabilnu polohu tela arovnovahu.Vdaka tomu si zachovate
lepSiu kontrolu nad elektrickym naradim v nepredvidanych
situaciach.

+ Vyhnite sanechcenému spusteniu elektrického ndradia. Pred
pripojenim elektrického naradia k elektrickej sieti
skontrolujte, ¢i sa vypina¢ nachadza vo vypnutej polohe
(OFF). Prenasanie elektrického naradia s prstom na spusti
alebo pripdjanie elektrického prudu k sieti po jeho zapnuti
mobze viest k nehode.

« Noste vhodné oblecenie. Nepracujte vo volnom obleceni a pri
praci nenoste Sperky. Udrzujte svoje vlasy, odev a rukavice
mimo pohyblivych casti. Pohyblivé Casti elektrického naradia
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mozu zachytit a vtiahnut volny odev, Sperky alebo dlhé vlasy.

 Pred spustenim elektrického naradiazneho odstrante vietky
klice alebo nastroje. Nastroj alebo klu¢, ktory je stale
pripojeny k rotujucej casti elektrického naradia, méze
sposobit zranenie.

« Pripraciselektrickym ndradim budte opatrni, sustredte sa na
pracua pouzivajte zdravy rozum. Nepouzivajte elektrické
naradie, ak ste unavenialebo pod vplyvom drog, alkoholu
alebo liekov. Chvilka nepozornosti pri praci s elektrickym
naradim moéze viest k vaznej nehode.

- Pred vykondvanim akychkolvek uprav, vymenou
prisluSenstva alebo pred odlozenim elektrického naradia
otocte hlavny vypinac do polohy vypnuté, aby ste naradie
odpojili od zdroja napajania. Také preventivne opatrenia
znizuju riziko ndhodného spustenia elektrického naradia.

« Uistite sa, ze su ventilacné otvory bez necistot.

« Zariadenie je mozné pouzivatiba v suchom, dobre
osvetlenom prostredi.

- Toto naradie by nemali pouzivat osoby mladsie ako 16 rokov.

« Privykonavaniprac, pri ktorych méze dbjst ku kontaktu
naradia alebo kotviaceho prvku so skrytymi elektrickymi
vodi¢mi, preto elektronaradie drzte iba za izolované povrchy.
Pri kontakte ndradia alebo kotviaceho prvku s elektrickym
kdblom pod napatim moze dojst k prenosu napatia na
neizolované kovové prvky elektronaradia, ¢o moze viest k
zdsahu operatorael. prddom.

« Pristrate kontroly nad elektronaradim, méze d6jst k Urazu ¢i
nehode.

« Na stanovenie umiestnenia elektroinstalacie pouzite vhodné
detektory, alebo sa obratte na odbornika. Kontakt s kablami
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pod napatim moze viest k vzniku poziaru alebo k Urazu
nasledkom zasahu el. prudom. Poskodenie plynovodného
potrubia mdze viest k vybuchu. PoSkodenie vodovodného
potrubia mbze spbsobit znacné materidlne Skody.

« Elektrondradie drzte vzdy pevne aisto. Prizaskrutkovavani a
odskrutkovavani skrutiek moze obc¢as dojst k vysokym
reakénym momentom.

« Obrabany predmet ndlezite zabezpecte. Upevnenie

obrabaného predmetu nejakym upeviiovacim nastrojom

alebo zverakom, je bezpeclnejsie nez drzanie rukami.

Elektronaradie je uréené na vitanie do dreva, kovu, beténu,

keramickych dlazdic a do plastov.

« Predtym, ako elektronaradie odlozite, najprv skontrolujte, ¢i
sa Uplne zastavilo.

- V pripade, ak sa pracovny nastroj zablokujte, elektronaradie
okamzite vypnite. Zablokovanie naradia méze vyvolat silny
moment reakcie, ¢o spésobuje odhodenie.

« Nepracujte s vy$sou uhlovou rychlostou, nez je maximalna
uhlova rychlost pouzivaného vrtaku. Ak je rychlost prilis
vysoka, vrtdk sa moze zlomit.

- Vitanie vzdy zacinajte pri nizkych otackach, a koncovku
vrtaka udrziavajte v kontakte s opracovavanym predmetom.

- Pritlac¢ajte iba v smere osi vrtaka. Vitacku ani vrtak
nepritlacajte prilis silno.

- Odporucame, aby ste pouzivali pomocnu rukovat. To znizuje
riziko straty kontroly nad elektronaradim.

« Pripriklepovom vitanialebo pri pouzivanifunkcie zvijania,
pouzivajte vhodnu ochranu sluchu.

« Pouzivajteiba Cisté a ostré rezné nastroje (napr. vrtaky).
Pouzivanie tupych nastrojov znizuje efektivitu prace, a tiez
zvySujeriziko nehod.

+ Vyberte taky pracovny rezim a taky pracovny nastroj, ktoré
zodpovedaju typu obrabaného predmetu a typu
vykonavanej prace.

<
-
U
=
1T
>
o
|
("]

35



CH3010 ©® BLAUPUNKT

- Kontrolujte stav protiprachového krytu.V pripade, ak sa
poskodi, vymente ho na novy alebo naradie zaneste do
profesiondlneho servisu naopravu.

+ Priobrabaniniektorych materidlov sa do vzduchu dostava
prach, ktory méze ohrozovat zdravie, spdsobovat alergické
reakcie, ochorenia dychacich ciest, a tiez viest k rakovine.
Zabezpeclte ndlezité vetranie pracoviska, a tiez pouzivajte
protiprachové respiratory s prislusnou triedou ochrany,
podla typu vykonavanej prace.

« Materialy, ktoré obsahuju azbest, m6zu obrabat jedine
nalezite zaskolené (certifikované) osoby.

- Strojsamoze pouzivat v zatvorenych miestnostiach iba
s nalezite fungujucim vetranim.

« Privymene pracovného nastroja postupujte nalezite opatrne.
Bezprostredne po pouziti moze byt velmi horucia/alebo
ostry. Odporucame, aby ste pouzivalivhodné ochranné
rukavice.

« Pred zacCatim prace skontrolujte upevnenie pracovného
nastroja v sklucovadle SDS. Upevnenie skontrolujete
potiahnutim pracovného nastroja.

- Na zbijanie a priklepové vitanie pouZivajte vyhradne iba
vrtaky a dlata s upevnenim typu SDS-plus.

SYMBOLY

- Nasledujuce symboly mézu byt uvedené v prirucke, ndvode alebo na vyrobnom stitku naradia.
+Tieto oznacenia obsahuju doélezité informacie o vyrobku, ako aj pokyny ohladne pouzivania vyrobku.

|.l| Precitajte si pouzivatelskd prirucku. @ Noste ochranu usi

A Vieobecné upozornenie @ Pouzivajte ochranné rukavice.
A Nebezpecenstvo poziaru m Noste ochranny odev
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Noste ochranné okuliare Pouzivajte ochranu dychacich ciest

Nebezpecenstvo zasahu el. ,
. Noste ochrannt masku
pradom

sanatento vyrobok vztahuju ustanovenia eurépskej smernice 2012/19/EU. Zozndmte sa s
podmienkamitykajucimisa miestneho systému zberu elektrického a elektronického
odpadu. Postupujte v sulade s miestnymi predpismi. Tento produkt nie je mozné vyhodit
spoloc¢ne s beznym domacim odpadom. Spravne odstranenie starého vyrobku zabranuje
pripadnym negativnym nasledkom na prirodné prostredie a na ludské zdravie.

ﬁ Pokial'sa na zariadeni nachddza symbol preskrtnutého odpadkového kosa, znamena to, ze

N Vyrobok bol vyprodukovany z vysoko kvalitnych materidlov a suciastok, ktoré mozno
%{9 recyklovataznovu pouzit.

POUZIVAJTE OSOBNE OCHRANNE PROSTRIEDKY

«Noste ochranné okuliare v sulade snormou EN 166

«Noste ochrannt masku v sulade snormou EN 149

- Pouzivajte iné Specifické osobné ochranné prostriedky, podla typu vykonavanej prace.

Opis zariadenia

1.Sklu¢ovadlo pracovného néastroja SDS-Plus 4. Koliesko rezimu prace
2.Prepinac¢ smeru otacok 5.Pomocndé rukovat (predna)
3.Tlacidlo blokady zapinaca

Priprava zariadenia na pouzitie

Pozor: Primontazi alebo vymene pracovného néstroja, ndradie musi byt odpojené od zdroja el.

napatia.

1. Do sklu¢ovadla SDS-Plus mézete zalozit nasledovné pracovné nastroje: vrtak so stopkou SDS-Plus,
dlata a hroty so stopkou SDS-Plus.

3.Ked' chcete v sklucovadle upevnit vrtak alebo iny pracovny nastroj so stopkou SDS-Plus, najprv
jemne odistite vnutro sklucovadla, naneste trochu vhodného maziva do vnutra skfucovadla,
nasledne pracovny nastroj vlozte do skluc¢ovadla jemnym pretocenim. Vrték sa zablokuje
automaticky. Ked chcete skontrolovat, ¢i je vrtdk osadeny a zablokovany spravne, potiahnite
pracovny nastroj smerom k sebe.
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Upevnenie mierky hibky
Ked chcete namontovat mierku hlbky, uvolnite upevnenie pomocnej rukovite. Zasufite mierku hibky a
nastavte jej polohu podla o¢akavanej hibky otvoru a podla dizky pouzivaného vrtaka.

NASTAVENIE REZIMU PRACE
\2
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Rezim prace mozete zmenit kolieskom rezimu prace. Dostupné rezimy:
1.Vitanie

2. Priklepové vitanie

3.Zbijanie/sekanie

4. Zvijanie so slobodnou rotdciou pracovného nastroja.

5.Rezim prace nemenite, ked'je naradie spustené (ked pracuje).

Vkladanie akumulatora

Odporucanie: Pouzitie akumulatora, ktory nie je vhodnych pre dané zariadenie, moéze viest k poruche
alebo poskodeniu zariadenia.

Ked chcete akumulator zasunut do rukovate, zatlacte ho dovnutra, kym nezaznie charakteristickt zvuk
zablokovania blokady (akumulator musi byt v jednejrovine s okrajom zariadenia)

38



CH3010 ©® BLAUPUNKT

NABIJANIE AKUMULATORA

«VloZzte zastr¢ku nabijacky do zdsuvky akumulatora

+ Pripojte nabijacku k zdroju el. napatia

+PIné nabitie akumuldtora pri teplote +20 °Ctrva 3 az 5 hodin.

« Kontrolka nemusi svietit, ak je akumulator prehriaty nédsledkom vplyvu priameho sine¢ného ziarenia
alebo inych faktorov.V tomto pripade nechajte akumulator vychladnut, a az potom opét za¢nite
proces nabijania.

«Vzhladom na svoje chemické zlozenie, akumuldtory, ktoré neboli nikdy nepouzité, alebo také, ktoré sa
dIhsi ¢as nepouzivali, nemusia pri prvom alebo druhom pouziti dosiahnut pInud kapacitu. Je to
docasny jav. Zopakujte proces nabijania trikrat, aby ste obnovili optimalne fungovanie akumulatora.

POUZIVANIE ZARIADENIA

Skontrolujte, ¢isa v oblasti vitania nenachadzaju Ziadne kable, rirky alebo iné citlivé prvky rozvodov.
Vitanie za¢nite tak, Ze koncovku vrtaka prilozite k obrdbanému predmetu a vitacku zlahka pritlacite v
osivrtaku. Uhlova rychlost sa ovlada stlacenim spuste vitacky, ¢im spust stlacite viac, tym je uhlova
rychlost vy$sia. Davajte pozor na odvédzanie sutiny.V pripade, ak vitate do podlahy, alebo vitate
hlbsie otvory, zabezpecte, aby bola sutina nalezZite odvddzand, mozete napriklad sutinu z vitaného
otvoru pravidelne vyfuknut.

Privitani do betonu odporuc¢ame, aby ste pouzivali priklepové vitanie. Privitani do krehkych
materidlov odporucame, aby ste priklepové vitanie nepouzivali.

Smer vitania mozete zmenit prepinacom. Smer vitania nemente pocas vitania.

Funkciu zbijania/sekania alebo zbijania/sekania so slobodnou rotéciou pracovného nastroja mozete
zapnut prepinacom rezimu prace. Mierou stlacenia spuste sa ovlada aj rychlost posuvno-vratného
pohybu, ¢im je spust stlacend viac, tym je rychlost vyssia.
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CISTENIE A UDRZBA

Predtym, nez za¢nete naradie a nastroje Cistit ¢i vykonavat tdrzbu, uistite sa, ¢i je zariadenie odpojené
od el. napatia.

Udrziavajte vetracie kanaly (vstupy a vystupy vzduchu) zariadenia priechodné, bez necistot.
Zariadenie utierajte suchou handri¢kou alebo prefukujte stlacenym vzduchom. Skfu¢ovadlo
pracovného ndstroja udrziavajte v nalezitej Cistote, bez Ziadneho prachu. Odporuc¢ame, aby ste
naradie a nastroje cistili po kazdom pouziti. Neponarajte do vody ani do inych kvapalin. Nepouzivajte
agresivne Cistiace prostriedky ani rozpustadla.

TECHNICKE PARAMETRE
Zdrojové napdtie 18V d.c

Typ akumulatora: 18V Li-lon, BP1840 4,0 Ah (nie je v suprave), odporuc¢any BP1850 5,0 Ah (nie jev
suprave)

Pocet otacok za minutu 0-1000
Pocet tderov za minatu 5000
Energia priklepu (J) 1.5
Maximalny priemer vitania:
-do kovu 6 mm
-dodreva25mm

-dobeténu 10 mm

Hluk

Typickd droven hluku stanovena na mierke A podla normy EN60745:
Uroven akustického tlaku (LpA): 82.98 dB (A)

Nepresnost (odchylka) merania (K): < 3 dB (A)
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Uroven hluku pri praci méze prekro¢it (LwA):93.98 dB (A).
Pouzivajte ochranu sluchu!

Vibracie

Celkova Uroven vibrécii stanoveny podla normy EN60745:

Emisia vibracii ano: 5.582 m/s?

Nepresnost (odchylka) merania (K): 1.5 m/s?

ReZim prace: bez zataze

Nepresnost (odchylka) merania emisii vibracii K 1.5 m/s’

Hmotnost 2.4 kg

Pripustna dlzka prace: 270 mindt prace, 30 minut prestavky.

Deklarovana hodnota vibracii bola stanovena standardnou skusobnou metédou a méze sa pouzit na
porovnavanie réznych naradi.

Deklarovana hodnota vytvaranych vibracii sa moze pouzit aj na vstupné posudenie expozicie.
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FONTOS INFORMACIOK

A legnagyobb elégedettség elérése, a termék teljesitményének

élvezete, valamint a termék 0sszes jellemzéjének és

funkciojanak megismerése érdekében kérjik, a termék
hasznalata el6tt olvassa el ezt a kézikonyvet.

A készulék hasznalata el6tt olvassa el a kezelési utmutatot, és

kovesse azabban foglalt utasitasokat. A gyarté nem vallal

felelésséget a késziilék rendeltetésétdl eltérd hasznalatabdl
vagy helytelen kezelésébdl ered6 karokért.

A kezelési utmutatot meg kell 6rizni, hogy a termék késébbi

haszndlata soranis felhasznalhaté legyen.

« Akészulék kizarolag haztartasi hasznalatra alkalmas. Mas,
nem rendeltetésszer( célokra nem hasznalhaté.

« Akésziléketazadattablan feltiintetett értékeknek megfeleld
aljzatba csatlakoztassa.

« Gy6z6djon meg arrol, hogy az aljzatba csatlakoztatott
berendezések teljes aramfelvétele nem haladjamega
biztositék maximalis teljesitményét.

« Amennyiben hosszabbitét veszigénybe, ellendrizze, hogy a
hosszabbitohoz csatlakoztatott berendezések teljes
aramfelvétele nem haladja meg a hosszabbité
teljesitményének paramétereit. A hosszabbito vezetékét
helyezze el gy, hogy véletlen ne lehessen ralépnivagy
megbotlani.

- Ne engedje, hogy a tapvezeték az asztal vagy pult szélén
lelégjon,illetve forré felllethez érjen.

« Akészuléket kiilsd iddzitett kapcsoloval, kiilon taviranyitoval
vagy egyéb, a berendezés automatikus kapcsolasat biztosito
késziilékkel nem hasznalhaté.

- Karbantartds el6tt mindig és feltétlentil, a csatlakozédugét
huzza ki az aljzatbol.
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- Akészuléket vizbe vagy egyéb folyadékba ne meritse.

« Akészliléket aTisztitas és karbantartas részben foglaltak
szerint, rendszeresen tisztitsa.

« Akésziléket h6forras, lang, elektromos flitéelem kdzelében
vagy forré stitére ne helyezze. A késziiléket egyéb mas
berendezésre ne tegye.

« Akésziléket és a tapkabelt gyermekektdl tartsa tavol.A
készuléket hasznalhatjak fizikai, érzékszervi vagy mentalis
fogyatékossaggal rendelkezd, valamint a hasonlé tipusu
készulékek haszndlata terén tapasztalattal és tudassal nem
rendelkezd személyek, amennyiben feliigyelet alatt allnak,
vagy utasitasokkal ésinformacidkkal latjak el 6ket a késziilék
biztonsagos haszndlatat, vlamint a fennallé veszélyeket
illetéen.

Gyermekeknek tilos a késziilékkel jatszani. Feltigyelet nélkul
a gyermekek a készulék tisztitasat és karbantartasat nem
végezhetik.

« Kilonos 6vatossaggal hasznadlja a késziiléket, ha a kozelben
gyermekek vagy hazidllatok tartézkodnak. Ne engedje, hogy
a gyermekek a késziilékkel jatszanak.

« Akészuléket gyulékony anyagok kdzelében ne hasznalja.

« Akészuléket kultéri behatasok (es6, nap, stb.) el6tt védje,
valamint magas pdaratartalmu helységekben ne haszndlja
(fird6szoba, nyirkos fahazak).

« Atapvezeték allapotat rendszeresen ellenérizze.
Amennyiben levalaszthatatlanul rogzitett tapkabel
hibasodik meg, a veszély elkeriilése érdekében kizarolag a
gyartd, szakosodott szakszerviz vagy szakképesitéssel
rendelkezd személy cserélheti ki.

A késziiléket kizardlag erre jogosult
szervizek javithatjak. A nem megfelel6képpen végzett javitas
afelhasznal6 szamara komoly kockazatot jelent.

42



CH3010 ©® BLAUPUNKT

- Akészulékhezkizarélag eredetivagy a gyarté altal ajanlott
kelékeket hasznaljon. A gyarté altal nem ajanlott kellékek
hasznalata a készulék meghibasodasat okozhatja és a
felhasznalo biztonsagat veszélyezteti.

- Tartsarendben és jol megvilagitva a munkahelyét.

« Arendetlenség ésa nem megfeleld vilagitas balesetekhez
vezethet.

« Ne hasznaljon elektromos szerszamokat robbandasveszélyes
kornyezetben, azaz gyulékony folyadékok, gazok vagy por
jelenlétében.

« Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam feletti uralom
elvesztését kockaztatja.

- Havan lehet8ség porelszivé vagy porgylijté elektromos
szerszamok felszerelésére, ellendrizze, hogy azok fel vannak-
e szerelve és megfelel6en mikddnek-e. Azilyen elektromos
szerszamok hasznalata csokkentia por jelenléte altal
jelentett kockazatot.

+ Ne ddljon tulsdgosan ra az elektromos kéziszerszamra. Tartsa
meg a stabil testtartasat és azegyensulyat. Ez segithet
abban, hogy el6re nem lathato helyzetekben jobban kézben
tarthassa az elektromos szerszamot.

- Kerllje az elektromos szerszam akaratlan elinditasat.
Gy6z6djon meg réla, hogy a halozati kapcsold OFF allasban
van, miel8tt az elektromos szerszamot a hal6zatra
csatlakoztatja. Balesethez vezethet, ha az elektromos
szerszamot ugy viszi, hogy az ujjaagombon van, vagy ha
bekapcsolds utan dugja be az elektromos szerszamot.

- Viseljen megfelel6 ruhdzatot. Ne dolgozzon laza ruhaban, és
ne viseljen ékszereket munka kézben.Tartsa tavol a hajat, a
ruhdzatot és a keszty(t a mozgo alkatrészektdl. Az
elektromos szerszam mozgd részei megragadhatjak és
behuzhatjak alazaruhadarabokat, ékszereket vagy a hosszu
hajat.
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Elinditas el6tt tavolitsa el a villanykulcsokat vagy
szerszamokat az elektromos eszkdzb6l. Az elektromos
szerszam forgo részéhez még mindig csatlakoztatott
szerszam vagy kulcs személyi sérulést okozhat.

Legyen évatos, amikor elektromos szerszamokkal dolgozik,
koncentraljon a munkajara, és jézan ésszel jarjon el. Ne
hasznaljon elektromos szerszamot faradtan, illetve
kabitoszer, alkohol vagy gyégyszer hatasa alatt. Egy
pillanatnyi figyelmetlenségis sulyos balesethez vezethet az
elektromos szerszammal végzett munka soran.

Tartsa tavol a gyerekeket a munkaterlettdl, és NE engedje,
hogy a gyerekek meghuzzak a tapkabelt- ez sulyos sérilést
okozhat.

Miel6tt barmilyen beallitast elvégezne, tartozékot cserélne
vagy tarolna az elektromos szerszdmot, allitsa a kapcsolot
kikapcsolt dllasba, hogy az elektromos szerszamot levalassza
az aramforrasrol. Azilyen évintézkedések csokkentik az
elektromos szerszam véletlen elinditasanak kockazatat.
Gy6z8djon meg arrdl, hogy a szell6zényildsokban nincsenek
lerakddasok.

A készuléket csak szaraz, j6l megvilagitott kdrnyezetben
szabad hasznalni.

Ezt az eszkozt 16 év alattiak nem hasznalhatjak.

Olyan munkaknal, ahol a szerszam vagy a rogzit6
érintkezésbe kerlilhet rejtett elektromos vezetékekkel, a
szerszamot csak a szigetelt fellileteknél fogva tartsa. Ha a
szerszamgép vagy rogzitéelem elektromos tapkabellel
érintkezik, a szerszam nem szigetelt fém alkatrészei
feszliltség ala kerlilhetnek, amiaramitést okozhat.

A szerszamgép felettiirdnyitds elvesztése testi sériilést
okozhat.
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« Hasznaljon megfelel érzékelbket a villamoshal6zat
beazonositasdhoz, vagy kérjen segitséget a helyi
szolgaltatotdl. Azaram alatt l1évé vezetékekkel valo
érintkezés tluzet vagy dramiuitést okozhat. A gazvezeték
karositdsa robbanast okozhat. A vizvezeték atszurdsa anyagi
kart okoz.

- Tartsa erésen a szerszamot. A csavarok meghuzasa és
meglazitasa sordn idéko6zonként nagy reakcionyomaték
léphet fel.

« Rogzitse a munkadarabot. A munkadarab asztalos szoritéval
vagy satuban torténd rogzitése biztonsagosabb, minta
kézben tartasa.

« Az elektromos szerszam fa, fém, beton, kerdmia és mianyag
furdsaraszolgal.

« Aszerszam letétele el6tt gy6z6djon meg, hogy az teljesen le
van allitva.

« Aszerszam elakadasa esetén azonnal kapcsolja ki a
szerszamot. A blokkolt szerszam nagy reakcionyomatékhoz
vezethet, amivisszarugast okozhat.

« Ne hasznaljon a furészar maximalis megengedett
fordulatszamanal nagyobb fordulatszamot. Ha a sebesség tul
nagy, a furészar eltorhet.

- Mindig alacsony sebességgel kezdje a furast, és igy érintse
hozza afurdszar végét a munkadarabhoz.

« Csak egyenes vonalban fejtsen ki nyomast a furdszarra. Ne
nyomja tul er6sen a furdt és a furdszarat.

- Ajanlott kiegészitd fogantyu hasznalata. Ez csokkentia
szerszam felettiiranyitas elvesztésének kockazatat.

- Utvefuraskor vagy a vésé funkcié hasznalatakor viseljen
fulvédaot.

« Kizardlag tiszta és éles vagdeszkozoket (pl. furdszarakat)
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hasznaljon. Atompa szerszamok hasznalata csokkentia

munka hatékonysagat és noveli a balesetek kockazatat.

Az izemmodbdot és a munkaeszkdzt a munkadarab tipusanak

megfeleléen valassza ki.

« Ellendérizze a porvédd burkolat dllapotat. Sériilés esetén
cserélje ki, vagy juttassa vissza a készliléket egy
szakszervizbe.

- Egyes anyagok megmunkalasakor a levegében por gydlik
0ssze, amiveszélytjelenthet az egészségre, allergias
reakciokat, Iégz6szervi betegségeket okozhat, és
hozzéjarulhat rak kialakulasahoz. Ugyeljen a munkahely
megfeleld szell6zésére, és hasznaljon megfelel6 védelmi
osztalyu porvédd maszkot.

« Azazbeszttartalmu anyagokat csak megfelel6en képzett
személyzet munkalhatja meg.

« Agép csak hatékony szell6zésu, zart helyiségekben
haszndalhato.

« Aszerszam cseréje soran legyen kulonosen 6vatos. Hasznalat
utan azonnal nagyon forré és/vagy éles lehet. Ajanlott
véddOkesztyd hasznalata.

« Amunka megkezdése eldtt ellendrizze a munkaeszkoz
rogzitését az SDS-tokmanyban. A reteszelést a munkaeszkoz
meghuzasaval lehet ellenérizni.

« Véséshez és Utvefurashoz csak SDS-plusz rogzitésa
furészarakat és véséket hasznaljon.

SZIMBOLUMOK
« A hasznalati utasitdsban vagy a szerszdm adattéblajan a kovetkezé szimbdlumok jelenhetnek meg.
«Ezekajelolések fontos informacidkat tartalmaznak a termékkel és a hasznalati utmutatoval

kapcsolatban.
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Tlizveszély Viseljen védéruhazatot

Aramiités veszélye Viseljen védémaszkot

Viseljen védészemiiveget Viseljen 1égzésvédé késziiléket

PDSe

2012/19/EU irdnyelv rendelkezései hatalya ala tartozik. Kérjiik, ismerkedjem meg a helyi
elektromos és elektronikus hulladékgyujtési rendszer szabalyaival. A helyiel&irasok szerint
jarjonel. Atermékethéaztartasi hulladékokkal egyiitt nem dobjaki. Azelhasznalt termék
megfeleld artalmatlanitdsdval a természetre és emberi egészségre gyakorolt esetleges
karos hatasait akadalyozza meg.

ﬁ Amennyiben a berendezésen athuzott szemeteskosar jelolés talalhatd, a termék a
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g Atermékkivalé minéségu, ujrahasznosithaté anyagokbdl és alkatrészekbdl készdilt.

HASZNALJON SZEMELYIVEDOFELSZERELEST

«Viseljen azEN166 szabvanynak megfelel6 védészemiiveget

«Viseljen az EN149 szabvanynak megfelel6 védémaszkot

+ Az elvégzett munka tipusatol figgéen hasznaljon mas precizids személyi védbeszkozt.

Késziilék leirasa

1.SDS-Plus tokmany 4. Munkamod-vélasztéo gomb
2.Forgasirany-valtoztato gomb 5.Segédfogantyu (ellls6)
3.Bekapcsolégomb retesz

Termék elokészitése

Figyelem: A szerszam behelyezésekor vagy cseréjekor a gépet ki kell htizni azdrambol.

1. Az SDS-Plus tokmanyhoz a kovetkez6 szerszamok illesztheték: SDS-Plus vésé és SDS-Plus tiiskék.

2.Hafurdszarat vagy mas SDS-Plus szerszamot szeretne a tokmanyhoz csatlakoztatni, el¢szor
dvatosan tisztitsa meg a tokmany belsejét, kenje be zsirral, majd helyezze be a szerszamot a
tokményba gy, hogy 6vatosan elforgatja. A furészar automatikusan reteszel6dik. A furdszar helyes
behelyezésének és reteszelésének ellenérzéséhez hiizza maga felé a szerszamot.
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Mélységméro felszerelése
A mélységméré behelyezéséhez lazitsa meg a segédfogantyu rogzitését. Helyezze be a mélységméré
palcat, helyzetét a lyuk elvart mélységének és a furdszar hosszanak fliggvényében allitsa be.

UZEMMOD BEALLITASA
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Aziizemmoédot az lizemmaoddvalaszté gombbal lehet megvaltoztatni. Elérheté modok:
1.Farés

2. Utvefuiras

3.Vésés

4.Vésés aszerszam szabad forgaséval.

5.Bekapcsolt késziilék esetén ne valtoztassa meg az izemmaodot.

Akkumulator behelyezése

Tipp: A késziiléknek nem megfelelé akkumuldtorok hasznélata a késziilék meghibdsodasdhoz vagy
karosodéasahoz vezethet.

Az akkumulétor fogantyuba val6 behelyezéséhez nyomja azt be, amig meg nem hallja a reteszeld
mechanizmus mikoédésbe |épését (azakkumulatornak a késziilék szélével egy vonalban kell lennie)
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AKKUMULATOR TOLTESE

-Dugja be atolto aljzatat azakkumulator aljzataba

- Csatlakoztassa a toltét daramforrashoz

« Az akkumulator teljes feltoltésének ideje 20°C-on 3 és 5 6ra kozott van

- El6fordulhat, hogy a visszajelzé lampa nem gyullad ki, ha az akkumulator kozvetlen napfény vagy mas
tényezék miatt tulmelegszik. Ebben az esetben hagyja, hogy azakkumulator lehiljon, majd kezdje
Ujra a toltési folyamatot.

- Bels6 kémiai 6sszetételik miatt el6fordulhat, hogy a soha nem hasznalt vagy hosszu ideig nem
hasznalt akkumulatorok nem érik el maximalis teljesitményiliket az elsé vagy a masodik hasznalat
soran.Ez egyideiglenesjelenség. Azakkumulator optimalis miikédésének visszaallitdsahoz
ismételje meg a toltési folyamatot haromszor.

A KESZULEK HASZNALATA

Gy6z6djon meg arrél, hogy a furdsi zonaban nincsenek vezetékek, csdvek vagy egyéb érzékeny
infrastruktura. Kezdje el a furast a furészar munkadarabhoz val6 hozzaérintésével, majd gyengén
nyomja hozza a szerszamot a falhoz a furészar vonalaban. Minél er6sebben nyomja a forgatégombot,
annal nagyobb a fordulatszam. Ugyeljen az anyagmaradvény elvezetésére. Padl6ba torténé faras vagy
mélyebb lyukak esetén lehetévé kell tenni a maradvany elvezetését vagy kifujasat a nyilasbol.

Beton furdsakor javasolt az titvefurd funkcié hasznélata. Torékeny anyagok furasakor az titvefurd
funkcio kikapcsolhato.

Megvaltoztathatja a furas irdnyat a kapcsoléval. Furas kozben ne valtoztassa meg a kapcsolégomb
helyzetét.

A vésés funkcié vagy a szabad forgasos vésés funkcio az izemmaoddkapcsoloval aktivalhatd. A
kapcsolégomb lenyomdasanak mértéke szabalyozza a tol6-hizé mozgas sebességét. Minél eré6sebben
nyomja, anndl nagyobb a sebesség.
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TISZTITAS ES KARBANTARTAS

A termék tisztitasa és karbantartasa el6tt gy6z6djon meg, hogy a készulék ki van huzvaa
konnektorbdl.

Tartsa a szerszam szell6z8csatorndit (levegébemeneteket és -kimeneteket) szennyezédéstél
mentesen. Torolje le a késziiléket szaraz ronggyal, vagy fujja le stiritett levegével. Tartsa a tokmanyt
pormentes allapotban. A készliléket minden haszndlat utan tisztitsa meg. Ne meritse vizbe vagy egyéb
folyadékba. Ne hasznéljon agressziv tisztitoszereket vagy olddszereket.

MUSZAKI ADATOK

Tapfesziltség 18V d.c

Akkumulator tipusa: 18V Li-lon, BP1840 4,0 Ah ajanlott (nem tartozék), BP1850 5,0 Ah ajanlott (nem
tartozék)

Percenkéntifordulatok szama 0-1000
Utések szama percenként 5000
Utvefuras energiaja (J) 1.5J
Maximalis furasi atméré:

-fémben 6 mm

-faban 25 mm

-betonban 10 mm

Zajszint

Az EN60745 szabvany szerint meghatérozott jellemzd, A skalanak megfelel$ zajszint:
Hangnyomasszint (LpA): 82.98 dB (A)

Mérési bizonytalansag (K): <3 dB (A)

A mikodés kozbeni zajszint meghaladhatja az alabbi értéket (LwA): 93.98 dB (A).
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Hasznaljon fulvédét!

Rezgések

Az EN60745 szabvanynak megfeleléen meghatarozott teljes rezgésérték (vektorok triaxialis 6sszege):
Rezgéskibocsatas awwn): 5.582 m/s?

Mérési bizonytalansag (K): 1.5 m/s”

Uzemmod: terhelés nélkiil

Rezgéskibocsatas mérési bizonytalansaga K 1.5 m/s?

Tomeg: 2.4 kg

Megengedett munkahossz: 270 perc munka, 30 perc sziinet.

A megadott rezgésértéket a szabvanyos vizsgalati médszer szerint mérik, és szerszamok
Osszehasonlitasara hasznéalhaté.

A keletkezett rezgések névleges értéke is felhasznalhato a kezdeti expozicio értékeléséhez.
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POMEMBNE INFORMACIJE

Prosimo, da za zagotovitev kar najvecjega zadovoljstva z
napravo in njeno ucinkovitostjo ter v cilju seznanitve z vsemi
njenimiznacilnostmiin funkcijami, pred zacetkom dela z
napravo preberete ta navodila za uporabo.

Pred zacetkom uporabe naprave preberite navodila za uporabo

inravnajte skladno z v njih vsebovaniminavodiliin opozorili.
Proizvajalec ne odgovarja za nobeno $kodo, nastalo zaradi
uporabe naprave neskladno znjeno namembnostjo ali na
nepravilen nacin.

Navodila za uporabo je treba varno shraniti, da bodo na voljo,

ce bodo morebiti potrebna v zvezis kasnejSo uporabo izdelka.

Naprava je namenjena uporabiizkljucljivo v gospodinjstvu.
Uporabljati napravo izkljucljivo v skladu znamenom.
Napravo se sme prikljuciti le na vti¢nico, ki odgovarja opisu
na podatkovni plos¢ici.

Preveritije treba, ali skupna poraba toka naprav, ki so
priklopljene na stensko vti¢nico ne presega maksimalne
obremenitve varovalke.

Le se uporablja podaljsek, je treba preverita, ali skupna
poraba mocinapray, ki so priklopljene na podaljsek, ne
presega parametrov obremenitve podalj$ka. Zico podaljska
je treba namestiti na nacin, ki izkljucuje naklju¢no
spotikanje.

Napajalna zica ne sme biti obeSena narobu mize ali police,
isto tako ne sme se dotikati vrocih povrsin.

Napravo se ne sme upravljatizzunanjim ¢asovnim
stikalom, daljinskim upravljalnikom oz. drugo opremo, ki
napravo lahko avtomatsko izklopi.

Pred zacetkom vzdrzevalnih del je treba napravo nujno
izklopitiiz napajanja.
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Naprave na dati v vodo ali kakSno drugo tekocino.
Napravo je trebaredno Cistiti, skladno s priporodili, ki jih
dolo¢a poglavje o Cis¢enjuin vzdrzevanju.

Naprave na namescati v blizini virov toplote, plamena,
elektricnega grelca oz. na vroci pecici. Naprava se ne sme
nahajati na kak3ni drugi napravi.

Naprava se ne sme nahajati na kaksni drugi napravi.Naprave
ne smejo uporabljati otroci. Skupaj s kablom jo hranite zunaj
dosega otrok.Napravo lahko uporabljajo osebe zomejeno
fizicno, ¢utno aliduSevno sposobnostjo pa tudi osebe, ki
niso usposobljene za uporabo oz. nimajo izkusenj uporabe
tovrstnih napray, in sicer pod pogojem, da bodo
nadzorovane oz.dajim bodorazlozeniuporaba te naprave na
varen nacin ter morebitna tveganja.

Ce so v blizini naprave ali hi3niljubiméki, je treba med.
uporabo aparata biti posebno pozoren Otroki se ne smejo
igrati znapravo.

Naprave ne uporabljati v blizini vnetljivih snovi.

Naprave neizpostavljati vremenskim razmerjem (dez, sonce
indrugo) ter ne uporabljati v pogojih povisane vlaznosti
(kopalnica, vlazne kemping hise).

Obcasno je treba preveriti stanje napajalne zice.V primeru, ko
pride do poSkodbe napajalne zice, jo je treba zamenjati pri
proizvajalcu oz.v pooblas¢enem servisnem podjetju, da se
preprecijo morebitne nevarnosti.

Kakr$nakoli popravila najopravljajo samo pooblas¢ena

servisna podjetja. Neustrezno popravilo predstavlja veliko
nevarnost za uporabnika.

Uporabljajte samo originalne oz. s strani proizvajalca
priporocene dodatke in pripomocke. Uporaba neustreznih
dodatkov lahko privede do poskodbe naprave ter nevarnosti
za ¢lovekovo zdravje.
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« Skrbite zared nadelovhnem mestuin za njegovo dobro
osvetljenost.

- Neredin nezadostna osvetljenost sopovzrocCata nesrece.

- Neuporabljajte elektricnega orodja v potencialno
eksplozivnem okolju, tj. v blizini vnetljivih tekocin, plinov ali
prahu.

- Trenutek nepazljivostilahko povzrociizgubo kontrole nad
orodjem.

. Ce obstaja moznost montaze orodja za odsesavanje ali
zbiranje prahu, preverite, ali so ta orodja namescenaiin ali
pravilno delujejo. Uporaba takSnih dodatnih elektri¢nih
orodij zmanjsa nevarnost, ki jo ustvarja prisotnost prahu.

- Ne nagibajte se predalec z elektri¢cnim orodjem v rokah.
Ohranjajte stabilno drzo in ravnotezje. Tako boste ohranili
kontrolo nad elektri¢nim orodjem v nepredvidenih
situacijah.

» Preprecujte moznost nenamernega zagona elektri¢cnega
orodja. Pred priklopom elektri¢nega orodje na elektri¢no
omrezje se prepricajte, da je vklopno stikalo v polozaju OFF.
PrenasSanje elektricnega orodja s prstom na sprozilcu ali
priklop elektricnega orodja na omrezje po predhodnem
vklopu stikala na napravilahko povzrocinesreco.

+ Nosite primerna oblacila. Za delo ne uporabljajte ohlapnih
oblacilih in med delom ne nosite nakita. Drzite lase, oblacila
inrokavice stran od gibljivih delov. Premicni deli
elektricnega orodja lahko zagrabijo za dele takih ohlapnih
oblacil, za nakit ali dolge lase ter jih potegnejo v napravo.

« Pred zagonom elektri¢cnega orodja odstranite iz njega vse
kljuCe. Orodje ali klju¢, ki ostane priklopljen na vrtljivi del
elektri¢nega orodja, lahko povzroci telesne poSkodbe.
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Pridelu z elektricnim orodjem bodite previdni, osredotoceni
naizvajano delo ter miselnoin zdravorazumsko prisotni. Ne
sme se uporabljati elektricnega orodja v primeru utrujenosti
ali pod vplivom drog, alkohola ali zdravil. En sam trenutek
nepazljivosti med uporabo elektricnega orodja lahko
povzroci hudo nesreco.

Predizvedbo kakrdne koli ponastavitve, menjave pribora ali

pred odlozitvijo elektricnega vedno prejizklopite napravo s

stikalom, da lahko potem elektri¢no orodje odklopite od vira

napajanja.TaksSno previdnostno ravnanje zmanjsa nevarnost
nenamernega zagona elektri¢cnega orodja.

« Prepricatise je treba, dav prezracevalnih odprtinah ni
usedlin.

« Napravo se sme uporabljati samo v suhem, dobro
osvetljenem okolju.

- Tega orodja ne smejo uporabljati osebe, mlajse od 16 let.

« Med deli, pri katerih bi orodje ali pritrdilni element lahko
naletel na skrite elektri¢cne vode, elektro orodje drzati
izklju¢no zaizolirano povrsino. Stik orodja ali pritrdilnega
elementa z elektri¢nim vodom pod napetostjo lahko privede
do prenosa napetosti na neizolirane kovinske dele elektro
orodja, kar predstavlja tveganje elektri¢nega udara.

+ lzguba nadzora nad elektro orodjem predstavlja nevarnost

telesnih poskodb.

- Uporabljati ustrezne detektorje za zaznavanje prisotnosti
elektri¢ne napeljave oz. obrniti se na lokalnega dobavitelja
storitev. Zaradi stika z elektri¢nimi vodi pod napetostjo lahko
pride do pozara ali elektricnega udara. PoSkodovanje plinske
cevilahko privede do eksplozije. Predrtje vodovoda prinasa
gmotno Skodo.
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Elektro orodje je treba drzati zanesljivo. Med privijanjem in
odvijanjem vijakov in sornikov lahko ob¢asno prihaja do
visoke reakcije momenta.

Zavarovati obdelovano povrsino. Pritrditev obdelovanega
predmetav pritrdilni napraviali primeZzu je bolj varno kot
obdelava predmeta, ki ga uporabnik drzi v roki.

Elektricno orodje je namenjeno za vrtanje v les, kovino,
beton, ploscicein plastiko.

Preden odlozite orodje, prepriCajte se, da je popolnoma
ustavljeno.

Ce se nastavek zagozdi, elektri¢no orodje takoj izkljuéite.
Zaklenjeno orodje lahko povzroci visok reakcijski moment, ki
povzrocivzvratni sunek.

Ne delajte pri hitrosti, visji od najvecje vrtilne hitrosti svedra,
ki ga uporabljate. Sveder se lahko zlomi, ¢e je hitrost
previsoka.

Vedno zacnite vrtati pri nizki hitrosti. Konica svedra naj bo
vedno v stiku zobdelovancem.

Pritisk najbo vedno vistiravnini kot svedro. Vrtalnikain
svedra ne pritiskajte prevec.

PriporoCamo, da uporabite pomoznirocaj. Pomoznirocaj
omejuje tveganje izgube nadzora nad elektri¢nim orodjem.
Med udarnim vrtanjem alirazbijanjem nosite zascito za sluh.
Uporabljajte samo Cista in ostra rezalna orodja (npr. svedre).
Uporaba topih orodijzmanjsuje delovno ucinkovitostin
povecuje tveganje nesrec.

Izberite na¢in delain nastavek glede na vrsto materiala, ki ga
Zelite obdelovati.

Preverjajte stanje protiprasnega $Citnika.V primeru
poskodbe zamenjajte gaznovim ali napravo odnesite na
servis.

Priobdelavi nekaterih materialov se v zrak dviguje prah, ki je
lahko nevaren za zdravje, povzroca alergijske reakcije,
boleznidihalin prispeva k raku. Prepricajte se, da je delovno
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mesto dobro prezra¢enoin uporabljajte protipraSne maske z
ustreznim razredom zascite.

- Materiale, kivsebujejo azbest, lahko obdeluje samo ustrezno
usposobljeno osebje.

« Stroj se sme uporabljati samo v zaprtih prostorih z
ucCinkovitim prezraCevanjem.

« Primenjavi nastavka bodite Se posebej previdni. Takoj po
uporabije lahko nastavek zelo vrociin/oz. ostri. Priporoca se
uporaba zascitnih rokavic.

+ Pred zaCetkom dela preverite pritrditev nastavka v vpenjalni
glaviSDS.To lahko preverite tako, da povlecete nastavek.

« Zarazbijanjein udarno vrtanje uporabljajte samo svedrein
dleta SDS-plus.

SIMBOLI
«V priro¢niku ali na tipski tablici orodja se lahko pojavijo spodaj navedeni simboli.
«Te oznake prinasajo pomembne informacije o izdelku in nasvete glede uporabe le-tega.

-l Prebrati uporabniski priro¢nik.

Nositi zascito za sluh

Splo3na opozorila Nositi zas¢itne rokavice

& Nevarnost pozara

Tveganje elektricnega udara

Nositi zas¢itno obleko

Nositi zas¢itno masko

Nositi zas¢itna ocala Uporabite zas¢ito za dihala

PVOOS®

Ce se na napravi nahaja oznaka - prekrizan zabojnik za odpadke, to pomeni, da za izdelek
veljajo dolocila evropske smernice 2012/19/EU. Seznaniti se je treba z lokalnimi zahtevami
za zbiranje elektri¢nih ter elektronskih odpadkov. Ukrepati je treba v skladu z lokalnimi
predpisi.lzdelka se ne sme odstranjevati skupaj z navadnimi odpadki. Ustrezno
odstranjevanje starega izdelka pomaga izkljuciti morebitne negativne uc¢inke na okolje in
¢lovekovo zdravje.

Napravaizdelana iz visokokakovostnih materialov ter komponent, ki se lahko reciklirajoin
ponovno uporabijo.
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UPORABLJATIOSEBNO VAROVALNO OPREMO

« Nositi zas¢itna ocala po standardu En166

- Nositi zasc¢itne maske po standardu En149

« Uporabljati drugo osebno varovalni opremo, odvisno od vrste delovnih obveznosti.

Opis naprave

1. Drzalo za nastavek SDS-Plus 4.Gumb za nacin delovanja
2.Preklopnik za smer vrtenja 5.Pomoznirocaj (sprednji)
3.Tipka za zaklep vklopa

Priprava naprave zadelo

Pozor: Prinamestitvi ali zamenjavi nastavka mora biti stroj odklopljen od vira napajanja.

1.Navpenjalno glavo SDS-Plus lahko pritrdite naslednje nastavke: sveder zrocajem SDS-Plus, dletain
Silazroc¢ajem SDS-Plus.

2.Zamontazo svedra ali drugega nastavka SDS-Plus v vpenjalno glavo, najprej nezno ocistite
notranjost vpenjalne glave, nanesite malo masti v notranjost vpenjalne glave, nato pa nastavek
vstavite v vpenjalno glavo tako, da ga nezno zasukate. Sveder se samodejno zaklene. Ce Zelite
preveriti, ali je sveder pravilno namesc¢en in zaklenjen, povlecite nastavek proti sebi.
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Namestitev merilnika globine
Zanamestitev merilnika globine zrahljajte pomoznirocaj. Nato vstavite merilnik tako, da prilagodite
njegov polozaj pricakovani globiniizvrtine in dolzini svedra.
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NASTAVLJANJE NACINA DELOVANJA
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Nacin delovanjalahko spremenite zobra¢anjem gumba za nacin delovanja. Na voljo so naslednji
nacini:

1.Vrtanje

2.Udarno vrtanje

3.Razbijanje

4. Razbijanje s prostimi vrtljaji nastavka

5.Ne spreminjajte nacina delovanja, ko je naprava vklopljena.

Namestitev akumulatorja

Priporocilo: Uporaba akumulatorjev, ki niso primerni za dano napravo, lahko privede do nepravilnega
delovanja ali poskodovanja naprave.

Ce zelite akumulator vstaviti v rocaj, ga potisnite, dokler ne zaslisite zvoka zaklepa (akumulator naj bo
poravnan zrobom naprave).

POLNJENJE AKUMULATORJA

- Vtaknite vti¢ polnilnika v vti¢nico baterije

- Priklopiti polnilnik na vir napajanja

- Polnjenje akumulatorja pritemperaturi 20°C vzame od 3 do 5 ur

- Kontrolna svetilka ne sveti, ko je akumulator pregret zaradi neposredne izpostavljenosti son¢nim
zarkom ali drugim dejavnikom.V takem primeru je treba pocakati, da se akumulator ohladi, nato pa
ponovno zaceti s polnjenjem.

« Zaradi kemijske sestave akumulatorji, ki se niso nikoli oz. dalj ¢asa uporabljali, lahko ne dosegajo
polne efektivnosti ob prviali drugi uporabi. To je zacasni pojav. Za povrnitev optimalnega delovanja
akumulatorja trikrat ponovite postopek polnjenja.

UPORABA NAPRAVE

Prepricajte se, da na obmoc¢ju vrtanja ni kablov, cevi ali druge obcutljive infrastrukture. Za¢nite vrtati
tako, da konico svedra polozite na obdelovanecin sveder rahlo pritisnete v liniji s svedrom. S pritiskom
na sprozilec na vrtalniku prilagodite hitrost vrtenja, bolj ko je sprozilec pritisnjen, ve¢ja je hitrost
vrtenja. Bodite pozornina odvajanje ostankov izobdelovanca.V primeru vrtanja v tla ali globlje luknje
mora biti med vrtanjem omogoceno odvajanje ostankov ali ¢is¢enje luknje s pihanjem.

Udarno funkcijo priporo¢amo privrtanju v beton. Udarno funkcijo lahko izklopite pri vrtanju v krhke
materiale.

Smervrtanjalahko spremenite s stikalom. Med vrtanjem ne spreminjajte polozaja stikala.

Funkcijo razbijanja s prostimi vrtljaji nastavka lahko vklopite s stikalom za nacin delovanja. Mo¢, s
katero pritiskate sprozilec, vpliva na hitrost gibov. Bolj ko je sprozilec pritisnjen, ve¢ja je hitrost.
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CISCENJE INVZDRZEVANJE

Preden za¢nete s ¢is¢enjem in vzdrzevanjem, se prepricajte, da je napravaizklju¢enaiz vira napajanja.
Prezracevalnikanali (dovod in odvod zraka) najbodo vedno Cisti. Napravo obrisite s suho krpo alijo
prepihajte s stisnjenim zrakom. Na ro¢aju delovnega orodja ne bo prahu. Priporo¢amo, da napravo
odistite po vsaki uporabi. Ne potapljajte v vodo ali druge tekocine. Ne uporabljajte agresivnih Cistilnih
sredstev ali topil.

TEHNICNI PODATKI

Napajalna napetost 18V d.c

Vrsta akumulatorja: 18V Li-ion, BP1840 4,0 Ah (ni prilozen), priporo¢a se BP1850 5,0 Ah (ni prilozen)
Stevilo vrtljajev na minuto 0- 1000

Stevilo udarcev na minuto 5000

Energijaudarca(J)1.5J

Najvedji premer vrtanja:

-vkovino 6 mm

-vles25mm

-vbeton 10 mm

Hrup

Tipi¢naraven hrupa po skali A, doloc¢ena v skladuzEN60745:
Raven zvoc¢nega tlaka (LpA): 82.98 dB (A)

Merilna negotovost (K): <3 dB (A)

Raven hrupa med delom lahko preseze (LwA): 93.98 dB (A).
Nosite zas¢ito za sluh!
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Tresljaji

Skupna vrednost tresljajev dolo¢ena v skladu s standardom EN60745:

Emisijska vrednost tresljajev awp): 5.582 m/s”

Merilna negotovost (K): 1.5 m/s?

Nacin delovanja: brez obremenitve

Merilna negotovostK 1.5 m/s?

Teza2.4kg

Dovoljena delovna doba: 270 minut dela, 30 minut odmora.

Deklarirana vrednost ustvarjenih vibracij je bilaizmerjena po standardni preskusni metodiin se lahko
uporablja za primerjavo orodij.

Deklarirano vrednost ustvarjenih tresljajev je mogoce uporabiti tudi pri zacetni oceniizpostavljenosti.
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VAZNA INFORMACIJA

Kako biste postigli najvece zadovoljstvo, uzivali u ucinkovitosti

proizvodainaucili sve njegove karakteristike i funkcije,

procitajte ove upute prije koriStenja ovog proizvoda.

Prije uporabe uredaja procitajte upute za uporabuislijedite

smjernice sadrZzane u njima. Proizvodac ne preuzima

odgovornost za Stete nastale nenamjenskim koristenjem
uredaja.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute za buducu

uporabu.

« Uredaj se koristi samo za domacu upotrebu. Ne koristiti za
druge svrhe, koje nisu u skladu sa svojom namjenom.

« Uredaj mora biti prikljucan iskljucivo u uti¢nicu s obiljezjima
u skladu s vrijednostima na tipskoj plocici.

« Pobrinite se da ukupna potrosnja energije svih uredaja
priklu¢enih na zidnu uti¢nicu ne prelazi maksimalno
opteréenje osiguraca.

« Ako koristite produzni kabel, provjerite da ukupna potrosnja
energije uredaja koji su priklju¢eni na produzni kabel ne
prekoradi parametra njegovog opterecéenja. Zicu produznog
kabela treba smjestiti na takav nacin da se izbjegnu slucajne
udarceiokidanje.

- Nemojte dopustiti da kabel napajanja visi na rubu stola ili
policeilidodiravruce povrsine.

« Uredaj nije namijenjen za upravljanje preko vanjskog timera,
odvojenogdaljinskog upravljaca, ili druge opreme koja
moze automatski ukljuciti ureda;j.

- Prijeradova odrzavanja treba uvijek bezuvjetno iskljuciti
uredajiz jedinice napajanja.
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« Ne uranjajte uredaj u voduili neku drugu tekucinu.

« Uredaj trebaredovito Cistiti u skladu s preporukama
opisanima u odjeljku o CiS¢enjuiodrzavanju.

Ne postavljajte uredaja blizu izvora topline, plamena,
elektricnog grijaceg elementailina vrucoj peci. Nemojte
stavljati na bilo kojem drugom uredaju.

Uredaj mogu koristiti osobe s ograni¢enim fizickim,
osjetilnim ilimentalnim sposobnostima, kao i osobe koje
nemaju iskustvaili nisu upoznate s na¢inom koristenja
uredaja tog tipa, ako uredaj koriste uz nadzoriliako su dobile
upute za koriStenje uredaja na siguran naciniako su
obavijeStene o mogucim opasnostima.

Budite oprezni prilikom koristenja uredaja kada u bliziniima
djeceili ku¢nih ljubimaca. Nemojte dopustiti djeci da se
igraju s uredajem.

Ne upotrebljavajte uredaja u blizini zapaljivih materijala.
Nemojte izlagati uredaj vremenskim uvjetima (kisa, sunce,
itd) i nemojte koristiti u uvjetima visoke vlage (kupaonice,
vlazne kabine).

Povremeno provjeravajte status kabela napajanja. Ako je
neodvojivi kabel za napajanje oStecen treba ga zamijeniti
kod proizvodacaili u specijalistickoj servisnoj radionici ili
kod kvalicirane osoberadiizbjegavanja opasnosti.
Neispravan uredaj donesiu

odgovarajudi servisni centar za provjeravanje ili popravak.
Potrebni popravci mogu seizvrsavati samo od strane
ovlastenih servisa. Nepravilan popravak moze dovestido
ozbiljnih opasnosti za korisnika.

Koristite samo originalni pribor za uredajili preporucen od
strane proizvodaca. Koristanje pribora koji nisu preporuceni
od strane proizvodaca moze dovesti do oStecenja uredajai
ugroziti sigurnost koristenja.
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- Odrzavajte radno podrucje dobro osvijetljenim.

- Neredilitamna podrucjaizazivaju nesrece.

« Ne rukujte elektri¢nim alatima u eksplozivnojatmosferi, na
primjer u prisutnosti zapaljivih tekudina, plinova ili prasine.

« Uslucaju nepaznje mozete izgubiti kontrolu nad elektri¢nim
alatom

- Ako je mogucée montirati usisivacisustav za prihvat prasine,
morate ih prikljucitiiispravno koristiti. Uporaba usisivaca
mozZe smanjiti opasnost zbog prasine.

+ Izbjegavajte neprirodan polozaj tijela. Pobrinite se da ¢vrsto
stojite i odrzavajte ravnotezu u svakom trenutku. Na taj ¢ete
nacin moci bolje kontrolirati elektri¢ni alat u neocekivanim
situacijama.

« Izbjegavajte nehoti¢no ukljucivanje uredaja. Uvjerite se daje
elektri¢ni alatisklju¢en (OFF) prije nego ga prikljucite na
napajanje. Ako prilikom nosenja elektri¢cnog alata prst drzite
na sklopciili prikljuc¢ite napajanje uklju¢enog uredaja, moze
do¢ido nezgode.

+ Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili nakit.

Kosuiodjecu drzite podalje od pokretnih dijelova. Pokretni

dijelovimogu zahvatiti labavu, Siroku odjecu, nakit ili dugu

kosu.

Alatza namjestanjeili kljuceve za matice uklonite prije

ukljucivanja elektri¢nog alata. Alatili kljuc koji se nalaziu

rotiraju¢em dijelu elektricnog alata mogu uzrokovati ozljede.

Budite oprezni, pazite Sto raditei koristite zdrav razum pri

rukovanju elektri¢nim alatom. Ne koristite elektri¢ni alat dok

steumorniili pod utjecajem droga, alkoholaili lijekova.

Trenutak nepaznje tijekom rada s elektri¢cnim alatom moze

dovesti do ozbiljnih ozljeda.
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Prije bilo kakvih podeSavanja, promjene priboraili spremanja
elektri¢nih alata, okrenite prekidac za napajanje u polozaj
isklju¢eno kako biste iskljucili elektri¢nialatizizvora
napajanja.Takve preventivne mjere smanjuju rizik od
slu¢ajnog pokretanja elektri¢nog alata.

Provjerite jesu li otvori za ventilaciju bez ostatke.

Uredaj se smije koristitisamo u suhom, dobro osvijetljenom
okruzenju.

Ovaj alat ne smiju koristiti osobe mlade od 16 godina.

+ Tijekom izvodenja radova prilikom kojih bi alatilielement za

pri¢vrs¢ivanje mogao doc¢i u dodir sa skrivenim elektri¢nim
kablovima, elektri¢ni alat drzite isklju¢ivo naizoliranim
povrSinama. Kontakt alatailielementa za pri¢vrscivanjes
elektri¢nim kablom pod naponom moze uzrokovati prijenos
napona na neizolirane metalne dijelove elektri¢cnog alata $to
stvara opasnost od strujnog udara.

Gubitak kontrole nad elektri¢nim alatom moze dovesti do
ozljeda tijela.

Koristite odgovarajuce detektore da biste pronasliinstalacije
ili potrazite pomoc lokalnog pruzatelja usluga. Kontakt s
kablovima koji su pod naponom moze dovesti do pozaraili
strujnog udara. OStecenje plinske cijevi moze uzrokovati
eksploziju. Probijanje vodovodne cijevi moze uzrokovati
materijalne Stete.

Cvrsto drzite elektri¢ni alat. Tijekom zavrtanja i odvrtanja
vijaka i Srafova povremeno se mogu pojaviti veliki zakretni
momenti.

Zastitite predmet koji obradujete. Stezanjeizratka pomocu
uredaja za stezanjeili Skripca sigurnije je nego drzanje
rukom.

Elektri¢nialat namijenjen je za buSenje drva, metala, betona,

plocicaiplastike.
Provjerite je li se elektri¢ni alat potpuno zaustavio prije nego
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$to ga odlozite.

- Ako se pomocni alat zaglavi, odmah iskljucite elektri¢ni alat.
Blokirani alat moze dovesti do velikog momenta reakcije
uzrokujuci povratni udar.

« Neradite brzinom ve¢om od maksimalne brzine svrdla koje
koristite. Svrdlo se moze slomiti ako je brzina previsoka.

« Uvijek pocnite busitimalom brzinom i drzite vrh svrdla u
kontaktu s radnim komadom.

« Pritiskajte samo uravnoj liniji s busilicom. Nemojte previse
pritiskati svrdloisvrdlo.

» Preporuca se korisStenje pomo¢ne rucke. Smanjuje rizik od
gubitka kontrole nad elektri¢nim alatom.

. K;)dhudarnog busenjailifunkcije kovanja nosite zastitu za

sluh.

Treba koristiti samo Ciste i oStre alate za rezanje (npr. svrdla).

Koristenje tupih alata smanjuje u¢inkovitost radai povecava

rizik od nezgoda.

« Odaberite nacinradaipribor prema vrsti materijala koji se
obraduje.

« Provjerite stanje poklopca za prasinu. U slu¢aju oStecenja
zamijenite ga novimili odnesite uredaj u profesionalni servis.

« Prilikom obrade nekih materijala u zrak se dize prasina koja
moze biti opasna po zdravlje, izazvati alergijske reakcije,
bolesti diSnog sustavai pridonijeti nastanku raka. Provjerite
jeliradno mjesto dobro prozraceno i koristite maske za
prasinu odgovarajuce klase zastite.

« Materijale koji sadrze azbest smije tretirati samo
odgovarajuce obuceno osoblje.

« Stroj se smije koristiti samo u zatvorenim prostorijamas
uc¢inkovitom ventilacijom.

« Budite posebno oprezni kada mijenjate radni alat. Moze biti
vrlovrucei/ili oStro neposredno nakon upotrebe. Preporuca
se uporaba zastitnih rukavica.

« Prije pocetkarada provjerite pri¢vric¢enje radnog alata u SDS
steznu glavu. Zakljucavanje se moze provjeriti povlacenjem
pomoc¢nog alata.

« Zaudarno busenjeiudarno busenje smiju se koristiti samo

SDS-plus svrdlaidlijeta.
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SIMBOLI
« U uputama za upotrebuili na natpisnoj plocici alata mogu se pojaviti donji simboli.
- Te oznake sadrze vazne informacije o proizvodu i upute za njegovu upotrebu.

|.l| Procitajte korisnicki priru¢nik

Nosite sredstva za zastitu usiju

Opce upozorenje Nosite zastitne rukavice

Opasnost od pozara Nosite zastitnu odjecu

A Opasnost strujnog udara

Nosite zastitnu masku

Nosite zastitne naocale Koristite zastitu za di$ne puteve

oecee

Ako uredajima znak prekrizenog kontejnera za smece, to znaci da je proizvod pokriven
odredbama Europske direktive 2012/19/EU. Molimo pogledajte zahtjeve lokalnog sustava

— za prikupljanje elektri¢nog i elektroni¢nog otpada. Postupajte u skladu s lokalnim
propisima. Ne bacajte ovaj proizvod zajedno s ku¢nim otpadom. Pravilno odlaganje
isluzenog uredaja ce sprijeciti potencijalne negativne posljedice za prirodni okolis i ljudsko
zdravlje.

N Proizvod je izraden od visokokvalitetnih materijala, koji se mogu reciklirati i ponovo
%é upotrijebiti.

KORISTITE OSOBNA ZASTITNA SREDSTVA

« Koristite zastitne naocale u skladu snormom En166

« Koristite zastitne maske u skladu s normom En149

« Koristite ostala precizna osobna sredstva za zastitu, ovisno o radu koji se izvodi.

Opis uredaja

1.SDS-Plusdrzac radnog alata 7.1zbornik nac¢ina rada
5.Prekida¢ smjera vrtnje 8.Pomocna rucka (prednja)
6.Gumb za zakljucavanje prekidaca

Priprema uredajazarad

Napomena: Stroj treba iskljucitiizizvora napajanja prilikom postavljanja ilizamjene radnog

alata.

1.Na SDS-Plus steznu glavu mogu se pricvrstiti sljededi radni alati: svrdlo sa SDS-Plus drskom, dlijeta i
Siljci sa SDS-Plus drskom.
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2.Zamontazu busiliceilidrugog radnog alata sa SDS-Plus montazom u steznu glavu, najprije njezno
ocistite unutrasnjost stezne glave, nanesite malo masti unutar stezne glave, zatim umetnite radni
alatu steznu glavu laganim okretanjem. Busilica ¢e se automatski zakljucati. Kako biste provijerili je li
svrdloispravno namjesteno i zaklju¢ano, povucite pomocnialat prema sebi.

N\

Montaza mjeraca dubine
Zaugradnju mjeraca dubine olabavite pri¢vrs¢enje pomocne rucke. Zatim umetnite mjeru
prilagodavajucinjen polozaj o¢ekivanojdubinirupeiduljini svrdla.

POSTAVLJANJE NACINA RADA
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Nacin rada se moze promijeniti pomocu kotacica za odabir nacina rada. Dostupni nacini rada:
1.Busenje

2.Udarno busenje

3.Kovanje

4.Kovanje sa slobodnom rotacijom radnog alata.

5.Ne mijenjajte nacin rada kada je uredaj ukljucen.

Umetanje akumulatora

Napomena: Koristenje akumulatora koji nisu prikladni za uredaj moze dovesti do nepravilnog radaiili
ostecenja uredaja.

Zaumetanje akumulatora u rucku, gurnite je dok ne Cujete zaklju¢avanje (akumulatora bi trebao biti
postavljeniuravninis rubom uredaja)

PUNJENJE BATERUJE

- Utaknite mrezni utika¢ punjaca u uti¢nicu baterije.

« Prikljucite punja¢ naizvor napajanja.

+Vrijeme potpunog punjenja baterije na temperaturi od 20 °Ciznosi od 3 do 5 sati.

+Moze se dogoditi da kontrolna svjetiljka nece svijetliti u slucaju pregrijavanja baterije uslijed
neposrednog djelovanja suncevog zracenjaili drugih ¢cimbenika. U takvoj situaciji ostavite bateriju
dase ohladi, azatim ponovno zapoc¢nite proces punjenja.
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- Zbog svojeg unutarnjeg kemijskog sastava, baterije koje se nikad nisu koristile ili koje se nisu koristile
duze vrijeme, mogu ne postic¢i potpunu ucinkovitost tijekom prveili druge upotrebe. Ovo je
privremena pojava. Tri puta ponovite proces punjenja da biste vratili optimalne performanse
baterije.

KORISTENJE UREDAJA

Uvjerite se da u podruc¢ju busenja nema kabela, cijeviili druge osjetljive infrastrukture. Zapo¢nite
busenje tako da vrh svrdla prislonite na obradakilagano pritisnete svrdlo u ravnini sa svrdlom.
Pritiskom na okida¢ na busilici podesava se brzina rotacije, sto je vise okidac pritisnut, veca je brzina
rotacije. Obratite paznju naispustanje materijala iz materijala. U slucaju busenja u poduili dubljih
rupa, izmedu produbljivanja rupe treba biti moguce isusiti iskopani materijal ili otpuhati rupu.
Funkcija udara cekica preporucuje se kod busenja betona. Funkcija udara ¢eki¢a moze se iskljuciti pri
busenju krhkih materijala.

Prekidacem mozete promijeniti smjer busenja. Nemojte mijenjati postavku prekidaca tijekom busenja.
Funkcija kovanjaili funkcija kovanja sa slobodnom rotacijomRadni alat se moze pokrenuti prekida¢em
nacinarada. Stupanj stiskanja okidaca kontrolira brzinu povratnog kretanja, sto je okidac vise
pritisnut, veca je brzina.

CISCENJE | ODRZAVANJE

Prije pocetka ¢is¢enja i odrzavanja, provjerite je li uredaj isklju¢en izizvora napajanja.

Odrzavajte ventilacijske kanale (ulaziizlaz zraka) uredaja slobodnima od onecis¢enja. Obrisite uredaj
suhom krpom ili ga propuhajte komprimiranim zrakom. Drzite drsku radnog alata ¢istom od prasine.
Preporuca se ¢is¢enje uredaja nakon svake uporabe. Nemojte uranjati u vodu ili druge tekucine.
Nemojte koristiti agresivna sredstva za ¢is¢enje ili otapala.

TEHNICKI PODACI

Napon napajanja 18V d.c
Vrsta akumulatora: 18V Li-lon, BP1840 4,0 Ah (nije uklju¢eno), preporuceno, BP1850 5,0 Ah (nije
ukljuceno)

Broj okretaja u minuti 0- 1000
Broj udaraca u minuti 5000
Energijaudarca(J) 1.5J
Maksimalni promjer busenja:
-umetalu6 mm
-udrvu25mm
-ubetonu10mm

Buka

Tipi¢narazina buke ponderirana prema A skali odredena u skladu s EN60745:
Razina zvuc¢nog tlaka (LpA): 82.98 dB (A)

Mjerna nesigurnost (K): <3 dB (A)

Razina buke tijekom rada moze prekoraciti (LwA): 93.98 dB (A).

Nositi sredstva za zastitu sluha!

Vibracija

Ukupna vrijednost vibracija odredena prema EN60745:

Emisija vibracija anro): 5.582 m/s”

Mjerna nesigurnost (K): 1.5 m/s2

Rezim rada: bez optereéenja

Nesigurnost mjerenja emisije vibracijaK 1.5 m/s?

Tezina 2.4 kg

Dopusteno trajanje rada: 270 minuta rada, 30 minuta pauze.

Generirana deklarirana vrijednost vibracijaizmjerena je standardnom metodom ispitivanja i moze se
koristiti za usporedbu alata.

Deklarirana vrijednost generiranih vibracija takoder se moze koristiti u pocetnoj procjeniizlozenosti.
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ZHMANTIKEZ NIAHPOO®OPIEXZ

Mava emrtoxete TNV PnAoTEPN duvaTth Ikavomoinon, va

MEIVETE euXAPLOTNUEVOL UE TNV ATTOOOCN TOU TTPOIOVTOC Kal val

MAOETE OAA TA XAPAKTNPLOTIKA KAL TIG AEITOUPYIEC TOU,

mapakaAoUue dtafdote To mapov eyxelpidlo mpv

XPNOIMOTIOINOETE TO TTPOIOV.

MpPtv XpNOIUOTIOINCETE TN OUOKELN, S1aBAoTe TO eyxelpidlo Kal

akoAouBnote TIcodnyiegmou meplExovtal o avto. O

KataokevaoTng dev evBuveTal yla {nuiEG mou mpokalouvvTal

armo TN XPHon TNG OUOKEVNG UE TPOTTO ACUU@PWVO E TOV

TIPOOPIOHUO TNG A AOYW aKATAAANAOU XEIPIOUOU.

AlaTnNPAROTE AUTEG TIC OONYIEC XPNOEWG YA LEANOVTIKNA

avagopd.

« Houvokeu mpoopiletal pévo yla oikiakn xprion. Mnv
XPNOIUOTIOINCETE TN CUOKEUN Yl TOUG OKOTTOUG AAAouG amd
TOV TTPOOPIoKO TNG.

« [Mpémelva ouvOECETE TN CUOKEU ATTOKAELIOTIKA oTNV TTPila PE
TA XAPAKTNPIOTIKA TTOU VA €ival CUUBATA PE TIC TIMEG TTOU
aAvVa@EPOVTAL OTNV OVOUAOTIKA ivakida.

« NMpéneiva eAéyEete av n MARPNCARYN NAEKTPIKOU PEVUATOC
amod OAe¢ TIgouvdedepéveg otny mpila unxavég Toixou va unv
urtepBeitn péytotn emPdpuvon TG NAEKTPLIKAG acPAAELaC.

« AV XpNOIUOTIOINCETE TNV EMEKTACN, MPETELVA EAEYEETE AV N
ARYPn evépyelag Tou cuvdeSEUEVOU OTNV EMTEKTAON
e€omAlopoU auToU va unV UTTEPREI TIC TTAPAUETPOUC
empPdapuvoncTng. To KaAWAS10 eMEKTAONC TTPETIEL VA TOTTOTEDE]
ETOLWOTE VA amo@UYETE TUXAio TpABnypan va un
OKOVTAYETE O€ AUTO.

« Mnv emtpéPete 1o KAAWS10 TPOoPodOCIiAg VA KPEPMAOTEI KATW
amnd Tnv dkpn evog Tpaneliov ) pa@lol A va unv ayyiel (eotn
EM@AvELQ.
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« Houokeun dev mpoopiletal yia EAeyX0 PE EEWTEPIKO
XPOVOOIAKOTITN, EEXWPIOTO TNAEXEIPLOTAPLO A AAAN S1dTaén n
OTTOi0 UTTOPEI VA ATTEVEPYOTIOINOEL TN CUOKEU AUTOMATWC.

« Mpvand TiI¢ epyaciec ouvTAPNONG TTPETTEL VA ATTOOUVOEETE
TTAVTA KAl TTARPWC TN CUOKEUN a1mo TNV NAEKTPLKN EVEPYELQ.

« Mn BuBilete TN OUOKELUN OTO VEPO 1] O€ KavEVA AANO LYPO.

« Hovokeunnmpénetva kaBapiletal TAKTIKA CUPPWVA PE TIC
TTPOTACEIC TTOU avaPEpovTal 0To Hépog epi KaBapiopou kal
OuVTNPNONG TNG OUOKEUNG.

« Mnv tommoBeteite TN OUOKELN KOVTA G€ TTNYEC BepudTNTAG,
@AOYQ, NAeKTPLKA povada Béppavong i mavw og (e0Td
@oUpvo. Mnv TonoBeTeite TN CUOKEUN €A GE AAAN CUCKEUN.

« H ovokeun pmopeiva xpnotpomotnBei anod ta mpdowma pe
TIPOOPIOUEVEC PUOLKEC, AVTIANTITIKEG | VONTIKEC IKAVOTNTEC N
TAMTPOOWTIA Ta ommoia &V €XOUV EUTIEIPIA KAL TTWE Va
XPNOLHUOTIOI|OOUV CUCKEVEC TETOLOU TUTTOU UTTO TOV OPO OTI
autd eivatumod emonteia  va e€oikelwBOoUV e TTO BEua WG
VO XPNOIUOTOIOOUV AUTH TN CUCKEUN E TOV AO0QAAA TPOTIO
Kalav evnuepwBouv yia mBavoug kivouvoug.

« Npénelva eiote 1I010iTEPA TPOCEKTIKO{ OTAV XPNOIMOTIOLEITE
TN OUOKEULN Kal 0Tav Kovtd tng Bpiokovtat maidid i wa
ouUVTPOVPIAC. MnV emitpénete ota maldid va mai{ouv Pe tn
OUOKEUN.

« Mnv XpNOIUOTIOINOETE EVPAEKTA UALIKA KOVTA OTN OUCKEUN.

« Mnv ekBéteTe TN cUOKEUN 0TN 6PACN TWV KALPIKWY CLUVONKWV
(Bpoxn, AALOG KATL.) KAl UNV TN XPNOIMOTIOINCETE O€ CUVONKEC
avénuévnguypaciag (UmAavia, HOUCKEUEVA KAUTTIVYK KATT.).

« Meplodikda eAEyXETE TNV KATAOTAGCHN TOU KAAwSiou
Tpo@odoaiac. Av To pn agpalpolpevo KaAwdio tpo@odoaiag
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uTtooTel pOopéc mpémel va avTikataotadei and tov
KATAOKEVLAOTA N 0¢€ éva eCe1O1IKELVUEVO OUVEPYEio N amd ToV
€€oV01060TNUEVO AVTITTPOOWTIO PE OKOTIO VA ATTOPUYETE
evdexodpevo kivduvo.

"ONEC Ol ETTIOKEVEC UTTOPOUV VA EKTEAECTOUV ATTOKAEIOTIKA
and ti¢ e€ovolodotTnuévec umnpeciec o€pPic. AKataAAnAa
EKTENEOUEVEC EMIOKEVEC UTTOPEI VA ATTOTEAECOUV ONUAVTIKO
Kivduvo yla tov XpAoTtn tne.

« Xpnoluomolegite pévo ta yviola aecoudp yla tn CUCKEUN 1
Ta ageoovdp mou MpoTEivovTal Ammd TOV KATaokevuaoTtr. To va
XPNOIUOTIOINOETE Ta aegoudp mou dev MpoTEivovTal ATTo TOV
KATAOKEVAOTH Pmopei va mpokaAéoel BAABeC oTn cUOKEUR
Kalva mpokaAéoel Kivouvo yla tn xprnon tne.

« OpovTioTe 0 XWPOG EPYAciagoagva eival TAKTOTTOINMEVOC Kal
PWTIOUEVOC.

« Hataia kal o avemapkng @wTIopoc odnyouyv o€ atuxfpata.

« Mnv xpnolpoTmOoLEiTE NAEKTPIKA EPYAAEIQ O€ EKPNKTIKEG
atpéo@alpeg, SnNAadni oe XWPOUG OTTOL UTTAPXOUV EVPAEKTA
uypdq, agpia | OKOVEG.

« Mia otiyun anpooeéiag umopei va odnynoel o€ anmwAela Tou
€NEYXOU TOU UNXAVAUATOC.

« Edv undpyxeln duvatotnta xpAong NAEKTPLIKWY EPYAAEIWV Yia
TNV e€aywyn f; TN oUAAoyYR TNG oKOVNG, BeBalwBeite 6TL €XxOUV
eykataotadei kat Aeitoupyolv owoTd. H xprion tétolwy
NAEKTPIKWYV EPYAAEIWV PEIWVEL TOV KiVOUVO ATTO TN OKOVN.

« MnVv xpnNOIUOTOILEITE TO NAEKTPLKO EpyalEio TOAU HaKpLd ammo
TO CWUA 0aG, EXovTag Ta Xépla teviwpeva. Kpatrote 1o
oT1aBepd pe Ta Xépla kal SlatnpnoTe TNV Iooppomia cag. Autod
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Ba cagmapéxel KAAUTEPO EAEYXO TOU NAEKTPIKOU Epyaleiou
oETEPIMTTWON AMPOPBAENMTWY KATACTACEWV.

« ATTO@UYETE TNV AKOUOLA EKKIVNON TOU NAEKTPIKOU Epyaleiou.
BeBaiwBOeite 6T1 0 S1aKOTTNG evepyoToinong PpiokeTal 01N
0éon OFF miplv ouvdéoeTe To NAEKTPLKS epyaleio otnv mpida.
H pueta@opd tou nAeKTPIKOU epyaleiov pe To SAXTUAO OTN
okavddAAn  nouvdeon Tou NAeKTPLKOL epyaleiov otnv mpila
META TO TATNUA TOU KOUMTTIOU EVEPYOTIOINONC UTTOPEI va
odnynoeL o€ atuxnuata.

« ®opéote KATAAANAO pouxIOHO. MV epydleote e Xalapd
pouXa KAl hNV @OPATE KOOMAMATA KATA TNV Epyaocia.
Kpatote ta HaAALd, Ta poUxa Kal Ta yAvTia pakpld amo ta
KivoUpeva oteAéXn. Ta KivoUeva HéPN TOU NAEKTPLKOU
epyaleiov pmopeiva apmafouv katva tpafnéouv xahapd
poUXa, KOOUAMUATA /| HOKPLA HaAALA.

« Apaipéote OAa Ta KAEISIA 1) Ta epyaleia ammd TO NAEKTPLKO
epyaAeio mplv 1o evepyomnoloete. Eva epyaleio A kKAeldimou
TTAPAMEVEL TIPOCAPTNMEVO OTO TTEPIOTPEPOUEVO TURUA TOU
NAEKTPIKOU EpYANEiOU UTTOPEI VA TTPOKAAECEL TPAUUATIOUO.

« Hxpnon tou nAektplkoL epyaleiov mpémet va yivetal ue
TTIPOOCOXH, CUYKEVTPWON Kal Kolvh AoylkA. Mnv
XPNOIUOTIOLEITE TO NAEKTPLKO Epyaleio Otav eioTe
Koupaopévoln BpioKeOTE UTTO TNV ETTAPELA VAPKWTIKWY,
OAKOOA ] @apPPAKWVY. AKOUN Kal hla Ty anpooeéiag katd
TN XPNon evOC NAEKTPIKOU EpYaAEioU UMTOPEI VA TTPOKAANEDEL
coBapod atuyxnua.

« Mpwvand omoladimote puOuIon, aAhayn e€apTnUATWY
amoBAKeLON TOU NAEKTPIKOU EPYAAEIOV, HETAKIVAOTE TOV
S1akOmTN 0TN B€0n amevepyomoinonNg WOTE va AmOCUVOEDETE
TO NAEKTPLKO epyaleio amd TNV mapoxn pevpatoc. Tétola
TTPO@UAOKTIKA HECA PELWVOUV TOV KiVOUVO aKoUO1aG
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€EKKIVNONG TOU NAEKTPIKOU Epyaleiov.

» BeBaiwOeite 6T Ta avoiypata e€agptopol dev €xouv
UTTOAEippaTa.

- To epyaleio mpénelva xpnolpoToleiTal pévo o€ 0TeEYVO, KaAd
QWTIOUEVO TTEPIBAANOV.

« AuTto To epyaleio ev mpémelva xpnolpomoleital and dtopa
KATW TwV 16 eTWV.

« Kpatdte Ta NAeEKTPIKA EpyaAEia pOVO amd HOVWHUEVEG
ETMPAVEIEC OTAV EKTEAEITE Epyaciec 6Tou To Epyaleioj o
ouvdetpacBa umopovoe va ¢pBel o eMaP UE KPUUMEVA
NAEKTPIKA KaAwdla. H emagn Tou epyaleiov ) Tou ouvdeTripa
ME NAEKTPIKO KAAWSI0 UTTOPEi va TPOKAAECEL TACN OTA PN
MOVWUEVA HETAAALIKA HEPN TOU NAEKTPIKOU Epyaleiou Kal
pumopeiva odnynoel o nAektpomAnéia.

« HamwAela eAéyxou Tou NAEKTPLKOU epyaleiov pmopeiva
TIPOKOAAECEL TPAUVUATIONO.

« XpNOIMOTTOINOTE KATAAANAOUG AVIXVEUTEG VIO VO EVTOTIIOETE
TNV £YKATAOTAON N EMKOIVWVAOTE UE TOV TOTIIKO TAPOXO
uTTNPECcIWV Yia BoriBeta. H ema@n pe kKaAwdia umd Taon
umopeiva odnynioel oe mupkayld f nAektponAn&ia. H BAGBN
oTov aywyo agpiov pmopei va mpokaAéoel ékpnén. H
S1dtpnon Tou cwARvVa vepoL TTPOKAAEI UAIKEC CnUIEC.

« Kpatriote 10 NAeKTPIKO epyaleio otaBepd. Katd tn didpkela
TNGOLOPIENC KAL TNG XAAAPWONG TWV KOXALWYV KAl TWV
pHmouAoviwy, evoéxeTal va epgavifovtal kata dtaoctripata
vPnAéc pomégavtidpaonc.

« Aopaliote To UTTO Katepyaoia UAIKO. To va o@i&eTe To TEPAYLO
Epyaciag oe pla ouoKkeun ocVoPIENG R PEYYEVN Eival TTlo
ao@alég amd TO va TO KPATATE OTO XEPL OAC.

« To nAekTplkd epyaleio mpoopiletal yla tn Sidtpnon o€ VAo,
METAANO, OKUPOSENQ, KEPAUIKA TTAAKIS 1O KAl TTAQOTIKA.

« Mpv amnd Tnv TtomoB£Tnon Tou NAEKTPLIKOU EpyaAEiou,
BePaiwOeite 6TIEXEl OTAMATACEL TANPWC.

« Jemepintwon eUMAOKAC TOL Epyaleiou epyaaciag,
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ATTEVEPYOTIOINOTE AUECWC TO NAEKTPLKO epyaleio. Eva
MTTAOKOpPLIOUEVO Epyaleio umopei va odnynoel oe uPnAn poTn
avtidpaong mou MPOoKAAEl KAwTonua.

Mnv Aettoupyeite e peYaAUTEPN TAXUTNTA TTEPIOTPOPNG ATIO
TN MEYLOTN TAXVUTNTA TTEPLOTPOPNG TOU TpUTAVIOU TTOU
xpnotgomolgital. Eav n taxvtnta eivai moAv ugnAn, To
TPUTTAVI UTTOPEL VA OTTAOEL.

Mavta va {ekivate Tn S1dTpnon o€ XapnAf taxluTnTa Katva
KPOATATE TO TPUTTAVI O€ ETTAQPN LE TO AVTIKEIMEVO Epyaciag.
Acoknote mieon poévo o€ evBeia ypaupn HE TN HUTN TOU
Tpumaviou. Mnv meélete ummepBoAikd To Spdamavo Kal 1o
Tpumavi.

Juviotdatain xpnon npocBetngAapng. Meiwvel tov kivbuvo
ammWAELAg EAEYXOU TOU NAEKTPLKOU EpyaAEiov.

Dopdte mpooTACia TNG AKONG KATA TNV KPOUOTIKA S1dTpnonn
Katd Tn xenon tngAsttouvpyiag cpupnAdtnongc.
Xpnotlpomoleite poévo kaBapd Kal KoPTeEPA epyaleia KOTTAC
(m.x. Ttpumdvia). H xprion apPBAeiwv epyaAeiwy HEIWVEL TNV
amoboTIkOTNTA TNC Epyacniag Kkal aufdavel Tov kivouvo
atuxnUAatwv.

EmAé€Te TOV TpOMO AclTOUpYiag Kal To epyal&io epyaaciag
avAloya JE Tov TUTTO TOU AVTIKEIMEVOU Epyaciac.

EAéyETE TNV KATAOTAON TOU TPOOTATEVTIKOU OKOVNG. X €
nmepimtwon BAABNG, AVTIKATACTAOTE TO PE évavéon
EMOTPEPTE TN OUOKEUN O€ €Va EMAYYEAUATIKO KEVTPO GEPPILC.
Otav oplopéva uAika umoallovtal o€ eme€epyacia oTov
aépa, CUAAEYETAL OKOVN, N OTTola UTTOPEL VA ATTOTEAEDEL
ATEIAN YIO TNV VYEIQ, va TTPOKAAETEL AANEPYIKEG AVTIOPATELC,
ao0éveleg TOL avamveuoTIKOU Kal va CUMPBAAEL OTNV
avantuén kapkivou. DpovTioTe yla TOV KOAO AEPICUO TOU
XWPOU epyaciag Kal XpNOLIUOTIOLEITE HAOKEG OKOVNG UE TNV
KAaTAAANAn katnyopia mpootaciac.

Ta uAikad mou TepLEXOLV apiavTo umopouv va umoAnBouv oe
emefepyacia povo amd KATAAANAA eKTTAIOEVUEVO TTPOOWTTIKO.
To pnxdavnua umopei va xpnolHomoleiTal HOvVo 0 KAELOTOUG
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XWPOUC UE ATTOTEAECUATIKO EEAEPIOUO.

« Na eiote 161aiTEPA MPOOEKTIKOI KATA TNV AAAAyYr TOU
epyaleiov epyaciac. Mmopeiva gival moAU kautéd Kal/n
AlXMNPO AUECWC HETA TN XPNON. ZuvioTATAL N XPoN
TTPOOTATEVUTIKWY YAVTIWV.

« Mpiwvapxioete va epydleote, eAéyETe TNV MPOCAPTNON TOU
epyaleiov epyaciagotnv umodoxn SDS. To kAeidwua pumopei
va eAeyxOei pe to TpdPnyua tou epyaleiou epyaciac.

« Nlatn opupnAdtnon kattn dtdtpnon, Banpéneiva
XPNOIHOTTOloUVTAL HOVO TPUTTAVIA KAl OUIAEC TOTTOBETNUEVA
oe SDS-plus.

ZYMBOAA

«Ta akoAouBa cUpPola evoéxeTal va eppavifovtal oTig odnyieg xpriong n otnv mvakida ovopaciag tou

epyaleiov.

+ AUTEG Ol ONUAVOELG TTEPLEXOUV ONUAVTIKEG TANPOPOPIEG YIa TO TIPOIOV Kal 08nYieg yla Tov Tpomo
xperiong tou.

|.l| AwapdaoTe Tig 08nyieg xproTn.

DQopdte MpooTacia auTIWV

levikég mpoeidomnoinoelg

A Kivéuvog mupkaylag

DopdTe MPOCTATEUTIKA YavTIa
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Dopdte MPOOTATEUTIKA evéupaoia

Kivéuvog nhektpominiag DopATe MPOOTATEUTIKY HAoKa

| (@@ Dopdte yvahid aopaleiag DopdTe aVaTVEVOTIKH TPOOTAGIA

oecee

TMPOI&V KAAUTITETAL LE TOUG KAVOVIOHOUG TNG eVpwTmaikig odnyiag 2012/19/EU. Mpémetva

— £EOIKEIWOEITE UE TIG OXETIKEG ATTAITAOELG TOU TOTTIKOU CUOTAMATOG CUYKEVTPWONG
AMOPPIMTOUEVOU EEOTTAIOUOU Kal UTTOAEIMPATWY UALKOU StdAuonc. Mpémel va akohouBnoete
TOUG TOTTILKOUG KAVOVIOHOUG. Mnv amoppipeTe To mpoiov pali pe Kavovikd olkiakd
amoppippata. H KatdAAnAn amdéppidn maAiol TPOIOVTOC TPOCTATEVEL ATIO TA APVNTIKA
amoTENEOUATA YIA TO UOLKO TTEPIBANNOV Kal TV avBpwmivn vyEia.

E Av Tdvw oTn cuokeun BpiokeTal to cUPBoAo Tou Staypaupévou Kadou autd onuaivel 6TLTo
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@ To mpoidv KataokevdoTnKe amd VAIKA VPNAARC TOLOTNTAG KAl ATTO CUCTHATA TA OTTola
%8 pmopoUV va avakukAwBoUuv Kal va xpnaotpomnotnBouv Eavd.

XPHZIMORNOIEITETA MEXA ATOMIKHZ NPOXTAZIAX

+ ®opdte yvahid ac@aleiog ouppwva pe to mpdtumo En166

+ QOPATE MPOOTATEVTIKEG HAOKEG CUHPWVA PE TO TPOTUTIO EN149

« Xpnoipormoleite AANo e§0MAIONO ATOUIKAG TpooTaciag akpiBeiag, avdloya pe 1o €ido¢ TnG epyaciag
Tou eKTEAE(TAL.

Meptypa@n 6UGKEVRG

1. Aapn epyaleiou epyaciag SDS-Plus 4. KouumiAettoupyiag

2. AloKOTTNG KATELOUVONG TTEPIOTPOPNG 5.BonOntiki Aafn (eumpoc)
3. Koupumi ac@aliong Stakémtn

MNpoeTolpacia cUGKEVURG yia AelToupyia

Mpoooxn: To unxdvnua mpémel va amoouvdeBei amod Tnv mnyn Tpogodoaciag Katd Ty eykataotaon

TNV avTIKATdoTaon Tou epyaleiou.

1.Ta akoAouBa epyaleia epyaciag umopouv va cuvdeBouv oto Took SDS-Plus: To Tpumavi Ye Tnv

eico60 SDS-Plus, ta Tpumdvia kat ot atxpég SDS-Plus.

2.Tava ouvdéoete éva Tpunmdvi i AANo epyaleio SDS-Plus 01o To0K, KaBapiote mpwTa amald 1o
E0WTEPLKO TOU TOOK, EQAPHUOOTE Aiyo YPAOO OTO ECWTEPIKO TOU TOOK, OTN OUVEXELD, EIOAYETE TO
epyaleio 0To TOOK YUupvWVTaG To amald. To Tpundvi 6a aoc@aliost avtépata. Na va eAéyEeTe 0TI TO
TpUTIAVL £XEl TOTTOOETNOEl cWOoTA KAl Xl ao@alloTel, TpafnéTe To epyaleio epyaciag mpog Tov eauto
0ag.
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TuvappoAdynon HetpnTr Badoug

o va eyKataoTRoeTe ToV HETPNTH BAB0UG, XalapwoTe Tn ouvdeon Tou BondnTikol Took. Eloaydyete
Tov peTPNTH BdBoug, pubpifovtagtn B€on Tou 0TO AvapevoeVo BAB0C TNG OTIAG KAL TO HAKOG TOU
Tpamaviov.

PYOMIZHTPONOY AEITOYPTIAXZ
)
R | 4

ez [/
633/3

g 1]

O tpomog AeiTovpyiag pmopei va aAAael amd to kovpumi Aettovpyiag. Ala@éoipeg Aeitoupyieg:
1.Aldtpnon

2.KpouvoTikn Stdtpnon

3.Z@upnAdtnon

4.3@upnAdtnon pe eAeVBepn MEPLOTPOPN TOU Epyaleiou epyaaciag.

5.Mnv aAA&lete TN AetToupyia evw N CUOKEUN €ival evepyomoinpévn.

Eykatactacn tng emava@opTi{opevng umatapiag

Odnyia: H xprion pmataptwv akatdAANAwV yla Tn UOKEUH urmopei va odnyrjoel o SuoAelToupyiafy
BA&PN TngoUOKEVAG.

M va E10ayAYETE TNV umatapia oTnv umodoxn, OTPWETE TNV TPOG TA HECA UEXPL VA OKOUOETE TOV
pnxaviopd ac@dAiong va ac@alifel (n pmatapia Oa mpémetva Bpioketal oto idto emimeSo pe TNV dkpn
TNG OUOKEUNC)
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OOPTIXZH MNATAPIAXZ

«TomoBetriote TNV Mpifa Tou @opTioTH otnV Mpila TNG umatapiag

+ Juv8£€0TE TOV QOPTIOTH OTNV TINYH TpoYodoaiag

+ O xpovogyla tnv mAfipn @épTion TG pmatapiag otoug 20°C ivat petagl 3 kat5 wpwv

« H evetkTikn Auxvia evoéxetat va pnv avayel edv n pmatapio umepBeppavOei Adyw dpeong nAlakig
akTivofoAiag i GAAWV MapayovTwy. L€ AUTH TNV MEPIMTTWON, AQIOTE TNV UIMATAPIA VA KPUWOEL KAL OTN
OUVEXELD EMAVEKKIVAOTE TN dladikacia @opTIon .

+ NOYyW TNG ECWTEPIKNG XNHUIKNAG TOU 0UVOEONG, Ol praTapieg mou Sev £xouv XpnoipomolnOei moTé ry mou
Sev €xouv xpnotpomolnBei yia HEYAAo xpoviko Siaotnua evééxetal va unv @Bdvouv og mirpn
XWPENTIKOTNTA KATA TNV TPWTN 1 TN §€UTEPN XPrioN. AUTO €ival éva TPOoWPIVO AIVOUEVO.
Emavaldpete tn Stadikacia @OpTIoNG TPEIC YOPEG YIA VA ATTOKATACTHOETE TN BEATIOTN AEITOUPYIA TNG
umatapiag.

XPHIHTHZZYIKEYHZ

BeBaiwBeite 6T1dev umdpyouv KaAwdia, cwANVEC i AANeC evaioBnteq umodopég oTnv mepLoxn
S1atpnong. Zekivote Tn S1aTpnon epapuolovtag To AKPo TOU TPUTTAVIOU OTO AVTIKE(MEVO Epyaciag Kal
méfovtag eha@pd 1o SpAmavo TN ypapun e To Tpumdvi. lNatwvtag tn okavddin tou Spdmavou
puBpuifeTal n TaxvTnTa MEPLOTPOPNG, 600 Tio Suvatd méletal n okavedAn, Tdoo peyaAuTepn givatn
TAXUTNTA TTEPIOTPOPNG. MPOCEETE TNV EKKEVWON TWV UTTOAELUHATWY ATTO TO UAIKO. Ze TTEPIMTWON
Siatpnongoto damedo iy Babutepwv omwy, Ba mpémet va eival Suvath n amooTpdyylon Twv
UTTOAEIUHATWY N N avativa&n tng omn¢ HETAEL TV S1aTpAoEWV.
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Katd tn didtpnon og okupodepa, cuvioTdtal n xprion Tng Aettoupyiag kpovong. Otav Tpundte o€
€VBpavoTa LUAIKA, N AelTOLPYia TNG KpoUONG Umopei va amevepyoTmolnBei.

Mmopeite va aAaete Tnv kateBuvon NG Stdtpnong pe tov StakomTn. Mnv aANdlete tn puOUION TOU
StakémTn kKatd tn Stdtpnon.

H Aeitoupyia cpupnAdtnong i n Aettoupyia c@upnAATNONG UE ENEVOEPN TTEPLIOTPOPH TOU EpYaAEiou
epyaoiag umopeiva evepyomotnOei amod Tov S1akomTn Aettoupyiag. O Babuog KaTaoToAAG TNG
okavéaing pubuilel Tnv TaxVTNTA TNG MAAIVEPOMIKA G Kivnong, oo mio duvatd méletal, 1060
pHEYOAUTEPN €ival n TaxVTNTA.

KAOAPIZMOZ KAl ZYNTHPHZH

Mpiv tov kaBapiopo kal tn cuvtipnon, Befalwbdeite 0TI n ouokeun éxet amoouvdeBei amd Tnv mnyn
Tpo@odooiac.

Na Siatnpeite Toug aywyolg e€aeplopou (e100doug kal e€dSoug aépa) Tou e€oMAIOHOU amaAAaypévoug
and akabapoieg. TKOUTIOTE TN CUOKEUN € €va OTEYVO AV QUONETE Pe TIEMIECUEVO aépa. Alatnpeite
TO TOOK TOU €pyaleiou epyaciag xwpic okovn. Zuviotdtal va KaBapileTe Tn CUOKEUN HETA amod KABE
xprnon. Mnv BuBilete Tn cuokeun og vepd i AAAa uypd. Mnv xpnotpomoleite emOeTIKA KABaApPIOTIKA R
SlalvTec.

TEXNIKA ZTOIXEIA

Tdon mapoxng 18Vd.c

Tumog pumatapiac: Li-lon 18V, BP1840 4.0 Ah (Sev mapéxetal), ouvioTdtat BP1850 5.0 Ah (6ev mapéxeTat)
Ap1Buog meploTpo@wv ava Aemtod 0 - 1000

Ap1Ouo¢ maApwy ava Aemto 5000

Evépyela kpovong(J) 1.5J

H péyiotn didpetpog diatpnong:

- 0g METOANO 6 MM

-0e0ONO 25 mm

- 0g okUPOSepa 10 mm

©o6pufog

Tumiko enimedo BopuPou pe otabuion Amou mpoodiopiletal cUHPwWVA Pe To EN60745:
1abun nxntikngmieong (LpA): 82.98 dB (A)

ABeBatdotnTa uétpnong (K): <3 dB (A)

H otd6un BopUPou katd tn Aeitoupyia pmopeiva unepPaivetl (LwA): 93.98 dB (A).
Xpnolpomoleite mpooTtacia akong!

Adévnon

ZUVOAIKA TIUA Kpadaopuwv mou mpoodlopileTal cLUPWVA PE TO

npoétuno EN60745:

EKTTOUTTA KPASAGU®Y aHHD): 5.582 m/s?

ABeBatdtnTa pétpnong (K): 1.5 m/s?

Tpomog AetToupyiag: xwpig @opTio

ABeBaidTnTa HETPNONG EKTTOUTTOV Kpadaouwv K 1.5 m/s?

Bapo¢2.4kg

Emtpenopevn Stdpkela epyaciag: 270 Aemtd SOUAELAG, 30 AemTd SIANEIUMA.

Hmapayoéuevn SnAwpévn TR Kpadaouwy éxel petpnBei cup@Wva pe TNV MPOTUTTN HéBO0SO SOKIUNE KAl
umopeiva xpnotpomotnOei yia tn oUykplon epyaleiwv.

H dnAwpévn TIUA Twv mTapayOueVWY Kpadaouwv Pmopei emiong va xpnolgomoln0ei otnv apyikn
aflohdynon tng ékBeonc.
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Ba)xHn nHpopmauun
3a ganocTurHete MmakcMMalsiHa yaoOBNeTBOPEHOCT, Aa ce
HacnaguTe Ha paboTaTa Ha NpoAyKTa 1 a ce 3ano3HaeTe C
BCMYKUN HETOBU XapPaKTEPUCTUKU N QYHKL MW, MONIA, MpoYyeTeTe
TOBa PbKOBOACTBO, Npeau Aa U3non3BaTe TO3U NPOAYKT.
Npeav gansnonsearte yCTpPOMCTBOTO, NpoyeTeTe
PbKOBOACTBOTO U CliefBaNTe MHCTPYKLMMTE, CbAbPXKallim ce B
Hero.[Tpon3BoaANTENAT HE HOCK OTFOBOPHOCT 3a LWeTH,
NPUYNHEHWN OT U3NON3BAHETO HAa YCTPONCTBOTO 3a Lenu,
pPa3NNyHM OT Te€3U, 3a KOUTO € NpeAHa3HAUYEeHO, UK oT
HenpaBUIHO 06Cy>KBaHe C Hero.
CbxpaHABaNTe HACTOALWOTO PbKOBOACTBO Aa 6bAe N3non3BaHo
CbLO 1 NO BPEME Ha NO-HaTaTblWHaTa ynoTpeba Ha NnpoayKTa.
« YpeabT e npegHa3HayeH 3a U3nos3BaHe CaMo B
AOMAKMHCTBOTO. He ro nanonssanTe 3a gpyru yenwu,
pPa3NNYHK OT HEFOBOTO NpeAHa3HaYeHue.
Ypenbt TpsabBa Aa 6bae BKIOUYEH CaMO KbM 3axpaHBally
KOHTAKT C XapaKTepuUCTMnKa, OTroBapALla Ha CTOMHOCTUTE,
NocoYyeHn Bbpxy uHGopmaymmoHHaTa Tabnuua.
Tpabea ga npoBepuTe, fanu obwata KOHCYMayma Ha TOK OT
BCMYKUN YCTPOMCTBA, CBbP3aHN KbM CTEHHMA KOHTAKT He
HaABMLWAaBa MAaKCMMANIHOTO HaTOBapBaHe Ha NpegnasnTens.
« AKo n3nonseate yabkuten, Tpabea fa nposepuTe, fanmu
obLlaTa KOHCYMaLMA HAa MOLHOCT OT BKJ/TIOYEHOTO KbM
yobnxntena obopyaBaHe He HaaBMLWABA HAaTOBapBaHETO Ha
npepgnasutena. Kabenvt Hayabmxutena tpabsa ga 6baa
pa3nonoXKeH Taka, ye aa ce n3berHe cnyyarHo gbprnaHe n
cCnbBaHe.
- He no3BonABanTe Ha 3axpaHBalKna Kaben ga npoBncBa Hapj
pbba Ha Maca unu padT, MNn ga gonupa go ropeLun
NOBBPXHOCTN.

s
-
()
o
<
L
=
I
o

79



CH3010 ©® BLAUPUNKT

- YpenbT He e npeiHa3HaYeH 3a yrnpaBfieHe C NTOMOLYTa Ha
BbHLIEH TaiMep, OTAEMHO ANCTAaHUMOHHO YNpaBneHne unm
ApYyro obopynBaHe, KOETO MOXKe aBTOMATUYHO [la BKJTIOUM
ypeaa.

« Mpean n3BbpPLIBAHETO Ha AeNHOCTMTE MO NoAAPbXKKa TpsibBa
3a4bJIKUTENHO Aa U3KIoUNTe ypeaa oT 3aXpaHBaHETO.

- He noTtanAainTe ypena BbB BoAa UM B Apyra TEYHOCT.

YpenbT TpA6Ba ga 6bae peAOBHO MOUYMCTBAH CbracHO

npenopbKUTe, oNnucaHu B pasgen MouncteaHe n noaapbxKa

Haypega.

He nocTtaBAaliTe ypeaa B 611M30CT 4O N3TOYHULUM Ha TOMSINHA,

NNamMbK, eIeKTPUUYECKM OTOMNINTENEH eN1IEMEHT UJIN BbPXY

ropeuwa ¢ypHa; He noctaBsnTe Bbpxy HUKAKbB ApPYyr ypea.

« YpenbT MOXKe ia Ce U3MOJI3Ba OT XOpa C OrpaHnYeHun ¢pursn
YecKu, CETUBHU U YMCTBEHU CMOCOOHOCTHU, KaKTO 1 Hen
puTe)KaBalin NO3HAHUA UNY OMNWT 3a N3MOJI3BAHE Ha TO3M
BUA obopyaBaHe, Npu ycNoBKe, Ye Te ca Noj Haa3op uUnu
ca NONYUYUNIN NHCTPYKLMK 3a 6e30nacHUA HauMH Ha pabo
TaTa C TO3M ypea u ca HbopMMpaHM 3a NOTEHLMANHUTE
onacHocTu. Korato B 61130CT 10 BK/OUYEHMSA Ypea ca Ha
MUpaT Aela UAn AOMaLlHW XUBOTHK, TPpA6Ba Aa 3ana3uTe
0cobeHo BHUMaHMe npwu paboTa c ypeaa. [euata He 6uB
a Ja Cu UTpasT C ypeaa.

- He usnonseante ypena B 61130CT 40 NECHO 3anainMu
mMaTepuanu.

« He n3naraiite ypena Ha Bb3eCTBMETO Ha aTMOChepHHN
bakTOopM (ABXKA, CNbHLUE N AP.), HUTO HE TO N3MON3BaNTE B
nomelleHnA C NOBULIEHA BNAaXXHOCT (6aHA, BNakHu OyHrana).
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MNeprnognyHo npoBepaBanTe CbCTOAHNETO Ha 3axXpaHBaLnA
Kaben. AKo 3axpaHBalwWmAT Kaben e noBpeneH, Ton Tpabea aa
6bae CMeHeH OT NpeacTaBUTEN Ha NPOU3BOAUTENA UK HA
cneynanmn3npaH PEMOHTEH CEePBU3 UM OT KBaNMPunumnpaHo
nuue, 3a aa ce n3berHe onacHoCT.

Bcnukm pemoHTH

TpAabBa fa 6bAaT N3BbPLIEHN CaMO OT OTOPU3UPAHU
CepBU3HM NYHKTOBE. HenpaBuaHO N3BbPLIEH PEMOHT MOXe
[a NPUYMHM CEPUO3Ha ONACHOCT 3a NoTpebutens.
MN3non3sanTe camo opuUrnHanHu akcecoapu nnm
npenopbyaHn OT NponsBoauTena. IanonssaHeTo Ha gpyru
akcecoapu, pa3fiMyHu oT NnpenopbyBaHnUTe OT
NpoOV3BOANTENA, MOXe [la foBe[e A0 NoBpeaa Ha ypeaa nnm
Aa NpUYNHM OMacHOCT 3a 6e3onacHaTa ekcnioaTayus.
MNopabpxanTe pabOTHOTO CM MACTO NogpeaeHo 1 fobpe
OCBeTeHO.

bespeanuaTta n HegoOCTaTbUHOTO OCBETNEHME BOAAT A0
NHUNOEHTW.

He nsnonssante eneKTPONHCTPYMEHTN BbB B3pUBOOMacHa
atmocdepa, T.e. BNPUCHCTBMETO HA 3aNaJMMN TEYHOCTH,
rasoBe uan npax.

Jlopun npy MUr HEBHMMaHUE pUCKyBaTe Aa N3rybnte KOHTPon
Ha[ UHCTPYMEHTA.

AKO e Bb3MOXHO a Ce MOHTUPAT eNeKTpuyeckn
WHCTPYMEHTM 3@ N3BNMNYaHe nn cbbupaHe Ha npax,
npoBepeTe fann Te Ca MOHTMPaHU 1 paboTAT NpaBUIIHO.
N3non3BaHeTo Ha TakMBa eNeKTPOUHCTPYMEHTN HaManABea
pucKa, CBbp3aH C HaNMYMeTo Ha Npax.

He ce HaknaHANTe NpeKaneHO MHOTO C efIeKTPOUHCTPYMEHTA.
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MopabpxKanTe cTabunHa cTolika 1 paBHoBecue. ToBa e BU
ocuUrypu no-go6bp KOHTPON BbPXY €NIeKTPOUHCTPYMEHTA B
HeoYaKkBaHW CUTyauunn.

« N36AareaniTe cnyyanHoOTO CTapTMpaHe Ha
eNeKTPOUHCTPYMEHTA. YBepeTe Ce, ye NpeBKOYBATENAT Ha
3axpaHBaHeTo e B nonoxeHne OFF (n3kntoueHo), npean ga
BK/IIOUMTE eNeKTPOUHCTPYMeHTa. [peHacAHeTO Ha
eNeKTPOUHCTPYMEHTA C NPBbCT BbPXY CNyCbKa Unm
CBbP3BAHETO Ha eNIeKTPOUHCTPYMEHTA KbM efleKTpuyeckaTa
Mperka cnef BKJIIOUBAHETO My MOXe [a JoBefe A0 310M0NYKN.

« Hocete noaxopsauwo obnekno. He paboTteTte cbc cBo60aAHM
APexu n He HoceTe bBMXKyTa No Bpeme Ha paborTa. NaseTe
KocaTa, ApexuTe u pbKaBuULMTE faney oT ABUXKELNTE ce
yactu. pnxewmnTe ce YaCcTu Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa MoraT
[la ce 3axBaHaT 1 gauspgbpnat cBobogHO obnekno, bmxyTa
WNN Abara Koca.

- [pepn pa ctapTnpaTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa, n3BageTe oT
HEero BCUYKN raeyHm KNoyoBe NNN MHCTPYMEHTHU.
WHCTPYMEHT nnmn raeyeH Ky, KOMTO BCe OlLe e NpuKpeneH
KbM BbpTALLaTa Ce YaCT Ha eNIeKTPOUHCTPYMEHTA, MOXe Aa
NPUUYNHUN TENECHN NOBpPeaN.

« Mpun paboTta c eNeKTPONHCTPYMEHTM N3MON3BaANTE MOBULLIEHO
BHMMaHMe, KOHLEeHTpauma n 3gpas pa3ym. He nsanonseanrte
eNeKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo CTe€ YMOPEHU UK CTe NOA
Bb34ENCTBUETO HAa HAPKOTULM, aNIKOXON NN NeKapCTBa.
CamMo MUT HEBHUMaHKMe No BpeMe Ha paboTa c
eNeKTPONUHCTPYMEHT MOXe fja foBeae A0 CEPNO3eH
WHUWNOEHT.

« Npeav pa n3BbpliBaTe KAKBUTO U fla MO HAaCTPOWMKNK, Aa
CMEHATEe akcecoapmn Unm ga CbxpaHaearte
eNeKTPOUHCTPYMEHTa, NpemecTeTe NpeBKoYBaTeNna B
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nonoxexHwue "MiaknoueHo", 3a ga n3knounTe

eNeKTPOUHCTPYMEHTa OT 3axXxpaHBaHeTo. Te3n npeanasHu

MepKU HaManaABaT PUCKa OT C/Iy4anHO CTapTUpaHe Ha

eNneKTPOUHCTPYMEHTA.

YBepeTe ce, ue BEHTUNALNOHHUTE OTBOPYU Ca CBOOOAHN OT

oTnaraHuA.

« MHCTpYMeHTDBT MOXe fa ce n3non3Ba camo B cyxa n gobpe
ocBeTeHa cpepa.

« TO3N UHCTPYMEHT He TpAGBa fa ce n3non3Ba oT nuuya nog 16-
roguwHa Bb3pacT.

« 3apexpanTe baTepunTe Camo B 3apAAHM yCTPONCTBA C
napameTpuTe, nocoyeHu oT npomnssoaunTensa. CbuwecTeyBa
PUCK OT NOXap, ako n3nos3BaTe 3apAQHO YCTPONCTBO, KOETO
e npegHa3HayeHo Aa 3apexaa onpepeneHu sugose 6atepun
MO HAaUYMH, HECbBMECTUM C NpeAHa3HavYeHneTo.

« JpbXKTe enekTpruyeCcknTe MHCTPYMEHTN CaMoO 33 N30JIUPaHU
NOBBPXHOCTU, KOraTo n3BbpLIBaTe paboTa, KbaeTo
MHCTPYMEHTBT NN KPeneXHUAT eleMeHT MoraT a BNA3aT B
KOHTAKT CbC CKPUTU enekTpnyeckn kabenun. AKoO MHCTPYMEHT
NNN KpeneXHW eNeMeHTN BNA3aT B KOHTAKT CbC 3axpaHBaLy
Kaben nop HanpeXkeHue, TON MOXe a NPexBbpan
HanpeXeHneTo BbpPXy OrofleHNTe MeTanHM YacTu Ha
eNeKTPOUHCTPYMEHTa, KOeTO NpefCcTaBNABa PUCK OT TOKOB
yaap.

« 3ary6aTa Ha KOHTPO/ HafJ eNeKTPOUHCTPYMEHTa MOXe Aa
AoBefe 0O HapaHABaHe.

- l3non3Bante nogxoaawm geTekTopu, 3a fa HamepuTe
MHCTanauuaTa nan ce KOHCynTnpamnTe C Ballma mecTeH
[OCTaBUYMK Ha ycnyru 3a nomou. KoHTakTbT ¢ Kabenu nopg
HanpexXeHue MoXe Ja goseje 40 NoXKap Uian TOKOB yaap.
MoBpenaTa Hara3onpoBoAa MOXKe fla MPUYNHM eKCNIo3uns.
MpobuBaHe Ha BogonpoBoAHaTa Tpbba NnprMunHABa
MaTepuanHun WweTwu.

« JpbXKTe eneKTPONHCTPYMeHTa 3apaBo. [1pn 3aTtaraHe n
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pa3xnabBaHe Ha BUHTOBE N 6ONTOBE OT BpEME Ha BpemMe
MoraT fa ce NnoABAT BUCOKMN peakLMOHHN MOMEHTN.

« 3akpeneTe feTanna. 3atAraHeTo Ha feTanna B 3aTAralwo
YCTPOWCTBO UM MeHreme e no-6e3onacHo, OTKONIKOTO fia ro
AbPXUTE B pbKa.

« EnekTpnyeckmAT NHCTPYMEHT e NnpegHa3HayeH 3a npobrBaHe
Ha OTBOPU B AbpPBO, MeTas, 6eTOH, KepaMUUYHU MTIOYKM U
nnacTtMmacum.

- MNpenn na octaBnUTE €NEKTPONUHCTPYMEHTA, TpAOGBa Aa ce
yBepuTe, Ue TOM € HanbJIHO CNPAH.

« Bcnyyam Ha 6noknpaHe Ha paboTHUA MHCTPYMEHT
(HakpanHUK), He3abaBHO U3KOYETE €NEKTPONHCTPYMEHTA.
BnoknpaHuAT HaKpanHUK MoXe fla foBee [0 BMCOK
peakuMoOHEeH MOMEHT, NPUYNHABALL OTCKayaHe.

« He paboTeTe c no-BMCOKa BbpTALLa CKOPOCT OT MaKCMManHata
CKOPOCT Ha N3MON3BaHOTO CBpPeano. AKO CKOpoCTTa e TBbpae
BUCOKa, CBPeANoTO MOXe fla ce CUynu.

« BuHarn sanouBanTe ga npobnBaTe C HUCKA CKOPOCT U P bXKTe
BbpXa Ha CBPeANOTO B KOHTAKT c 06paboTBaHmA geTann.

+ VI3non3BanTe HaTUCK CaMO Mo NpaBa IMHUA CbC CBPEAJIOTO.
He 6vnBa fa nputrckate CBPeANoTO C TBbpAE ronAama cuna.

+ [NpenopbuBa ce N3N0ON3BaHETO Ha AOMNbJIHUTEIHATA
pbKoxBaTKa. TA HamanABa pMcKa oT 3aryba Ha KOHTPOJ Hapj
€NeKTPOUHCTPYMEHTA.

« NMpuynapHo NnpobnBaHe nnn n3nonseaHe Ha PyHKLUMATA 3a
pa3buBaHe TpAGBa Aa n3non3BaTe CpeacTBa 3a 3aliMTa Ha
cnyxa.

« 13non3BanTte caMo YMCTU N OCTPU NHCTPYMEHTU 3a pA3aHe
(Hanp.cBpeana). M3non3BaHeTo Ha 3aTbNEeHU UHCTPYMEHTH
HamanABa epeKTMBHOCTTa Ha paboTaTa 1 yBennyasa pucka oT
npon3wecTBuA.

« N36epeTe paboTHUA peXnUM 1 PabOTHUA NHCTPYMEHT B
3aBMUCUMOCT OT BMAa Ha o6paboTBaHmA feTann.

+ NpoBepABaNTe CbCTOAHNETO HAa NPOTMBOMNPaxoBaTa 3aluTa.
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B cnyuan Ha noBpepa, TpsAabBa Ja A CMeHUTe C HOBA UK Aa
npepageTte UHCTPyMeHTa B npodecnoHaneH cepBmuseH
LEeHTbP.

« Mpun ob6paboTkaTa Ha HAKOM MaTeprann BbB Bb3ayxa ce BAura
npax, KONTO MOXe Aa NpeAcTaBNABa 3anfaxa 3a3apaBeTo, ja
NPUYNHM aNePrnyHn peakyum, pecnupatopHm 3abonAasaHuna
1 pa gonpuHece 3a pakoBo 3abonaBaHe. [lorpuxere ce 3a
pobpaTta BeHTUNaUMA Ha paboOTHOTO MACTO M U3NON3BaNTe
NPOTUBOMNPAXOBM MAaCKN C NOAXOAALY KNac Ha 3aluTa.

« MaTepuanute, cbabprKawm azbect, moraT ga 6baar
06paboTBaHN CaMO OT CbOTBETHO OOyUYeH nepcoHan.

+ IHCTpYMEHTBHT MOXKe a Ce 3MNOoJi3Ba CaMO B 3aTBOPEHN
nomeweHnsa c epeKTMBHa BEHTUNaUMA.

+ bbaeTe N3KNIUYNTENHO BHUMATENTHU, KOraTo CMeHATe
paboTHMA HakKpaHUK. To MoXe fa 6bae MHOTO ropely
BefHara cnepgynotpeba n/vnum mHoro octbp. [penopbuBa ce
ynotpebaTta Ha npeana3Hu pbKaBuLL.

 Npepn pa 3anoyHeTe paboTa, NpoBepeTe 3axBallaHETO Ha
PaboTHMA NHCTPYMeHT B SDS naTpoHHMKa. 3aKntouyBaHeTo
MO>Ke jla Ce NpoBepu Ype3 agbpnaHe Ha paboTHUA
NHCTPYMEHT.

- 3a pasbuBaHe N NpobuBaHe c yaap TpA6Ba ga ce u3nonseat
camo cepepgna un gneta cbc SDS-plus 3axBawaHe.
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cumMBOIN

-B NHCTPYKUUN 6opaBeHe nnu Ha ynHna Tabenka c faHHu NHCTPYMEHTN T€ MOTaT Ce NoABU cebecn
cnegHoToCcMmMBoONN.

- TeauMapKNpoBKNTE CbAbpPKaT BaXHa VIH(I)OpMaLl,I/Iﬂ 3a NpoAyKTa n MHCTPYKUNKW KaK fla ro nsnonsearte.

.l MpoueTeTe PLKOBOACTBOTO 3@ .
I | notpe6uTens. M3non3BaiTe 3awuTa 3a ywmte

06uj0 npefynpexaeHue @ HoceTe 3awmTHY pbKaBuum
MoxapHa onacHocT ﬂ HoceTe 3autHo 0651ekno
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OnacHOCT OT TOKOB yBap @ HoceTe rosawmtHa macka

HoceTe npegnastu ounna @ V3non3BaiTte pecnvpaTopHa 3awuTa

AKO NMPOAYKTHT € 03HaUYeH CbC CMBOJ Ha 3a4epKHaTa Koda 3a 60KIyK, TOBa O3HavaBa, ye
npoAyKTbT e B CboTBeTCTBMe ¢ EBponeiickaTa aupektmea 2012/19/EU. Tpabsa ga ce
3ano3HaeTe C U3NCKBaHUATa OTHOCHO MECTHOTO pa3feNHo CbbrpaHe Ha N3nA310To OT
— ynotpeba efleKTPOHHO 1 eneKkTpuyecko obopyaBaHe. [la ce cneasat AeNCTBaLNTE MECTHY
pa3snopepn6u. To3nm NnpoayKT He 61Ba Aa ce M3XBbPNA 3aeiHO C GUTOBUTE OTNAAbLU.
MpaBUNHOTO yTUAU3MpPaHE Ha 13N1e31KA OT ynoTpeba NpoAyKT Le npesoTspaTtu
noTeHUManHnTe HeraTUBHN epeKTU BbPXY NPMpPOAHaTa Cpefa U YOBELKOTO 3[jpaBe.

@ ypean enponsseneH oT BUCOKOKayeCTBEHU MaTepunanmn n NOABDb3/1N, KOUTO noasiexart Ha
%9 peunknmupaHe nnOBTOPHO N3NON3BaHe.

M3MNON3BANTE JINYHA 3ALUTA

«3non3sanTe npegnasHm oumnna B CbOTBETCTBME CbC cTaHAapTa En166

«I3non3BanTe 3alNUTHN MAaCKN B CbOTBETCTBME CbC cTaHAapTa En149

- /I3non3BaiTe Apyrv npeyn3H INYHN NpeanasHy CpeacTBa, B 3aBMCMMOCT OT BUAA Ha M3BbpLUIBaHaTa
paboTa.

OnucaHne Ha yCTPOMNCTBOTO
1.MaTpOHHUK 3a PpaboTHM MHCTPYMeHTH SDS - Plus 4.byToH 3a pexrma Ha paboTa
2.MpeBKnloyBaTes Ha MOCOKaTa Ha BbpTeHe 5.CnomaraTtenHa pbkoxBaTka (npegHa)
3.byTOH 3a 6510KMpaHe Ha 6yTOHa 3a

BK/OYBaHe/N3KOUBaHe

MoAroToBKa Ha MUHCTPyMeHTa 3a pa6oTa

3abenexka: ENeKTpOMHCTPYMEHTBT Aa 6bfie U3KJTIOUEH OT 3aXpaHBaHETO, KOraTo MHCTanupare uim

cMeHABaTe PaboTHUA UHCTPYMEHT.

1.CnaTpoHHuKa SDS-Plus moxeTe fa u3non3seate cnefHUTe paboTHN MHCTPYMeHTU: cBpeano SDS-Plus
n gneta v wuna SDS-Plus.

2.3a fa ¢ukcmparte cBpeAsio Unu Apyr MHCTpymeHT SDS-Plus B naTpoHHMKa, NbpPBO BHUMATENHO
noyncreTe BbTPELHOCTTA HAa NAaTPOHHMKA, HAHeCeTe MaKo FPec BbPXy BbTPELIHOCTTa Ha
naTPOHHWKa, Cnefi KOeTo NocTaBeTe MHCTPYMEHTa B MaTPOHHMKA, KaTo ro 3aBbpPTUTE BHUMATENHO.
CBpeanoTo e ce 3aK/o4M aBTOMaTMYHO. 3a la NpOBepuUTe Janu CBPeAsioTo e NOCTaBeHO NPaBUIHO
1 3aKNI0YeHO, fpbrHeTe PpaboTHNA UHCTPYMEHT KbM cebe cu.
N3MOoN3BaT C TPAANLNOHHUA MaTPOHHUK.
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1 :
MoHTax Ha nMHMATa 3a n3mepBaHe Ha A'bJ'I60‘IIIIHa

3a [La MOHTUPaTe JINHNATA 3a ,El,'bﬂ60LH/IHa, pa3xna6eTe 3aKpenBaHeTO Ha AONbJ/IHNTE/IHATa PbKOXBaTKa.
MocTaBeTe NMHMATA, KaTo perynnpate HEMHOTO MOJIoXKEeHMe A0 OYaKBaHaTa ,D,'bﬂ60LII/IHa Ha OTBOpawun
ObJ/IXXWHATa Ha CBPeanoTo.

HACTPOVKA HA PEXXUMA HA PABOTA

2
1| 4

ez [/
033/3

g ]

PexXMMbT Ha paboTa MoxKe Aa 6bJle NPOMEHEH Ypes3 BbPTALLOTO Konye 3a paboTeH pexum.
HanuuHum pexumn:

1.MpobusaHe

2.MpobuBaHe cygap

3.Pa3buBaHe

4.Pa3bvBaHe Cbc CBOOOAHO BbPTEHE Ha PAaBOTHUA UHCTPYMEHT.

5.He npomeHsAiiTe paboTHUA PeXUM, [OKATO YyCTPONCTBOTO € BKITIOUYEHO.
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YNOTPEBA HA UHCTPYMEHTA

KoraTto MHCTPYMEHTBT € roToB 3a paboTa, CBbpKeTe 3axpaHBalyns Kaben KbM M3TOUHMKA Ha
3axpaHBaHe.

YBepeTe ce, ye B 30HaTa Ha Npo6MBaHe HAMa NPOBOAHULM, TPBOW NNK Apyra yyBCTBUTENHA
MHbpacTpyKTypa. 3anoyHeTe fa npobueaTte, KaTo NOCTaBNTE BbpPXa Ha CBPEA0TO BbPXY
06paboTBaHUA AeTain U NEKO HaTUCHETEe CBPEANIOTO B NpaBa IMHMA. HaTUCKBT BbpXY CNycbKa
perynupa ckopocTTa Ha BbpTeHe, KOJTKOTO MO-CUJTHO CE HaTKCKa CMyCbKa, TOJIKOBa MO-BMCOKaA €
CKOpOCTTa Ha BbpTeHe. O6bpHEeTEe BHYMaHMe Ha U3XBBbPIAHETO Ha OCTaTbLM OT MaTepuana. B cnyyan
Ha Npo6vBaHe B Noja UK Ha No-AbN6oKM OTBOPU, TPAGBA Aa MMa Bb3MOXKHOCT 3a OTBEXJaHe Ha
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mMaTepuana oT NpobuBaHeTO UK 3a NPOJyXBaHe Ha OTBOPa Ha NPo6MBaHMA OTBOP (MpobrBaHe C
HAKOJIKO MpeKbCBaHMWA 3a NpofyXxBaHe).

Mpu npobuBaHe B 6eTOH Ce NpenopbyBa M3NoN3BaHeTo Ha pyHKLMATa ygap. Korato npobursate B
YynnmBM MaTepuanu, MoxeTe fja 3Knounte GyHKLmMATa yaap.

lNMocokaTta Ha NpobuBaHe MOXeTe fla MPOMEHUTE C NpeBKJtoUuBaTensa. He npomMmeHANTe HacTponKaTa Ha
npeBKJtoYBaTesNiA Mo Bpeme Ha npoburBaHe.

QyHKLMATa 3a pa3buBaHe nnun pyHKLMATa 3a pa3buBaHe cbC cBO6OAHO BbpPTEHE Ha paboTHUA
VHCTPYMEHT MOXe la 6bjie akTUBMpPaHa OT NpeBK/toyBaTens 3a paboteH pexum. CTeneHTta Ha
HaTWCKaHe Ha CNyCcbKa perynnpa cCKopocTTa Ha Bb3BPaTHO-MOCTbNATENIHOTO ABMXXEHWE, KONKOTO Mo-
CWJTHO € HaTKCHAT, TOJIKOBa NO-BMCOKa € CKOPOCTTa.

NMOYNCTBAHE UNOAAPDKKA

Mpenn pa npUcTbNUTE KbM JENHOCTU MO MOYNCTBAHE Ha MHCTPYMEHTA, TpAGBa fja ce yBepuTe, Ye To e
N3KJTIYEH OT 3aXpaHBaHeTo.

MopnbpKanTe BEHTUNALMOHHUTE KaHany (BXOJ0Be U M3XOAM 3a Bb3AyXa) Ha MHCTPYMEHTa YncTu 1 6e3
3aMbpcABaHUA. N36bplueTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA CbC CyXa Kbpra uiav NpojyxanTe CbC CrbCTeH
Bb3ayX. [logabpKaniTe NaTPOHHMUKA Ha PabOTHNA MHCTPYMEHT 6e3 npax. [penopbyunTenHO e Aa
NOYNCTUTE eNIeKTPOUHCTPYMEHTA Cnef BCAKO N3non3BaHe. He ro notanAnTe BbB BOAa v Apyru
TeyHoCTW. He M3non3BaiTe arpecMBHU MOYNCTBALLM NpenapaTyi an pa3TBOPUTENN.

TEXHUYECKU AAHHU

3axpaHBalo HanpexeHune 18V d.c

Tvn akymynatop: 18V Li-lon, BP1840 4,0 Ah (He e npunioxeH B KOMMNIeKTa), npenopbunTtenHo BP1850
5,0 Ah (He e NpUNOXKEH B KOMNNEKTA)

Bpoit 060poTu B MrHyTa 0-1000

Bponypapu B MuHyTa 5000
EHepruanaypapa(J)1.5J)

MakcumarneH gmameTbp Ha NpobuBaHNA OTBOP:
-BMeTan6 mm

-BAbpBO 25 mm

-B6eToH 10 mm

wym
TunnyHo A-npeTerneHo HMBO Ha WyMm, onpeaeneHo cbrnacHo EN60745:
HunBo Ha 3BykoBo HanAraHe (LpA): 82.98 dB (A)

HecurypHocT Ha namepaHeTo (K): < 3 dB (A)

HunBoTO Ha Wwyma no Bpeme Ha paboTta moxe fa Haasuwwu (LwA): 93.98 dB (A).
M3non3panTe cpefcTBa 3a 3awmTa Ha cnyxa!l

Bubpauus

ObuwaTa CTOMHOCT Ha BUbpaynnTe , onpepeneHa B CboTBeTCTBUE C

En60745:

EMUCKA Ha BUBPaUnK au(HD): 5.582 m/s?

HeonpepeneHocT Ha namepsaHeTo (K): 1.5 m/s?

Pexnm Ha paboTa: 6e3 HaToBapBaHe

HecurypHoCT Ha M3MepBaHeTo Ha eMncuATa Ha Bubpaunute K 1.5 m/s?

Terno 2.4 kg

[JonycTrMa npoABbIXKUTENHOCT Ha paboTa: 270 MUHYTK paboTa, 30 MUHYTU MOYMBKa.
[leknapupaHaTa CTOMHOCT Ha BUbpaLunTe e U3MepeHa B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTHMA MeTo[ 3a
M3NUTBaHe 1N MOXe Aa Ce N3MOo3Ba 3a CPaBHABaHE Ha UHCTPYMEHTU.

[leknapupaHaTa CTOMHOCT Ha reHepupaHnTe BUOpaLmnmn Moxe Aa ce N3Mnon3Ba v Npu NbpBOHavanHa
oLeHKa Ha ekcnosnymaTa.
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INFORMATII IMPORTANTE

Pentru a obtine cea mai mare satisfactie, a va bucurade

performanta produsului si pentru a afla toate caracteristicile si

functiile acestuia, va rugam sa cititiacest manual inaintede a

utiliza acest produs.

Inainte de a utiliza dispozitivul, cititi instructiunile de utilizare

siurmatiinstructiunile continute in acestea. Producatorul nu

este responsabil pentru nicio daune cauzate de utilizarea
dispozitivului contrar utilizarii prevazute sau de functionare
necorespunzatoare.

Manualul de instructiuni trebuie pastrat astfel incat sa poata fi

utilizat siin timpul utilizarii ulterioare a produsului.

+ Aparatul este utilizat numai pentru uz casnic. Nu utilizatiin
alte scopuridecat cele prevazute.

« Aparatul trebuie conectat exclusivla o priza cu caracteristici
compatibile cu valorile inscrise pe placuta de identificare.

- Asigurati-va ca consumul total de energie al tuturor
dispozitivelor conectate la priza de perete nu depaseste
sarcina maxima a sigurantei.

- In cazulin care utilizati un cablu prelungitor, asigurati-va ca
consumul total de energie al aparatului conectat la cablul
prelungitor nu depaseste parametrii de sarcina ai cablului
prelungitor. Cablul prelungitor trebuie sa fie aranjat astfel,
incatsa se evite tragerea sa accidentala siimpiedicarea de
acesta.

« Nu permiteti ca cablul de alimentare a aparatului sa atarne pe
marginea unei mese sau un raft, sau sa atinga o suprafata
fierbinte.

« Aparatul nu este proiectat pentru a fi controlat prin
intermediul unui temporizator extern, a unei telecomenzi
separate sau a altui echipament, care poate porniaparatul in
mod automat.

- Inainte de efectuarea lucrarilor de intretinere trebuie sa
deconectati neaparat aparatul de la sursa de alimentare.
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Deconectand cablul de alimentare trebuie sa trageti
intotdeauna de stecher. Niciodata nu

trebuie sa scoateti cablul de alimentare din priza tragand de
cablu, deoarece priza sau cablul poate sa se deterioreze sau
in cazuriextreme se poate ajunge la o electrocutare soldata
cumoartea.

Nu lasati echipamentul conectat la priza fara supraveghere.
Nu scufundati aparatul in apa sau orice alt lichid.
Dispozitivul ar trebui sa fie curatat in mod regulat in
conformitate cu recomandarile descrise in sectiunea privind
curatareasiintretinerea.

Nu asezati aparatul in apropierea surselor de caldura, de
flacari, saulanga un elementdeincalzire electric sau un
cuptor fierbinte. Nu-I plasati pe nici un alt dispozitiv.
Aparatul poate fiutilizat de persoanele cu dezabilitati fizice,
senzoriale sau mentale limitate, precum si de cele care nu au
cunostinte sau experienta in utilizarea acestui tip de
echipament, cu conditia, ca acestea sa fie supravegheate sau
instruite cu privire lamodul de utilizare a acestui aparat intr-
un mod sigur si sa fieinformate cu privire la pericolele
potentiale.

Este necesara o prudenta maxima atunci cand utilizati
aparatul in apropierea copiilor sau animalelor de companie.
Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul.

Nu folositi aparatul in apropierea materialelor inflamabile.
Nu expunetiaparatul laactiunea conditiilor meteorologice
(ploaie, soare, etc.) si nu-l utilizati in conditii de umiditate
ridicata (bai, case de camping umede).

Verificati periodic starea cablului de alimentare. n cazul in
care, cablul de alimentare ne deconectat se va deteriora,
atunciacesta trebuie inlocuit la producator sau la un punct
de service specializat sau de catre o persoana calificata,
pentru a evita pericolul.
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Orice reparatii pot fiefectuate numai de punctele de service
autorizate. Reparatia necorespunzatoare poate duce laun
pericol serios pentru utilizator.

« Utilizati numai accesorii originale la aparat sau recomandate

de catre producator. Utilizarea accesoriilor nerecomandate

de producator poate duce la deteriorarea aparatului si
punereain pericol a sigurantei de utilizare.

Pastrati-va locul de munca ordonat si bine iluminat.

Dezordineasiiluminarea insuficienta ducla accidente.

Nu utilizati unelte electrice in atmosfere potential explozive,

adicain prezenta lichidelor, gazelor sau prafului inflamabile.

« Un moment de neatentie poate duce la pierderea controlului
instrumentului.

- Dacasuntdisponibileinstrumente de extractie sau colectare
a prafului, verificati daca acestea sunt atasate si functioneaza
corect. Utilizarea unor astfel de scule electrice reduce riscul
prezentat de prezenta prafului.

« Nuva aplecati prea departe cu unealta electrica. Mentineti o
postura siun echilibru stabil. Datorita acestui lucru, veti avea
un control mai bun asupra uneltei electrice in situatii
neprevazute.

- Evitati pornirea accidentala a uneltei electrice. Asigurati-va
caintrerupatorul de alimentare este in pozitia OPRIT inainte
de aconectaunealtaelectrica la retea. Mutarea uneltei
electrice cu degetul pe declansator sau conectarea uneltei
electrice lareteaua de alimentare dupa pornire poate ducela
accidente.

« Purtatiimbracaminte adecvata. Nu lucratiin haine largisinu
purtati bijuterii in timpul lucrului. Pastrati parul,
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imbracamintea simanusile departe de piesele in miscare.
Piesele mobile ale uneltei electrice pot prinde si trage
hainele largi, bijuteriile sau parul lung.

- Scoatetitoate cheile sau uneltele de pe unealta electrica
inainte de a o porni. O unealta sau o cheie conectatain
continuare la partea rotativa a uneltei electrice poate
provocavatamaricorporale.

« Cand lucrati cu unelte electrice, fiti atenti, concentrati-va
asupra muncii si folositi bunul simt. Nu utilizati unealta
electrica daca sunteti obosit sau sub influenta drogurilor,
alcoolului sau medicamentelor. Chiar siun moment de
neatentie atunci cand lucrati cu unealta electrica poate duce
launaccidentgrav.

. Inainte de a face orice reglare, de a schimba accesoriile sau de
adepozita unelte electrice, rotiti comutatorul de alimentare
in pozitia oprit pentru a deconecta unealta electricadela
sursa de alimentare. Aceste actiuni preventive reducriscul de
pornire accidentala a uneltei electrice.

« Asigurati-va ca orificiile de ventilatie nu prezinta depuneri.

+ Aparatul poate fi utilizat numai intr-un mediu uscat, bine
luminat.

« Acestinstrument nu trebuie utilizat de catre persoanele sub
16 ani.

« Atunci cand efectuatilucrariin care scula sau adaptorul de
prindere ar putea intrain contact cu fire electrice ascunse,
tineti scula electrica numai de suprafetele izolate. Contactul
sculeisau al adaptorului de prindere cu un conductor electric
sub tensiune poate provoca transmiterea tensiunii la partile
metalice neizolate ale sculei electrice, curiscul de
electrocutare.

- Pierderea controluluisculeielectrice poate duce la vatamari
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corporale.

- Folositi detectoare adecvate pentru alocaliza instalatia sau
solicitati asistenta de la furnizorul local de servicii. Contactul
cu firele sub tensiune poate duce laincendiu sau socuri
electrice. Deteriorarea furtunului de gaz poate ducelao
explozie.Spargerea unei conducte de apa provoaca daune
materiale.

- Tineti bine in maini scula electrica. La strangerea si slabirea
suruburilor sia bolturilor, pot aparea periodic cupluri de
reactieridicate.

+ Protejati piesade lucru.Prinderea piesei de prelucratintr-un
dispozitivde prindere sau intr-o menghina este mai sigura
decatdaca o tinetiin mana.

« Unealta electrica este proiectata pentru gaurireainlemn,
metal, beton, placi ceramice si materiale plastice.

- Inainte de a o punejos asigurati-va ca unealta electrica este
complet oprita.

- In cazul blocérii uneltei de lucru, opritiimediat unealta
electrica. O unealta blocata poate duce laun cuplu de reactie
ridicat care provoacarecul.

« Nu utilizatila o viteza de rotatie mai mare decat viteza
maxima de rotatie a burghiului utilizat. Daca viteza este prea
mare, burghiul se poate rupe.

. Incepetiintotdeauna sa gauriti la viteza mica si mentineti
burghiul in contact cu piesa de prelucrat.

« Aplicati presiune numaiin linie dreapta cu burghiul. Nu
presati prea tare unealta si burghiul.

« Serecomanda utilizarea unui maner suplimentar. Reduce
riscul de a pierde controlul asupra uneltei electrice.

« Protectia auditiva trebuie purtatd atunci cand gauriti folosind
functia de ciocan sau functia de forjare.

« Utilizati numai unelte de taiere curate si ascutite (de exemplu,
burghie). Utilizarea uneltelor tocite reduce eficienta muncii si
creste riscul de accidente.
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Selectati modul de lucrusiinstrumentul de lucruin functie de
tipul piesei de lucru.

Verificati starea capacului de protectie impotriva prafului.in
cazde deteriorare, inlocuiti-l cu unul nou sau returnati
dispozitivul laun centru de service profesionist.

Atunci cand unele materiale sunt prelucrate, in aer se aduna
praf, care poate reprezenta o amenintare pentru sanatate,
poate provoca reactii alergice, bolirespiratorii si poate
contribuila aparitia cancerului. Aveti grija de buna ventilatie
alocului de munca si utilizati masti de praf cu clasa de
protectie corespunzatoare.

Materialele care contin azbest pot fi prelucrate numaide
personal instruit corespunzator.

Masina poate fiutilizata numaiinincaperiinchise cu
ventilatie eficienta.

Fiti foarte prudentiatunci cand schimbati unealtade lucru.
Poate fifoarte fierbinte si/sau ascutitd imediat dupa utilizare.
Serecomanda utilizarea manusilor de protectie.

Inainte de aincepe lucrul, verificati atasarea instrumentului
delucruinsuportul SDS. Blocarea poate fi verificata prin
tragerea unelteide lucru.

Pentru forjare si foraj cu ciocanul, trebuie utilizate numai
burghie si dalti montate in SDS-plus.

Dispozitivul are o protectie impotriva repornirii in cazul unei
pene de curent. Pentru a porni unealta electrica, opriti si apoi
reporniti comutatorul.

SIMBOLURI
«Urmédtoarele simboluri potapareaininstructiunile de utilizare sau pe placuta de identificare a sculei.
« Aceste marcaje contin informatii importante despre produs si sfaturi privind modul de utilizare a

acestuia.

|.l| Cititi manualul de utilizare.

A Avertisment general

Uilizati mijloace de protectie a

@ urechilor

Purtati médnusi de protectie
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A Pericol de incendiu Purtati imbracaminte de protectie
A Pericol de electrocutare @ Purtati masca de protectie

. . . Uilizati mijloace de protectie a
Purtati ochelari de protectie . i .
cailor respiratorii

Daca pe aparat se afla simbolul cos de gunoi barat, aceastainseamna ca produsul care intra
subincidenta Directivei Europene 2012/19/EU.Vd rugam sa consultati cerintele sistemului
local de colectare a echipamentelor electrice si electronice uzate. Trebuie sa procedatiin
conformitate cu reglementarile locale. Se interzice aruncarea acestui produs impreund cu
gunoiul menajer. Eliminarea corecta a produsului dumneavoastrd vechiva preveni
consecinte negative asupra mediuluiinconjurdtor si asupra sanatatii umane.

N Produsul a fost fabricat din materiale si componente de inalta calitate care pot fi supuse
%(9 reciclarii si utilizate din nou.

UTILIZATI ECHIPAMENTE DE PROTECTIE INDIVIDUALA

« Purtati ochelari de protectie in conformitate cu standardul En166

« Purtati masti de protectie in conformitate cu standardul En149

«Folositi alte echipamente de protectie personala de precizie, in functie de tipul de munca desfasurat.

Descrierea dispozitivului

1.Mandrina pentru unelte de lucru SDS-Plus ~ 4.Butonul moduluide lucru
2.Comutator al directiei de rotatie 5.Suport auxiliar (fata)
3.Buton de blocare acomutatorului

Pregatirea aparatului pentru utilizare

Notd: Unealta trebuie deconectata de la sursa de alimentare atunci cand instalati sau inlocuiti scula de

lucru.

1.Urmédtoarele instrumente de lucru pot fi atasate la mandrina SDS-Plus: dalta SDS-Plus si varfurile
SDS-Plus.

2.Pentruaatasa un burghiu sau unaltinstrument SDS-Plus la mandrind, curatati mai intdi usor
interiorul mandrinei, aplicati putina unsoare pe interiorul mandrinei, apoi introduceti instrumentul
in mandrina rotindu-l usor. Burghiul se va bloca automat. Pentru a verifica daca burghiul este asezat
corect siblocat, trageti unealta de lucru spre dvs.
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Instalareainstrumentului de masura a adancimii
Pentruainstalaindicatorul de adancime, slabiti manerul auxiliar. Introduceti instrumentul de masura,
ajustand pozitia acestuia laadancimea preconizata a gaurii sila lungimea burghiului.

SETAREA MODULUIDE LUCRU
2
| 4

ez [/
C%j/a

g ]

Modul de lucru poate fi schimbat cu ajutorul butonului modului de lucru. Moduri disponibile:
1.Foraj

2.Forajdeimpact

3.Forjare

4.Forjare curotire liberd a sculeide lucru.

5.Nuschimbati modul de functionare in timp ce dispozitivul este pornit.

Introducerea acumulatorului

Indicatie: Utilizarea unor acumulatoare nepotrivite pentru dispozitivul folosit poate duce la o
functionare defectuoasa sau la deteriorarea dispozitivului.

Pentruaintroduce acumulatorul in maner, impingeti-l pana cand auziti clic-ul de blocare
(acumulatorul trebuie sa fie pozitionat la acelasi nivel cu marginea dispozitivului)

INCARCAREA ACUMULATORULUI

- Introduceti fisaincarcatoruluiin priza bateriei
« Conectatiincarcatorul la sursa de alimentare
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- Timpul de incarcare completa aacumulatoruluila temperatura de 20°C este de 3 panala5ore

« Este posibil caindicatorul luminos sé nu se aprinda dacd acumulatorul se supraincdlzeste din cauza
luminii solare directe sau a altor factori. Daca se intampla acest lucru, lasati acumulatorul sa se
radceascad si apoireluati procesul de incarcare.

- Din cauza compozitiei chimice interne, este posibil ca acumulatorii care nu au fost folositi niciodatd
sau care nu au fost folositi pentru o perioadd lunga de timp sa nu-si atingd capacitatea maxima la
prima sau a doua utilizare. Acesta este un fenomen temporar. Repetati procesul de incarcare de trei
ori pentru a restabili performanta optima a acumulatorului.

UTILIZAREA DISPOZITIVULUI

Asigurati-va ca nu exista cabluri, tevi sau alte elemente sensibile in zona de foraj. Incepeti forarea
aplicand varful burghiului pe piesa de prelucrat siapasand usor burghiul in linie cu burghiul. Apdsarea
declansatorului de foraj regleaza viteza de rotatie, cu cat este apasat mai tare declansatorul, cu atat
este mai mare viteza de rotatie. Atentie la evacuarea materialului forat. In cazul gduririi in podea sau al
gaurilor maiadanci, trebuie sa fie posibila golirea sau suflarea gaurii intre adancirile gaurii forate.
Atunci cand gauritiin beton, se recomandd utilizarea functiei de ciocan. La gaurirea in materiale
casante, functia de ciocan poate fi dezactivata.

Puteti schimba directia de gdurire cu ajutorul comutatorului. Nu modificati setarea comutatoruluiin
timpul gauririi.

Functia de forjare sau functia de forjare cu rotatie liberd a instrumentului de lucru poate fi activata de
comutatorul modului de operare. Gradul de apasare al declansatorului regleaza viteza miscarii de
rotatie, cu cat este apasat mai tare, cu atat viteza este mai mare.

CURATARE SIINTRETINERE

Inainte de aincepe curatarea dispozitivului asigurati-va ca acesta este deconectat de la sursa de curent
electric.

Mentineti curate conductele de ventilatie (orificiile de admisie si evacuare a aerului) ale
echipamentului. Stergeti dispozitivul cu o carpa uscata sau suflati cu aer comprimat. Pastrati mandrina
sculeide lucru fard praf. Se recomanda curdtarea dispozitivului dupa fiecare utilizare. Nu scufundati
dispozitivul in apa sau alte lichide. Nu utilizati agenti de curatare sau solventi agresivi.

DATETEHNICE

Tensiune de alimentare 18V d.c

Tip acumulator: 18V Li-lon, BP1840 4,0 Ah (nu este inclus in set) recomandat BP1850 5,0 Ah (nu este
inclusin set)

Numarul de rotatii pe minut 0-1000
Numar de batai pe minut 5000
Energieimpact(J)1.5J

Diametrul maxim de gaurire:
-inmetal 6 mm

-inlemn 25 mm

-inbeton 10 mm

Zgomot

Nivelul de zgomot tipic ponderat A determinat in conformitate cu EN60745:
Nivelul presiuniiacustice (LpA): 82.98 dB (A)

Incertitudinea masurarii (K): <3 dB (A)

Nivelul de zgomotin timpul functionarii poate depasi (LwA): 93.98 dB (A).
Utilizati echipamente de protectie a auzului!
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Vibratii

Valoarea totald a vibratiilor determinata in conformitate cu standardul

EN60745:

Emisia de vibratii ann): 5.582 m/s?

Incertitudinea méasurarii (K): 1.5 m/s?

Mod de functionare: fara sarcina

Incertitudinea de masurare a emisiilor de vibratii K 1.5 m/s”

Greutate 2.4 kg

Durata admisibila de lucru: 270 minute de lucru, 30 de minute de pauza.

Valoarea declaratad a vibratiilor produse a fost masuratd in conformitate cu metoda standard de testare
si poate fi utilizata pentru compararea instrumentelor.

Valoarea declaratd a vibratiilor generate poate fi, de asemenea, utilizata in evaluarea expunerii initiale.
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SVARBIINFORMACLJA

Siekdami pasiekti didziausig pasitenkinimg, mégautis gaminio

efektyvumu ir suzinotivisas jo savybes ir funkcijas, pries

naudodami §j gaminj perskaitykite Sig instrukcija.

PrieS naudodami jrenginj, perskaitykite naudojimo instrukcijg

ir laikykités joje pateikty nurodymy. Gamintojas neatsako uz

Zalg, atsiradusia dél prietaiso naudojimo ne pagal paskirtj arba

netinkamo jo naudojimo.

Naudojimo instrukcija reikia saugoti, kad ja baty galima

naudotisir véliau naudojant gaminj.

« Prietaisas namy vartojimui. Nenaudoti ne pagal paskirt;.

« Prietaisareikia prijungti tik prie lizdo pagal charakteristika
specifikacijos lenteléje.

. |sitikinkite, kad bendras energijos suvartojimas visy prietaisy
prijungty prie sieninio lizdo nevirsija maksimalios saugiklio
apkrovos.

- Jeinaudojateilgintuva jsitikinkite, ar bendras prijungty prie
lygintuvo jrenginiy galios suvartojimas nevirsija ilgintuvo
parametry. llgintuvo kabelis turi buti padétas taip, kad
iSvengti atsitiktiniy patraukimy ir uzkliuvimy.

« Neleiskite, kad prietaiso maitinimo kabelis kaboty ant stalo ar
lentynos briaunos arba kad liesty karSta pavirsiy.

- Prietaisas néra skirtas valdyti suisoriniu laikmaciu, atskiru
valdymo pultu ar kitu jrenginiu, kuris gali automatiskai
jjungti prietaisa.

- Pries prieziGros darbus reikia visada atjungti prietaisg nuo
elektros 3altinio.

- Nemerkite prietaiso vandenyje ar kitame skystyje.
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Prietaisas turi buti reguliariai valomas pagal rekomendacijas
aprasytas dalyje: Prietaiso valymas ir prieziura.

Nedekite prietaiso arti Silumos 3altiniy, liepsnos, elektrinio
Sildomojo elemento ar ant karstos orkaités. Nedeékite ant
jokio kito prietaiso.

Jrenginys negali buti naudojamas vaiky. Jrenginjirlaida
laikyti atokiau nuo vaiky |Jrenginiu gali naudotis fiziskai ir
protiskairiboti asmenys bei asmenys neturintys patirties ir
nezinantys jrenginio, jei bus uztikrinta priezitra ir mokymai
apie saugy jrenginio naudojima, taip kad susijusi su prekés
naudojimu rizika baty suprantama.

Bukite itin atsargus naudojant prietaisg, kai netoliese yra
vaikai ar namy gyvunai. Neleiskite vaikams Zaistu su
prietaisu.

Nenaudoti prietaiso netoli degiy medziagy.

Saugokite prietaisg nuo oro sglygy veikimo (lietaus, saulésir
pan.) bei nenaudokite padidintos drégmés sglygose (vonios
kambarys, drégni vasarnamiai).

Visi taisymai gali bati atliekami tik autorizuotuose

servisuose.

Neatitinkamai atliktas taisymas gali sukelti vartotojui rimta
pavojy.

Naudokite originalius arba gamintojo rekomenduojamus
prietaiso priedus. Gamintojo nerekomenduojamy priedy
naudojimas gali sukelti zalas bei pavojy.

Laikykite savo darbo vieta tvarkingg ir gerai apsviesta.
Netvarkingumas ir nepakankamas apsvietimas sukelia
nelaimingy atsitikimy.
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- Nenaudokite elektriniy jrankiy potencialiai sprogioje
aplinkoje, t.y. ten, kur yra degiy skysciy, dujy ar dulkiy.

« Akimirka neatidumo gali sukelti jrankio valdymo praradima.

« Jeigalima prijungti elektrinius jrankius prie dulkiy
nusiurbimo arba surinkimo jrankiy, patikrinkite, ar jie
pritvirtintiir tinkamai veikia. Naudojant tokius elektrinius
jrankius sumazina pavojaus dél dulkiy rizika.

« Nesilenkite per tolinaudodami elektriniu jrankiu. ISlaikykite
stabilig laikysengir pusiausvyra. Dél to galésite geriau valdyti
elektrinjjrankjistikus nenumatytiems atvejams.

- Stenkités netycCia nejjungti elektrinio jrankio. Prie$
prijungdami elektrinjjrankj prie elektros tinklo, jsitikinkite,
kad maitinimo iSjungiklis yraisSjungtoje padétyje (OFF).
Elektrinjjrankj neSant pirStu ant gaiduko arba prijungiant
elektrinjjrankj prie tinklo jjungus elektrinj jrankj, gali sukelti
nelaimingus atsitikimus.

- Dévekite tinkamus drabuzius. Nedirbkite dévédami laisvus
drabuziusir nenesiokite papuosaly dirbdami. Plaukus,
drabuzius ir pirstines laikykite toliau nuo judanciy daliy.
Judancios elektrinio jrankio dalys gali sugriebti ir jtraukti
laisvus drabuzZius, papuo3alus arilgus plaukus.

« Prie$ paleisdami elektrinjjrankj, iSimkitei$jo visus
verzliarakcius arba jrankius. Prie besisukancios elektrinio
jrankio dalies vis dar prijungtas jrankis arba verzliaraktis gali
sukelti suzalojima.

« Dirbdami su elektriniais jrankiais bukite atsargus,
susikaupkite atlikdami darbga ir vadovaukités sveika nuovoka.
Nenaudokite elektrinio jrankio, kai esate pavarge arba
apsvaige nuo narkotiky, alkoholio ar vaisty. Net akimirka
neatidumo naudojant elektrinius jrankius gali sukelti rimta
nelaiminga atsitikima.
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Pries atlikdami bet kokius reguliavimus, keisdami priedus
arba laikydami elektrinius jrankius, pasukite maitinimo
jungikljjisjungimo padétj, kad atjungtuméte elektrinj jrankj
nuo maitinimo Saltinio. Tokios prevencinés priemonés
sumazina elektrinio jrankio netycinio jjungimo rizika.
Jsitikinkite, kad ventiliacijos angose néra nuosedy.

Prietaisg galima naudoti tik sausoje, gerai apsSviestoje
aplinkoje.

Sio jrankio neturéty naudotijaunesninei 16 mety asmenys.
Atliekant darbus, kai jrankis ar tvirtinimo detalé gali liestis su
pasléptais elektros laidais, elektrinj jrankj reikia laikyti tik uz
izoliuoty pavirsiy. Jrankio arba tvirtinimo detalés kontaktas
su elektros laidu gali sukelti jtampa neizoliuotose metalinése
elektrinio jrankio dalyse ir sukelti elektros smugj.

Elektros jrankio kontrolés praradimas gali sukelti kiino
suzalojima.

Naudokite tinkamus detektorius, kad nustatytumete
montavimo vietg, arba kreipkités pagalbos j vietinj techninés
prieziuros paslaugy teikéjg. Dél sglycio su laidais, kuriuose
yrajtampa, gali kilti gaisras arba elektros smugis. Pazeidus
dujy linijg gali jvykti sprogimas.Vandens vamzdzio
pradurimas sukelia materialine zala.

Tvirtai laikykite elektrinj jrankj. Priverziantir atlaisvinant
sraigtus ir varztus, periodiskai gali jvykti auksti reakcijos
momentai.

Pritvirtinkite ruosinj. RuoSinio tvirtinimas laikiklyje ar kitur
yra saugesnis neilaikymas rankoje.

Elektrinis jrankis skirtas grezti medieng, metalg, betonga,
keramines plytelesir plastika.

Prie$s padédami elektrinj jrankj jsitikinkite, kad jis visiskai
sustabdytas.

Nedirbkite didesniu sukimosi greic¢iu nei maksimalus
naudojamo grazto sukimosi greitis. Jei greitis per didelis,
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graztas gali sulazti.

« Greztivisada pradéekite mazu greiciu ir laikykite gragzto antgalj
prie ruosinio.

+ Spauskite tik tiesia linija su graztu. Per daug nespauskite
graztoir grazto.

« Rekomenduojama naudoti papildoma rankeng.Tai sumazina
elektrinio jrankio valdymo praradimo rizika.

« Greziant susmugiu arba naudojant kalimo funkcijg batina
déveti klausos apsaugos priemones.

« Naudokite tik Svarius ir astrius pjovimo jrankius (pvz.,
graztus). Buky jrankiy naudojimas mazina darbo efektyvuma
irdidina nelaimingy atsitikimy rizika.

- Pasirinkite darborezima ir darbo jrankj pagal ruosinio tipa.

- Patikrinkite dulkiy gaubto bukle. Jei jrenginys pazeistas,
pakeiskite jj nauju arba perduokite jjj profesionaly
aptarnavimo centra.

- Kai kai kurios medziagos apdorojant j org skleidzia dulkes,
kurios gali kelti grésme sveikatai, sukelti alergines reakcijas,
kvépavimo taky ligasir prisidéti prie vézio. Pasirupinkite
tinkamu darbo vietos védinimu ir naudokite tinkamos
apsaugos klasés kaukes nuo dulkiy.

- Medziagas, kuriy sudeétyje yra asbesto, gali apdoroti tik
tinkamai apmokyti darbuotojai.

- Masina galibuti naudojama tik uzdarose patalpose su
veiksminga ventiliacija.

- Keisdami darbinjjrankj bukite ypac atsargus. IS karto po
naudojimo jis gali bati labai karstas ir (arba) astrus.
Rekomenduojama naudoti apsaugines pirstines.

« PrieS pradédami darbg patikrinkite darbo jrankio
pritvirtinima prie SDS laikiklio. Uzfiksavimg galima patikrinti
patraukus darbo jrankj.

- Kalimuiir smaginiam grezimui turety buti naudojami tik su
,SDS plius” montuojami graztaiir kaltai.

=
S
=
[
—
i
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SIMBOLIAI
«Naudojimo instrukcijoje arba jrankio vardinéje lenteléje gali bati pateikti Sie simboliai.
- Siuose simboliai pateikiama svarbi informacija apie gaminj ir nurodymai, kaip jj naudoti.

Perskaitykite naudojimo instrukcija. Naudokite ausy apsauga

B

Bendro pobudzio jspéjimai Muvékite apsaugines pirstines

Gaisro pavojus Devékite apsaugine apranga

Elektros smugio pavojus Dévekite apsaugine kauke

i) Dévékite apsauginius akinius Taikykite kvépavimo taky apsauga

0> kP>

Pece®

2012/19/EU direktyva. Reikia susipazinti su vietiniais reikalavimais dél elektros ir
elektronikos atlieky surinkimo. Reikia veikti pagal vietines taisykles. Nemeskite Sio produkto
kartu su kitomis namy apyvokos siukslémis. Teisingas seny produkty salinimas leidzia
iSvengti galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir zmoniy sveikatai.

E Jeiprietaise yra perbrauktos Siuksliadézés zenklas, reiskia tai, kad produktas apimtas
—

N Produktas pagamintas is aukstos kokybés medziagy ir komponenty, kuriuos galima
%9 perdirbtiir vél panaudoti.

NAUDOTIASMENINES APSAUGOS PRIEMONES

- Dévékite apsauginius akinius pagal En166

- Dévékite apsaugines kaukes pagal En149

- Naudokite kitas tikslias asmenines apsaugos priemones pritaikytas prie atliekamo darbo tipo.

Irenginio aprasymas

1.Darbiniojrankio,SDS-Plus” griebtuvas 4.Darbo rezimo rankenélé

2. Apsisukimy krypties jungiklis 5.Pagalbinis griebtuvas (priekinis)
3.Jungiklio blokados mygtukas

Irengimo paruosimas darbui

Démesio. [renginj reikia atjungti nuo maitinimo saltinio montuojant arba keiciant jrankj.

1. Prie,SDS-Plus” griebtuvo galima prijungti Siuos darbo jrankius: grazta su,SDS-Plus” laikikliu ir,SDS-
Plus”kaltus ir smaigus.

2.Norédami prie griebtuvo pritvirtinti grazta ar kitg jrankj su,SDS-Plus” laikikliu, pirmiausia Svelniai
nuvalykite griebtuvo vidy, Siek tiek sutepkite griebtuvo vidy, tada jdékite jrankj j griebtuva, Svelniai
ji pasukdami. Graztas uzsifiksuos automatiskai. Norédami patikrinti, ar graztas tinkamai jstatytas ir
uzfiksuotas, patraukite darbo jrankjj save.
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Gylio matuoklio montavimas
Norédamisumontuoti gylio matuoklj, atlaisvinkite pagalbinio griebtuvo laikiklj. |statykite lygio
matuoklj, sureguliuodami jo padeétj pagal numatoma skylés gyljir graztoilgj.

DARBO REZIMO NUSTATYMAS
)
R | 4

/
%%'C%/
/3

Darborezima galima pakeisti darbo rezimo rankenéle. Galimi rezimai:
1.Grezimas

2.Smuginis grezimas

3.Kalimas

4. Kalimas laisvai sukant darbinjjrankj.

5. Nekeiskite veikimo rezimo, kai jrenginys jjungtas.

Akumuliatoriaus jdéjimas

Patarimas: Naudojant prietaisui netinkamus akumuliatorius, gali sutrikti prietaiso veikimas arba jis gali
bati sugadintas.

Norédamijdéti akumuliatoriy j rankena, stumkite ja tol, kol isgirsite uzrakto mechanizmo uzsifiksavima
(akumuliatorius turi bati vienoje plokstumoje su prietaiso krastu)

=
S
>
[
—
jr

AKUMULIATORIAUS |JKROVIMAS

« |kiskite jkroviklio kistukinjlizda j akumuliatoriaus lizdg

« Prijunkti jkroviklj prie maitinimo Saltinio

« Pilnai jkrauti akumuliatoriy 20 °C temperataroje uztrunka nuo 3 iki 5 valandy

«Kontroliné lemputé gali neuzsidegti, jei akumuliatorius perkaito dél tiesioginiy saulés spinduliy ar
kity veiksniy. Tokiu atveju leiskite akumuliatoriui atvésti ir tada paleiskite jkrovimo procesa i$ naujo.
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- Délvidinés cheminés sudéties akumuliatoriai, kurie niekada nebuvo naudojami arba nebuvo
naudojamosilga laika, gali nepasiekti visos talpos pirma ar antra kartg naudojant. Tai yra laikinas
reiskinys. Pakartokite jkrovimo procesa tris kartus, kad atkurtuméte optimaly akumuliatoriaus
veikima.

IRENGINIO NAUDOJIMAS

|sitikinkite, kad grezimo zonoje néra laidy, vamzdziy ar kity jautriy infrastruktaros elementy. Pradékite
grezti, uzdédami greztuvo antgaljantruosinioir lengvai spausdami greztuva pagal greztuvo antgalj.
Paspaudus grazto gaiduka, reguliuojamas apsisukimy greitis. Kuo stipriau gaidukas spaudziamas, tuo
didesnis apsisukimy greitis. Atkreipkite démesj j neSvarumy pasalinima. Jei greziama grindyse arba
greziamos gilesnés skylés, turéty bati jmanoma isleisti neSvarumus arba iSpasti skyle tarp greziamos
skyleés jlinkiy.

Greziant betone rekomenduojama naudoti smugio funkcija. Kai greziama trapi medziaga, smagio
funkcija gali batiisjungta.

Galite pakeisti grezimo kryptj jungikliu. Grezdami nekeiskite jungiklio nustatymy.

Kalimo funkcija arba kalimo funkcija su laisvu darbo jrankio sukimusi galima suaktyvinti darbo rezimo
jungikliu. Gaiduko jspaudimo laipsnis reguliuoja sukamojo judesio greitj, kuo stipriau jis
ispaudziamas, tuo didesnis greitis.

VALYMAS IR PRIEZIURA

Prie$ pradedant valymair priezilra reikia jsitikinti, kad jrenginys atjungtas i$ srovés Saltinio.
Ventiliacijos kanalus (oro jleidimo irisleidimo angas) laikykite Svarius. Nuvalykite jrenginj sausa
Sluoste arba nupuskite suslégtu oru. Pasirlpinkite, kad darbo jrankio griebtuve nebaty dulkiy. Jrenginj
rekomenduojama valyti po kiekvieno naudojimo. Nemerkite j vandenj ar j kitus skyscius. Nenaudokite
agresyviy valymo priemoniy ar tirpikliy.

TECHNINIAIDUOMENYS

Maitinimo jtampa 18V d.c
Akumuliatoriaus tipas: 18V Li-lon, BP1840 4,0 Ah (néra komplektacijoje), rekomenduojama BP1850 5,0
Ah (néra komplektacijoje)

Apsisukimy skaicius per minute 0-1000
Takty skaicius per minute 5000

Smiugio energija(J) 1.5J

Maksimalus grezimo skersmuo
-metale 6 mm

-medienoje 25 mm,

-betone 10 mm,

TriukSmas

Tipinis A svertinis triukSmo lygis, nustatytas pagal EN60745:
Garso slégio lygis (LpA): 82.98 dB (A)

Matavimo netikrumas (K): < 3 dB (A)

Triuk3mo lygis veikimo metu gali virdyti (LwA): 93.98 dB (A).
Naudoti klausos apsaugos priemones!

Vibracijos

Bendra vibracijos verté (triasé vektoriy suma), nustatyta pagal EN60745:

Vibracijos emisija (ahd): 5.582 m/s?

Matavimo netikrumas (K): 1.5 m/s?

Darbo rezimas: be apkrovos

Vibracijos emisijos matavimo neapibréztis K 1.5 m/s>

Svoris 2.4 kg

Leistina darbo trukmé: 270 minuciy darbo, 30 minuciy pertraukos.

Deklaruota vibracijos verté buvo iSmatuota pagal standartinj bandymo metodg ir gali bati naudojama
jrankiams palyginti.

Deklaruota sukurtos vibracijos verté taip pat gali bati naudojama pradiniam poveikio vertinimui.
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OLULINETEAVE

Suurima rahulolu saavutamiseks, toote joudluse nautimiseks

ning koigi selle omaduste ja funktsioonide tundmadppimiseks

lugege enne toote kasutamist kdesolev juhend labi.

Enne seadme kasutamist lugege labi kasutusjuhend ja toimige

selles sisalduvate suuniste kohaselt. Tootja ei vastuta kahjude

eest, mison pohjustatud seadme kasutamisest vastuolus selle
otstrabega voi vaarast kasitsemisest.

Hoidke kasutusjuhend alles, et seda saaks kasutada ka toote

hilisema kasutamise kaigus.

« Seade on ette nahtud liksnes kodumajapidamises
kasutamiseks. Mitte kasutada muul eesmargil, mis ei vasta
seadme otstarbele.

« Seade tuleb iihendada liksnes maandatud toitepesasse, mille
andmed vastavad seadme andmesildile margitud
vadrtustele.

- Kontrollige, kas kdikide seinakontakti ihendatud seadmete
poolt kasutatud voolutarve ei ileta kaitsme maksimaalset
koormust.

- Kui kasutate pikendusjuhet, tuleb kontrollida, kas
pikendusjuhtmega ihendatud seadme koguvool ei Uleta
pikendusjuhtme koormuse parameetreid. Pikendusjuhtme
kaabel tuleb juhtida nii, et valtida selle juhuslikku tdmbamist
jaselle taha komistamist.

- Valtige seadme toitejuhtme rippumist Gle laua véiriiulite
servade ja selle kokkupuudet kuumade pindadega.

- Seade eiole ette nahtud juhtimiseks valise viitltliti, eraldi
kaugjuhtimispuldi voi muu seadme abil, mis voib seadme
automaatselt valja lulitada.

« Enne hooldustédde alustamist tuleb alati seade toitevérgust
valja votta.
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. Arge pange seadet vette ega muude vedelikku.

« Seadet tuleb regulaarselt puhastada vastavalt punktis
,Seadme puhastamine ja hooldus”kirjeldatud juhistele.

- Arge pange seadet soojusallikate, leekide, elektriliste
kiitteelementide véi kuuma ahju lahedale. Arge pange seda
mistahes muu seadme peale.

« Piiratud flusiliste, sensoorsete voi pstitihiliste vbimetega aga
ka seadmega tootamise kogemusi voi teadmisi mitte omavad
inimesed voivad seadet kasutada jarelvalve all voi
tingimusel, et neid on selle seadme turvalise kasutamise
teemalinstrueeritud ja potentsiaalsetest ohtudest
teavitatud.

« Olge eriti ettevaatlikud seadme kasutamisel, kui selle
laheduses viibivad lapsed véi koduloomad. Arge laske lapsi
seadmega mangida.

. Arge kasutage seadet kergestisiittivate materjalide
laheduses.

. Argejatke seadetilmastikutingimuste méju katte (vihm,
paike, etc.) ning arge kasutage seda kérgema niiskusastmega
tingimustes (vannitoad, niisked suveelamud).

« Kontrollige toitejuhtme seisundit regulaarselt. Juhul, kui
seadmegaintegreeritud toitejuhe on vigastada saanud,
tuleb see valja vahetada tootja poolt voi spetsiaalses
remonditodkojas voi kvalifitseeritud isiku poolt ohu
valtimise eesmargil.

« Mistahes parandustoid on lubatud teostada tiksnes volitatud
teeninduspunktides. Ebakorrektselt tehtud parandus voib
kujutada endast kasutajale tdsist ohtu.
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- Kasutage ainult seadme originaaltarvikuid voi tootja poolt
soovitatud tarvikuid. Tarvikute kasutamine, mida tootja ei
soovita, voib pohjustada seadme kahjustumist ja ohustada
kasutamisohutust.

« Hooolitsege tookoha korrasoleku ja korraliku valgustuse
eest.

 Korratus ja ebapiisav valgustus pohjustavad dnnetusi.

. Arge kasutage elektritéoriistu plahvatusohtlikus keskkonnas,
st tuleohtlike vedelike, gaaside voi tolmu laheduses.

« Hetkeline tahelepanematus voib pdhjustada kontrolli
kaotamise tooriista Ule.

« Kuion olemas elektritooriistade tolmuarastus- voi -
kogumisseadmete kilge paigaldamise véimalus, kontrollige,
kas need on korralikult kinnitatud ja too6tavad
nouetekohaselt. Selliste elektritooriistade kasutamine
vahendab tolmuga tekitatavat ohtu.

. Arge kiilinitage elektritéoriistaga liiga kaugele. Hoidke
stabiilset rihti ja tasakaalu.Tanu sellele on teil
elektritooriista Ule ettenagematutes olukordades parem
kontroll.

- Valtige elektritooriista juhuslikku kaivitumist. Enne
elektritdooriista vooluvorku Ghendamist veenduge, et
toiteluliti oleks valjaltlitatud asendis (OFF). Elektritooriista
kandmine sérmega paastikul voi sisselllitatud
elektritdoriista vooluvorku thendamine voib pohjustada
onnetusi.

- Kandke sobivatriietust. Arge té6tage lohvakates riietes ega
kandke to6tamise ajal ehteid. Hoidke oma juuksed, riided ja
kindad liikuvatest osadest eemal. Elektritodriista liikuvad
osad voivad endaga kaasa haarata ja sisse tObmmatariiete ja
ehete lahtised osad voéi pikad juuksed.
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« Enne elektritodriista kaivitamist eemaldage sellelt kdik
votmed voi tooriistad. Elektritooriista poorleva osaga
Uhendatud tooriist voi voti voib pdhjustada kehavigastusi.

- Elektritooriistadega todtades olge ettevaatlik, keskenduge
toole ja kasutage tervet moistust. Arge kasutage
elektritdoriista, kui olete vasinud voi uimastite, alkoholi voi
ravimite moju all. Isegi hetkeline tahelepanematus
elektritooriistaga tootamise ajal voib pohjustada tésise
dnnetuse.

« Enne mis tahesreguleerimist, tarvikute vahetamist voi
elektritooriistade hoiulepanekut seadke luliti valjaltlitatud
asendisse, et elektritooriist vooluvorgust lahti Ghendada.
Sellised ennetusmeetmed vahendavad elektritooriista
juhusliku kaivitumise ohtu.

- Veenduge, et ventilatsiooniavades ei oleks prahti.

- Seadet tohib kasutada ainult kuivas, hasti valgustatud
keskkonnas.

- Seda tooriista ei tohi kasutada alla 16-aastased isikud.

« Tehes to6d, mille puhul to6riist voi kinnituselement voiks
varjatud elektrijuhtmetega kokku puutuda, hoida elektrilist
tooriista ainultisoleeritud pindadest. Tooriista voi
kinnituselemendi kokkupuude pingestatud elektrijuhtmega
vOoib pohjustada pinge llekandumist elektrilise tooriista
isoleerimata metallosadele, luues sellega elektrilo6gi ohu.

- Elektrilise tooriista Gile kontrolli kaotamine voib pohjustada
kehavigastusi.

- Kasutada elektripaigaldise lokaliseerimiseks sobivaid
detektoreid voi poorduda abi saamiseks kohaliku
teenusepakkuja poole. Kokkupuude pingestatud juhtmetega
vOib péhjustada tulekahju voi elektrilooki. Gaasijuhtme
kahjustus voib pohjustada plahvatust.Veetoru [6hkemine
pohjustab esemelist kahju.

« Hoida elektrilist tooriista tugevalt kinni. Kruvide ja poltide
kinni- jalahtikeeramisel voivad aeg-ajalt tekkida kérged
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reaktsioonimomendid.

Toodeldav ese tuleb turvata. Kdes hoidmisest ohutum on
toodeldav ese kinnitusseadmesse voi kruustangidesse
kinnitada.

Elektriline to6riist on mdeldud puidu, metalli, betooni,
keraamiliste plaatide ja plastide puurimiseks.

Enne elektrilise tooriista korvale panemist oodata selle
taieliku seiskumiseni.

Blokeerumise korral ltlitada to6riist koheselt valja.
Blokeerunud t66riist voib tekitada tagasilooki pohjustava
korge reaktsioonimomendi.

Mitte tootada kasutatava puuri maksimaalsest kiirusest
suurema poordekiirusega. Liiga suurel kiirusel voib puur
puruneda.

Alustada puurimist alati madalal kiirusel ja puuri otsikut
toodeldava esemega kokkupuutes hoides.

Rakendada puurisuhtes ainult sirgjoonelist survet. Puurija
puuriotsikut mitte liiga tugevalt suruda.

Soovitatav on kasutada abikdepidet. See vahendab elektrilise
tooriista Ule kontrolli kaotamise ohtu.

Lodkpuurimisel voi meiseldamise funktsiooni kasutamisel
tuleb kanda kuulmiskaitsevahendeid.

Kasutada ainult puhtaid ja teravaid |6iketodotsikuid (nt
puure). NUride toootsikute kasutamine vahendab t66
tohusustja suurendab 6nnetuste ohtu.

Valida tooreziim ja toootsik vastavalt toodeldava materjali
liigile.

Kontrollida tolmukatte seisundit. Selle kahjustuste korral
asendada see uuega voiviia seade professionaalsesse
teeninduspunkti.

Teatavate materjalide tootlemisel satub 6hku tolmu, mis voib
ollatervisele ohtlik, pdhjustada allergilisi reaktsioone,
hingamisteede haigusija soodustada vahktove teket. Tagada
tookoha hea ventilatsioon ja kasutada asjakohase
kaitseklassi tolmumaski.

Asbestisisaldavaid materjale tohivad to6delda ainult vastava
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valjadppe saanud tootajad.

« Masinat tohib kasutada ainult tohusalt toimiva
ventilatsiooniga suletud ruumides.

+ Ollatoootsiku valjavahetamisel eriti ettevaatlik. Kohe parast
kasutamist voib see olla vaga kuum ja/vdi terav. Soovitatav
on kasutada kaitsekindaid.

« Enne t60 alustamist kontrollida todotsiku kinnitust SDS-
Ipabdrunis. Lukustust saab kontrollida toootsikust tombamise
abi.

« Meiseldamiseks jalookpuurimiseks kasutada ainult SDS-plus
kinnitusega puure ja peitleid.

- Seadmel on kaitse toite puudumisel taaskdivitumise vastu.
Elektritooriista kaivitamiseks lilitada luliti valja ja seejarel
uuestisisse.

SUMBOLID

« Kasutusjuhendis voi tdéoriista andmeplaadil voivad paikneda jargmised simbolid.
+Need margistused sisaldavad toote kohta olulist teavet ja selle kasutamist puudutavaid néuandeid.

B

Lugege labi kasutusjuhend. Kasutage korvakaitseid

Uldhoiatus Kandke kaitsekindaid

Tulekahjuoht Kandke kaitseriietust

Kandke kaitsemaski

> (>

Elektril66gi oht

( Kandke kaitseprille

E Juhul, kui seadmel on labikriipsutatud priigikasti simbol, tdhendab see, et toode on

Kasutage hingamisteede kaitset

eCeSe®

kooskolas Euroopa direktiivi 2012/19/EU sdtetega. Tutvuge elektri- ja elektroonikaseadmete

= jddtmete kohaliku kogumissiisteeminéuetega. Tuleb tegutseda vastavalt kohalikele
eeskirjadele. Antud toodet ei tohi kdrvaldada koos olmepriigiga. Kasutatud toote
nduetekohane utiliseerimine aitab vélistada selle kahjulikku toimet keskkonnale ja
inimtervisele.

N Toode on valmistatud kvaliteetsetest materjalidest ja komponentidest, mida on véimalik
9 uuestiringlusse votta ja taaskasutada.
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KASUTADA INDIVIDUAALKAITSEVAHENDEID

- Kandke kaitseprille kooskdlas standardiga En166

- Kandke kaitsemaski kooskdlas standardiga En149

- Kasutage soltuvalt toode tlilbist muid sihtotstarbelisi individuaalkaitsevahendeid.

Seadme kirjeldus

1.Too6otsiku SDS-Plus kinnituspadrun 4. Reziimivaliku nupp
2.Poorlemissuuna liliti 5.Abikdepide (eesmine)
3. Laliti lukustusnupp

Seadme to6ks ettevalmistamine

Tahelepanu: Té6otsiku paigaldamisel voi vahetamisel tuleb seade vooluallikast lahti thendada.

3.SDS-Plus kinnituspadrunisse saab paigaldada jargmisi tooriistu: SDS-Plus varrega puur, SDS-Plus
varrega peitlid ja piigid.

4. Puurivoi muu todotsiku paigaldamiseks SDS-Plus kinnituspadrunisse puhastada kdigepealt
ettevaatlikult kinnituspadruni sisemus, kanda padruni sisemusse veidi maaret, seejérel sisestada
toootsik ettevaatlikult keerates padrunisse. Puur lukustub automaatselt. Et kontrollida, kas puur on
digesti paigas ja lukustunud, tdmmata todotsikut enda poole.

e

4

Sligavusmoodiku paigaldamine
Stigavusmoddiku paigaldamiseks tuleb abikdepideme kinnitus vabastada. Seejarel sisestada moodik,
kohandades selle asetuse vastavalt augu eeldatavale sligavusele ja puuri pikkusele.

TOOREZIIMI MAARAMINE

2
M 44
o
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Tooreziimi saab muuta téooreziimi nupu abil. Saadaolevad reziimid:
1. Puurimine

2.L66kfunktsiooniga puurimine

3. Meiseldamine

4. Meiseldamine to6otsiku vaba poorlemisega.

5.Kuiseade onsisse lllitatud, t6oreziimi muuta ei tohi.

Aku sisestamine

Markus: Antud seadmele sobimatute akude kasutamine voib pdhjustada seadme talitlushdireid voi
seda kahjustada.

Aku sisestamiseks kdepidemesse llikata seda sisse kuni lukustuse hdale kuulmiseni (aku peab
asetsema seadme servaga samal tasapinnal)

AKU LAADIMINE

- Sisestage laadija pistikupesa aku pessa

- Uhendage laadija toiteallikaga

+ Aku taieliku laadimise aeg temperatuuril 20°C on 3 kuni 5 tundi

- Aku tilekuumenemise korral, otsese péikesevalguse véi muude tegurite tottu, ei pruugi kontroll-lamp
slittida. Sel juhul laske akul jahtuda ja alustage seejarel laadimist uuesti.

- Keemilise sisekoostise tottu ei pruugi akud, mida ei ole kunagi voi pikka aega kasutatud, oma
tdisvéimsust esimesel voi teisel kasutuskorral saavutada. See on ajutine ndhtus. Aku optimaalse
joudluse taastamiseks korrake laadimisprotsessi kolm korda.

SEADME KASUTAMINE

Veenduda, et puurimisalas ei oleks kaableid, torusid ega muid infrastruktuuri tundlikke osi. Alustada
puurimist puuri otsiku té6deldava eseme vastu asetamisest ja puuri kergelt puuriteraga
samasuunaliselt surumisest. Puuri paastikule vajutamine reguleerib pé6rdekiirust, mida tugevam
surve paastikule, seda suurem on kiirus. P66rata tahelepanu jadkmaterjali drajuhtimisele. Pérandasse
voisligavamate aukude puurimisel tuleb véimaldada jadkmaterjali dra juhtimine voi puuritava ava
sliviste vahe ldbipuhumine.

Betooni puurimisel on soovitatav kasutada l66gifunktsiooni. Haprate materjalide puurimisel voib
|66gifunktsioonivalja lilitada.

Puurimise suunda saab muuta lulitiga. Puurimise ajal liliti seadistust muuta ei tohi.

Meiseldamise funktsiooni voi todotsiku vaba poorlemisega meiseldamise funktsiooni saab kaivitada
tooreziimi lulitiga. Padstikule vajutamise surve reguleerib edasi-tagasi liikumise kiirust; mida tugevam
surve, seda suurem on kiirus.

PUHASTAMINE JA HOOLDAMINE

Enne puhastamise ja hooldamise juurde asumist veenduda, et seade on toiteallikast lahti ithendatud.
Hoida seadme ventilatsioonikanalid (6hu sisse-ja valjalaskeavad) puhtana. Plihkida seadet kuiva
lapiga véi puhuda ldbi suruéhuga. Hoida todotsiku kinnituspadrun tolmust vabana. Seadet on
soovitatav puhastada parastiga kasutamist. Vette voi muudesse vedelikesse mitte kasta. Mitte
kasutada agressiivseid puhastusvahendeid ja lahusteid.
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TEHNILISED ANDMED

Toitepinge 18V d.c

Aku tiitip: 18V Li-lon, BP1840 4,0 Ah (ei kuulu komplekti), soovitatav BP1850 5,0 Ah (ei kuulu
komplekti)

Pdo6rete arv minutis 0-1000

Lodkide arv minutis 5000
Lédgienergia (J) 1.5)

Puurimisava maksimaalne labimoot:
-metallis6 mm

- puidus 25 mm

-betoonis 10 mm

Miira

Kooskélas standardiga EN60745 maaratletud A skaalale vastavalt mé6detud miratase:
Akustilise rohu tase (LpA): 82.98 dB (A)

Mootude kdikumine (K): <3 dB (A)

Mdratase t66 ajal voib Giletada (LwA): 93.98 dB (A).

Kasutada kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsioon

Vibratsiooni koguvaartus, on maaratud kooskélas standardiga EN60745:

Vibratsiooniheide anwo): 5.582 m/s’

Méotude kdikumine (K): 1.5 m/s?

Tooreziim: koormuseta

Vibratsiooni emissiooni mééteméaaramatus K 1.5 m/s”

Kaal 2.4 kg

Tooaja lubatud pikkus: 270 minutit t66d, 30 minutit pausi.

Tekitatud vibratsiooni deklareeritud vaartus moodeti standardse katsemeetodiga ja seda saab
kasutada tooriistade vordlemiseks.

Tekitatud vibratsiooni deklareeritud vaartust voib kasutada ka esialgse kokkupuute hindamisel.
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SVARIGA INFORMACUJA

Laiizjutu vislielako gandarijumu, izbauditu izstradajuma

produkta veiktsp&ju un apgutu visas ta ipasibas un funkcijas,

[Gdzu, pirms Siizstradajuma lietoSanas izlasiet So instrukciju.

Pirmsierices lietoSanasizlasiet lietoSanas instrukciju un

ieverojiet taja ietvertos noradijumus. Razotajs nav atbildigs par

jebkadiem bojajumiem, kas radusies, lietojotierici pretéji tas
paredzéetajam lietojumam vai nepareizailieto$anai.

Saglabajiet lietoSanas pamacibu turpmakaiizstradajuma

lietosanai.

- lericeir paredzéta tikai lietoSanai majas. Neizmantojiet citiem

meérkiem pretéji paredzétajam lietojumam.

lericidrikst pievienot tikai tadai kontaktligzdai, kuras

parametritika noraditi obligataja izgatavotaja plaksnité.

Parliecinieties, vai visu sienas kontaktligzdai pievienoto

iericu kopé€jais stravas patérins neparsniedz drosSinataja

maksimalo slodzi.

Jatiekizmantots pagarinatajs, parliecinieties, vai

pagarinatajam pievienota aprikojuma kopéjais jaudas

patérins neparsniedz pagarinataja slodzes parametrus.

Novietojiet pagarinataju ta, laiizvairitos no nejausas

vilksanas un paklupSanas.

« Nelaujietierices stravas vadam karaties zem galda vai plaukta
malas vai pieskarties karstai virsmai.

- lerice nav paredzéta vadiSanai ar aréju laika aiztures slédzi,
atsevisku talvadibas pulti vai citu aprikojumu, kas varétu
automatiskiieslégtierici.

« Pirms jebkadiem apkopes darbiem vienmér atvienojietierici
no stravas padeves.
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« Neiegremdéjietierici tdenivai cita Skidruma.

« lericeregularijatira saskana arieteikumiem, kas aprakstiti
sadala parierices «Tirisanu un apkopi».

« Nenovietojietiericisiltuma avotu, liesmu, elektriska
sildelementa vai uz karstas cepeskrasns tuvuma.
Nenovietojiet uz citasierices.

- Soierici drikst lietot bérni, kas ir vismaz 8 gadus veci, ka ari
personas arierobezotam fiziskajam, garigajam spéjam un
personas bez pieredzes vai zinaSanam par iekartu, ja tiks
nodrosinata uzraudziba vai vini tiks instruéti parierices drosu
lietoSanu, lai ar to saistits risks butu saprotams. Bérni nedrikst
spéléties arierici. Bérni nedrikst tirit vai veikt ierices apkopi
bez uzraudzibas.

- Esietipasi uzmanigs, lietojotierici, jatuvuma atrodas bérni
vai majdzivnieki. Bérniem nedrikst |aut spéléties arierici.

- Neizmantojietierici viegli uzliesmojosu materialu tuvuma.

- Nepaklaujietiericilaikapstakliem (lietus, saules un citu
iedarbibai) un neizmantojiet to augsta mitruma apstak|os
(vannasistaba, mitras parvietojamas majas).

- Periodiski parbaudiet stravas vada stavokli. Ja neatdalamais
stravas vads tika bojats, tas janomaina pie razotaja vai
specializéta remontdarbnica vai kvalificétai personai, lai
izvairitos no apdraudéjumiem.

- Jebkadus remontdarbus drikst veikt tikai pilnvarotie servisa

punkti. Nepareizi veikts
remonts varizraisit nopietnus apdraudéjumus lietotajam.

« Izmantojiet tikai originalos ierices piederumus vai tos, kurus
ieteicis razotajs. Razotaja neieteiktu piederumuizmantosana
var sabojatierici un apdraudét tas drosu lietoSanu.

- Saglabajiet savu darba vietu kartigu un labi apgaismotu.

» Nekartiba un nepietiekams apgaismojums izraisa
negadijumus.

- Neizmantojiet elektroinstrumentus potenciali
spradzienbistama vidé, t.i., uzliesmojosu Skidrumu, gazu vai
puteklu klatbatné.
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Neuzmanibas mirklis var izraisit kontroles zaudésanu par
instrumentu.

Jair pieejami putek|u novadisanas vai savaksanas
instrumenti, parbaudiet, vai tie ir piestiprinati un darbojas
pareizi. Sadu elektroinstrumentu izmanto$ana samazina
risku, ko rada putek|u veido3anas.

Neliecieties parak talu ar elektroinstrumentu. Saglabajiet
stabilu staju un lidzsvaru. Pateicoties tam, neparedzétas
situacijas varésiet labak kontroléet elektroinstrumentu.
Izvairieties no nejausas elektroinstrumenta iedarbinasanas.
Pirms elektroinstrumenta pievienosanas elektrotiklam
parliecinieties, vai stravas slédzis irizslégta pozicija (OFF).
Elektroinstrumenta nésasana, turot pirkstu uz sprada vai
elektroinstrumenta pieslégsana pie tikla péc taieslégsanas,
varizraisit negadijumus.

Valkajiet atbilstoSu apgérbu. Nestradajiet valkajot brivu
apgérbu un nevalkajiet rotaslietas darba laika. Sargajiet
matus, apgérbu un cimdus tali no kustigajam dalam. Kustigas
elektroinstrumenta dalas var satvert unievilkt brivas
apgérba dalas, rotaslietas vai garus matus.

Pirms elektroinstrumentaiedarbinasanas nonemiet no ta
visas uzgrieznu atslégas vaiinstrumentus. Instruments vai
uzgrieznu atsléga, kas joprojam ir pievienota
elektroinstrumenta rotéjosajai dalai, var izraisit fiziskus
bojajumus.

Stradajot ar elektroinstrumentiem, esiet piesardzigs,
koncentréjieties uzdarbu un palaujieties uz veselo sapratu.
Neizmantojiet elektroinstrumentu, ja esat noguris vai
narkotiku, alkohola vai medikamentu ietekmeé. Neuzmanibas
bridis, stradajot ar elektroinstrumentu, var izraisit nopietnu
negadijumu.
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+ Pirms jebkadu reguléjumu veik$anas, piederumu mainas vai
elektroinstrumentu uzglabasanas, pagrieziet stravas slédzi
izslégta pozicija, lai atvienotu elektroinstrumentu no stravas
avota.Sadas preventivas darbibas samazina
elektroinstrumenta nejausas iedarbinasanas risku.
Parliecinieties, vai ventilacijas atverés nav dulku.
lericidrikst lietot tikai sausa, labi apgaismota vidé.
Soinstrumentu nedrikst lietot personas, kas jaunakas par 16
gadiem.

Veicot darbus, kuru laika instruments vai ieskrivéjamas
skraves var skart sléptus elektriskos vadus, turét
elektroinstrumentu aizizolétajam noturvirsmam.
Instrumentam saskaroties ar spriegumnesosu vadu,
spriegums var nonakt uz elektroinstrumenta metala dalam,
radot elektriskas stravas triecienu.

Kontroles zaudésana par elektroinstrumentu var novest pie
kermena bojajumiem.

Izmantot vadu meklétajus, lai noteiktu elektribas instalacijas
atrasanas vietu, vai griezties pie komunalo pakalpojumu
sniedzéja. Saskare ar spriegumnesoSiem elektribas vadiem
var izraisit ugunsgréku vai radit elektriskas stravas triecienu.
Gazes caurules bojajumivarizraisit spradzienu. Udensvada
caurules parsisana nodara bojajumusipasumam.
Elektroinstrumentu ir jatur stingri. Pievelkot un atskraveéjot
skrives, periodiski var rasties augsti reakcijas momenti.
Apstradajamais priekSmets irjanostiprina. Priekimeta
nostiprinasanaiespiléSanasiericé vai skravspilesir drosak,
neka turét to roka.

Elektroinstruments ir paredzéts urbsanai koka, metala,
betona, keramiskas flizés un plastmasas.

Pirms elektroinstrumenta atlikSanas parliecinieties, ka tas ir
pilniba apstajies.
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- Darbainstrumenta blokésanas gadijuma nekavéjoties
izslédziet elektroinstrumentu. Blokétais instruments var
izraisitaugstu reakcijas momentu, kas var k|ut par atsitiena
iemeslu.

« Nestradajietar grieSanas atrumu, kas parsniedzlietojama
urbja maksimalais grieSanas atrumu. Parak augsta grieSanas
atruma gadijuma urbis var saluzt.

« UrbSanairvienmerjasak arzemu atrumu, un urbja galamiir
jasaskaras arapstradajamu priekSmetu.

- lzdariet spiedienu tikai taisna linija ar urbi. Nepiespiediet
urbjmasinu un urbi parak stingri.

- leteicamsizmantot papildrokturi.Tas samazina kontroles par
elektroinstrumentu zaudésanasrisku.

« Urbjotar triecienu vaiizmantojot kalSanas funkciju, lietojiet
dzirdes aizsardzibas lidzeklus.

« Izmantojiet tikai tirus un asus griezéjinstrumentus
(pieméram, urbjus). Trulu instrumentu izmantoSana
samazina darba efektivitati un paaugstina nelaimes
gadijuma risku.

. Izvélieties ierices darbibasrezimu un darbainstrumentu
atkariba no apstradajama materiala veida.

- Parbaudiet pretputek|u parsega stavokli. Ja tasir bojats,
nomainiet to pretjaunu vai nododietierici profesionala
servisa centra.

« Veicot dazu materialu apstradi, veidojas putekli, kas var radit
bistamibu veselibai, izraisit alergiskas reakcijas un elposanas
celu slimibas un veicinat vezi. Nodrosiniet labu darba vietas
ventilaciju un lietojiet atbilsto3as aizsardzibas klases putek|u
maskas.

- Materialus, kas satur azbestu, var apstradat tikai atbilstosi
apmacits personals.
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« lericivar lietot tikai slégtas telpas ar efektivu ventilaciju.

- levérojietipasu piesardzibu, nomainot darbainstrumentu.
TieSi péclietoSanas tas var but |oti karsts un/vai ass. leteicams
lietot aizsargcimdus.

« Pirms sakat darbu, parbaudiet darbainstrumenta
stiprinajumu SDS turétaja. Darba instrumenta blokésanas
pareizibu var parbaudit, velkot aiz ta.

- KalSanai un urbsanaiar triecienu ir jaizmanto tikai urbji un
kalti ar SDS-Plus stiprinajumu.

SIMBOLI
- LietoSanas pamaciba vai uz datu plaksnites var bat noraditi $adi simboli.
- Sie apzimeéjumi satur svarigu informaciju par produktu u

n noradijumus par ta lietosanu.

E

lepazities ar lietotaja rokasgramatu. Lietot ausu aizsargus

Visparigi bridinajumi Lietot aizsargcimdus

Ugunsgréka draudi Lietot aizsargapgérbu

>|B> >

Elektriskas stravas trieciena risks

( ) Lietot aizsargbrilles

E Jauziericesir parsvitrota atkritumu konteinera zime, tas nozimé, ka uz to attiecas Eiropas

Lietot aizsargmasku

Lietot lidzeklus elpcelu aizsardzibai

oecee

direktivas 2012/19/ES prasibas. lepazistieties ar prasibam par vietéjo elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumu savaksanas sistéemu. Rikojieties atbilstosi vietéjo tiesibu aktu
noteikumiem. So izstradajumu nedrikstizmest kopa ar parastiem majsaimniecibas
atkritumiem.Vecaizstradajuma pareiza likvidésana novérs iespéjamas negativas sekas
apkartéjaividei un cilvéku veselibai.

N Izstradajums irizgatavots no augstas kvalitates materialiem un sastavdalam, ko var pak|aut
%Q otrreizéjai parstradei unizmantot atkartoti.

LIETOT INDIVIDUALAS AIZSARDZIBAS LIDZEKLUS

*Lietot aizsargbrilles saskana ar standarta EN166 prasibam

- Lietotaizsargmasku saskana ar standarta EN149 prasibam

- Lietot citus individualas aizsardzibas lidzeklus, atkariba no veicama darba veida.
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lerices apraksts

1.SDS-Plus darbainstrumentu komplekss 4.Darbibas rezima knob
2.Rotacijas virziena slédziens 5.Papildu rokasgramata (priekséja)
3.Parslégt blokésanas pogu

lerices sagatavosana darbibai

Piezime. Uzstadot vai nomainot darba instrumentu, iericei ir jabt atvienotai no barosanas avota.

3.SDS-Plus turétaja var uzstadit $adus darba instrumentus: urbi ar SDS-Plus katu, kaltus un cirtnus ar
SDS-Plus katu.

4. Lainostiprinatu urbi vai citu darba instrumentu ar SDS-Plus katu turétaja, vispirms uzmanigi iztiriet
turétajaiekspusi, uzlieciet nelielu smérvielas daudzumu turétaja ieksa unievietojiet darba
instrumentu turétaja, pagriezot to uzmanigi. Urbis tiek automatiski blokéts. Lai parliecinatos, ka
urbis ir pareizi uzstadits un nostiprinats, pavelciet darba instrumentu uz sevis.

e
Dziluma méritaja uzstadisana

Lai uzstaditu dziluma méritaju, atlaidiet valigak paligroktura stiprinajumu. Péc tam ievietojiet
méritaju, pielagojot ta poziciju paredzétajam cauruma dzilumam un urbja garumam.

NN

DARBIBAS REZIMA IESTATISANA
.
1| /4
LR
/3

g ]

123

2]
[
—
-
<
|




CH3010 ©® BLAUPUNKT

Darbibas rezimu var mainit ar darbibas rezima grozamo pogu. Pieejamie darbibas rezimi:
1.urbsana;

2.urbsana ar trieciena funkciju;k

3.kalsana;

4.kal$anaar brivu darba instrumenta grieSanos.

5.Nemainiet darbibas rezimu, kad ierice irieslégta.

Akumulatora uzstadisana

Noradijums. Noteiktai iericei nepiemérotu akumulatoru izmantosana var izraisitierices nepareizu
darbibu vai bojajumu.

Laiievietotu akumulatoru rokturi, iebidiet to taja, lidz dzirdama blokétaja blokésana (akumulatoram ir
jaatrodasvienalimeniarierices malu).

AKUMULATORA UZLADE

- levietot uzlades ierices kontaktligzdu akumulatora ligzda.

- Pievienot uzlades ierici energoapgades tiklam.

+ Akumulatora pilnas uzlades laiks 20°C temperatdra aiznem 3 lidz 5 stundas.

- Kontrollampina var neiedegties, ja akumulators parkarst saules gaismas vai citu faktoru ietekmé.
Sada situacija laut akumulatoram atdzist un péc tam atkartot uzlades procesu.

- Nemot véra akumulatora iek$éjo kimisko sastavu, nekad neizmantots vai ilgi neizmantotas
akumulators pirmas vai otras lietosanas laika var nesasniegt pilnigu veiktspéju.Tairislaiciga
paradiba. Atkartot uzlades procesu tris reizes, lai atjaunotu optimalu akumulatora veiktspéju.

IERICES LIETOSANA

Parliecinieties, ka urbsanas zona nav nekadu kabelu, caurulu vai citu jutigu infrastruktaras elementu.
Saciet urbt, pieliekot urbja uzgaliapstradajamam priekSmetam un viegli piespiezot urbjmasinu viena
linija ar urbi. GrieSanas atrums tiek reguléts, nospiezot urbja méliti. Jo spécigak nospiesta mélite, jo
augstaks grieSanas atrums. Pievérsiet uzmanibu gruzu un puteklu novadisanai no materiala. Urbjot
grida vai dzilakos caurumus, nodrosiniet gruzu un putek|u novadisanu vai cauruma izpisanu starp
urbjama cauruma padzilinajumiem.

Urbjot betona, ieteicams izmantot trieciena funkciju. Urbjot trauslos materialos, var izslégt trieciena
funkciju.

Urbsanas virzienu var mainit ar parslégu. Nemainiet parsléga poziciju urbsanas laika.

Kal$anas vai kalSanas ar brivu darba instrumenta griesanos funkciju var iedarbinat ar darbibas rezima
slédzi. Mélites nospieSanas pakape laujregulét turpatpakalkustibas atrumu. Jo spécigak ta tiek
nospiesta, jo augstaks ir atrums.

TIRISANA UN TEHNISKA APKOPE

Pirms ierices tirisanas un tehniskas apkopes veiksanas parliecinieties, ka ta ir atvienota no barosanas
avota.

Uzturietierices ventilacijas kanalus (gaisa ieejas un izejas) brivus no netirumiem. Noslaukiet ierici ar
sausu lupatinu vaiizpatiet to ar saspiesto gaisu. Uzturiet darba instrumenta turétaju tiru no putekliem.
lericiieteicams tirit péc katras lietoSanas reizes. Neiegremdéjiet ierici Gdeni vai citos $kidrumos.
Nelietojiet agresivus tirisanas lidzek|us vai $kidinatajus.
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TEHNISKIE DATI

Barosanas spriegums: 18V d.c
Akumulatora veids: 18V Li-lon, BP1840 4,0 Ah (neietilpst komplekta) BP1850 5,0 Ah (neietilpst
komplekta)

Apgriezienu skaits minGté: 0-1000
Triecienu skaits minaté: 5000
Trieciena energija (J): 1.5J
Maksimalais urbsanas diametrs:
— metala:6 mm

— koka: 25 mm

— betona: 10 mm

Troksnis

Tipiskais A-svértais trok3na limenis ir noteikts saskana ar EN 60745:
Skanas spiediena limenis (LpA): 82.98 dB (A)
Mérijumuizkliede (K): <3 dB (A)

Trok$na limenis darbiba laika var parsniegt (LwA): 93.98 dB (A).
Lietot dzirdes aizsarglidzeklus!

Vibracija

Triaksialas vibracijas vértibas saskana ar EN 60745:

Vibraciju emisija anwo): 5.582 m/s?

Mérijumu izkliede (K): 1.5 m/s?

Darbarezims: bez slodzes

vibraciju emisijas mérijuma nenoteiktiba K 1.5 m/s”

Svars: 2.4 kg

Pielaujamais darbibasilgums: 270 minates darbibas, 30 minGsu partraukums
Deklaréta vibracijas vértiba irizmérita atbilstosi standarta testa metodei, un to var
izmantotinstrumentu salidzinasanai.

Deklaréto vibraciju vértibu var ariizmantot sakotnéjam iedarbibas novértéjumam.
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01/2024/CH3010
MANUFACTURER:

BLAUPUNKT COMPETENCE CENTER

2N-Everpol Sp. z 0.0.
ul. Putawska 403A

02-801 Warsaw, Poland

Blaupunkt Competence Center
2N-Everpol Sp. z 0.0.

Registered office:
Putawska 403A
02-801 Warsaw, Poland

Corespondence address:
Putawska 12
05-532 Baniocha, Poland

Authorized person to prepare the technical documentation: Phone +48 22 688 08 00

Tomasz Jakdbezyk
ul. Putawska 403A
02-801 Warsaw, Poland

We declare under our sole responsibility that our product:

Type of device:

Name:

Rotary hammer
CH3010

If used for its intended use complies with the essential protection requirements relating to the:

2014/30/EU (EMC Directive)
2014/35/EU (LVD Directive)
2006/42/EC (MD Machinery Directive)

2011/65/EU (RoHS Directive) and its Annex Il amending directive 2015/863/EU

The assessment of this product has been based on the following standards:

EMC standards:

EN 55014-1:2017+A1:2020 | EN IEC 55014-1:2021

EN 55014-2:2015 | EN IEC 55014-2:2021
MD and LVD standards:

EN ISO 12100:2010
EN 62841-1:2015

EN IEC 62841-2-6:2020+A11:2020

RoHS standards:
EN IEC 63000:2018

Warsaw, 03.04.2024
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01/2024/CH3010 Blaupunkt Competence Center
PRODUCENT: 2N-Everpol Sp. z 0.0.
BLAUPUNKT COMPETENCE CENTER Dane rejestrowe:

Putawska 403A

2N-Everpol Sp. z 0.0. 02-801 Warszawa, Polska

ul. Putawska 403A

02-801 Warszawa, Polska Adres korespondencyjny:
’ Putawska 12
05-532 Baniocha, Poland
QOsoba upowazniona do przygotowania dokumentacji technicznej: Telefon +48 22 688 08 00
Tomasz Jakdbezyk

ul. Putawska 403A
02-801 Warszawa, Polska

Deklarujemy, na nasza wytaczna odpowiedzialnos¢, ze produkt:

Typ urzadzenia: Mtot udarowy
Symbol: CH3010

Jezeli jest stosowany zgodnie z przeznaczeniem, spetnia zasadnicze wymogi w zakresie ponizszych
dyrektyw:

2014/30/WE (Dyrektywa EMC)

2014/35/WE (Dyrektywa LVD)

2006/42/WE (Dyrektywa maszynowa MD)

2011/65/WE (Dyrektywa RoHS) oraz zatgcznik Il do dyrektywy zmieniajacej
2015/863/UE

Ocena tego produktu zostata oparta na nastepujgcych normach:

Normy EMC:
EN 55014-1:2017+A1:2020 | EN IEC 55014-1:2021

EN 55014-2:2015 | EN IEC 55014-2:2021
Normy MD oraz LVD:

EN ISO 12100:2010

EN 62841-1:2015

EN IEC 62841-2-6:2020+A11:2020

EN 60204-1:2018

Norma RoHS:

EN IEC 63000:2018

e

|
!‘,
fon¥

ASHEESE | -
President \

/ Tomasz Je"\kébczyk
o

Imie i nazwisko osoby upowaznionej do wystawienia deklaraci\zgodnoéci

Warszawa, 03.04.2024



® BLAUPUNKT

Competence Center
2N-Everpol Sp.z o.0.

ul. Putawska 403A
02-801 Warsaw, Poland
phone: +48 22 688 08 00
e-mail: info@everpol.pl
www.blaupunkt.com

W przypadku pytan lub probleméw
prosimy o kontakt z naszym serwisem.
In case of questions or problems
please contact our service.

Tel. 0048 22 688 08 33
Email:tools@blaupunkt.pl

Wszelkie prawa zastrzezone. Wszystkie nazwy marek sg zarejestrowanymi
znakami towarowymi nalezacymi do odpowiednich podmiotéw.
Dane i parametry techniczne moga ulec zmianie bez wczesniejszego uprzedzenia.

All rights reserved. All brand names are registered trademarks of their
respective owners. Specifications are subject to change without prior notice.
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